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Zakladne informacie o tlaciarni 



V tejto kapitole najdete informacie o nasledovnych temach: 

• Rvchly pristup k d’alsim informaciam 

• Konfiguracie tlaciarne 

• Prehl’ad 

• Ovladaci panel tlaciarne 

• Drahy medif 

• Pristup k tlacovei kazete 

• Softver tlaciarne 

• Softver pre system Windows 

• Softver pre pocitace Macintosh 

• Technicke udaje medii tlaciarne 
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Rychly pristup k d’alsim informaciam 



Nasledujuce casti obsahuju d’alsie informacie o tlaciarnach radu HP LaserJet 1160 a 
HP LaserJet 1320. 



Webove odkazy na ovladace, softver a podporu 

Ak chcete vyuzit’ servisne a podporne sluzby spolocnosti HP, pouzite nasledujuce odkazy. 

Tlaciaren HP LaserJet 1160 

• Ak ste v USA, pozrite si http://www.hp.com/support/lj1160/ 

• V ostatnych krajinach/regionoch si pozrite http://www.hp.com/ 

Tlaciaren radu HP LaserJet 1320 

• Ak ste v USA, pozrite si http://www.hp.com/support/lj1320/ 

• V ostatnych krajinach/regionoch si pozrite http://www.hp.com/ 



Odkazy v pouzivatel’skej prirucke 

• Prehl’ad (umiestnenie sucasti tlaciarne) 

• Vvmena tlacovej kazetv 

• Riesenie problemov 

• Objednavanie spotrebneho materialu a prislusenstva 



Kde hl’adat’ d’alsie informacie 

• Pouzivatel’ska prirucka na CD: Podrobne informacie o pouzivani tlaciarne a 
odstrahovani problemov. Najdete ju na disku CD-ROM dodanom s tlaciarhou. 

• Pomocm'k online: Informacie o moznostiach tlaciarne, ktore su dostupne v ovladacoch 
tlaciarne. Ak chcete zobrazit’ subor pomocnika, otvorte pomocnika online v ovladaci 
tlaciarne. 

• Pouzivatel’ska prirucka HTML (online): Podrobne informacie o pouzivani tlaciarne a 
odstrahovani problemov. K dispozicii na adrese http://www.hp.com/support/lj1 160/ alebo 
http://www.hp.com/support/lj1320/. Po pripojeni vyberte moznost’ Manuals (Prirucky). 
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Konfiguracie tlaciarne 

Nizsie su uvedene standardne konfiguracie pre tlaciarne radu HP LaserJet 1 160 a 
HP LaserJet 1320. 

Tlaciaren HP LaserJet 1160 

• 20 stran za minutu (Letter), 19 stran za minutu (A4) 

• Prva vytlacena strana len za 8,5 sekundy 

• 1200 dpi efektfvneho vystupneho rozlfsenia (600 x 600 dpi s technologiou Resolution 
Enhancement technology (REt) s technologiou FastRes 1200) 

• Prilozeny vstupny zasobnfk na 250 listov (zasobnfk 2) 

• Prioritna vstupna zasuvka na jednotlive listy (zasobnfk 1 ) 

• Rezim EconoMode (uspora toneru) 

• Tlacf vodoznaky, brozury, viacere strany na jeden list a prvu stranu na ine medium ako 
zvysok dokumentu 

• 16 MB RAM 

• Tlacova kazeta na 2500 stranok 

• Funkcia hostitel’a a PCL 5e (tlaciaren automaticky rozoznava a prepina na vhodnyjazyk) 

• Kompatibilna s USB 2.0 

• Paralelny port IEEE-1284B 

• Windows® 98, Me, NT® (len ovladac tlaciarne), 2000, Server 2003 (len ovladac 
tlaciarne), XP 32-bit, XP 64-bit (len ovladac tlaciarne) 

• Mac OS 9.1 a neskorsi (len ovladac tlaciarne) 

• Hlavny vypfnac 

• HP toolbox (poskytuje informacie o stave tlaciarne, informacie o odstrahovam problemov 
a informacie o konfiguracii tlaciarne) 

• 26 typov plsma PCL 

Tlaciaren HP LaserJet 1320 

• 22 stran za minutu (Letter), 21 stran za minutu (A4) 

• Prva vytlacena strana len za 8,5 sekundy 

• Technologia ProRes 1200 (poskytuje jemnociarovy detail v rozllsenf 1200 x 1200 dpi) 

• 600 dpi (poskytuje vystupne rozlisenie 600 x 600 dpi s technologiou Resolution 
Enhancement Technology (REt) na zlepsenie textu) 

• Prilozeny vstupny zasobnfk na 250 listov (zasobnfk 2) 

• Prioritna vstupna zasuvka na jednotlive listy (zasobnfk 1 ) 

• Volitel’ny doplnkovy vstupny zasobnfk na 250 listov (zasobnfk 3) 

• Automaticka obojstranna (duplexna) tlac 

• Rezim EconoMode (uspora toneru) 



SKWW 



Konfiguracie tlaciarne 



3 



• Tlaci vodoznaky, brozury, viacere strany na jeden list a prvu stranu na ine medium ako 
zvysok dokumentu 

• 16 MB RAM 

• Pamat’je mozne rozsirit’ az na 144 MB 

• Tlacova kazeta na 2500 alebo 6000 stranok 

• PCL 6, PCL 5e a emulacia jazyka PostScript® Level 2 (tlaciaren automaticky rozoznava 
a prepina na vhodnyjazyk) 

• Kompatibilna s USB 2.0 

• Paralelny port IEEE-1284B 

• Windows 98, Me, NT (len ovladac tlaciarne), 2000, Server 2003 (len ovladac tlaciarne), 
XP 32-bit, XP 64-bit (len ovladac tlaciarne) 

• Mac OS 9.1 a neskorsi (len ovladac tlaciarne) 

• Mac OS X vlO.1 (len ovladac tlaciarne), v10.2 a neskorsi 

• Hlavny vypinac 

• HP toolbox (poskytuje informacie o stave tlaciarne, informacie o odstranovani problemov 
a informacie o konfiguracii tlaciarne) 

• 46 typov pisma HP 

• 35 typov pisma PS 



Tlaciaren HP LaserJet 1320n 

Tlaciaren HP LaserJet 1320n obsahuje namiesto paralelneho portu IEEE-1284B siet’ovy port 
Internal HP Jetdirect. 



Tlaciaren HP LaserJet 1320tn 

Tlaciaren HP LaserJet 1320tn obsahuje vsetky vlastnosti tlaciarne HP LaserJet 1320n a 
navyse ma druhy vstupny zasobnik na 250 listov (zasobnik 3). 



Tlaciaren HP LaserJet 1320nw 

Tlaciaren HP LaserJet 1320nw obsahuje vsetky vlastnosti tlaciarne HP LaserJet 1320n a 
navyse ma integrovanu funkciu bezdrotoveho pripojenia 802.1 1 b/g. 

Poznamka Viac informacii o tomto produkte najdete v pouzivatel’skej prirucke o bezdrotovom pripojeni 

HP LaserJet 1320nw. 
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Prehl’ad 



Nasledovne ilustracie zobrazuju komponenty tlaciarni radu HP LaserJet 1160 a 
HP LaserJet 1320. 




1 Bezdrotovy indikator (len tlaciaren HP LaserJet 1320nw) 

2 Indikator tlacovej kazety 

3 Indikator Pozor 

4 Indikator Pripravene 

5 Tlacidlo a indikator Vykonat 

6 Tlacidlo ZrusiT 

7 Vystupny zasobnik 

8 Podpora medii 

9 Dvierka tlacovej kazety 

1 0 Prioritna vstupna zasuvka na jednotlive listy (zasobnik 1 ) 

1 1 Hlavny vstupny zasobnik (zasobnik 2) 

12 Dvojpolohovy vypinac 




1 Vystupne dvierka priameho prechodu medii 

2 Zasuvka napajania 

3 Selektor vel’kosti medii pri automatickej obojstrannej tlaci 

4 Port USB 

5 Paralelny port (tlaciarne HP LaserJet 1 160 a HP LaserJet 1320) 

6 Siet’ovy port Internal HP Jetdirect (len tlaciarne HP LaserJet 1320n, HP LaserJet 1320tn a 
HP LaserJet 1320nw) 

7 Zadne dvierka automatickeho obojstranneho prechodu medii 

8 Packy na uvol’novanie uviaznuteho papiera 
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Ovladaci panel tlaciarne 



Ovladaci panel tlaciarne sa sklada zo styroch indikatorov a dvoch tlacidiel. Tlaciaren 
HP LaserJet 1320nw ma d’alsi indikator v hornej casti ovladacieho panelu. Podl’a tychto 
svetelnych indikatorov zistite, v akom stave sa tlaciaren nachadza. 




1 Bezdrotovy indikator: (len tlaciarenHP LaserJet 1320nw). Ked' bezdrotovy indikator svieti, 
bezdrotove spojenie bolo nadviazane. Ked’ bezdrotovy indikator nesvieti, bezdrotova funkcia je 
vypnuta. Ked’ bezdrotovy indikator blika, tlaciaren sa pokusa nadviazat’ bezdrotove spojenie. 

2 Indikator tlacovej kazety: Ked’ je toner na nizkej urovni, indikator tlacovej kazety svieti. Ak je 
tonerova kazeta vybrata z tlaciarne, indikator tlacovej kazety blika. 

3 Indikator Pozor: Upozornuje, ze vstupny zasobnik medii tlaciarne je prazdny, dvierka tlacovej 
kazety su otvorene, chyba tlacova kazeta, alebo sa vyskytli ine nedostatky. Dalsie informacie 
najdete v casti Strankv s informaciami o tlaciami . 

4 Indikator Pripravene: Indikuje, ze tlaciaren je v pohotovostnom stave (pripravena tlacit). 

5 Tlacidlo a indikator Vykonat: Pri tlaci demonstracnej stranky, alebo ak chcete v tlaci pokracovat' v 
rezime manualneho podavania stranok, stlacte a pustite tlacidlo Vykonat. Ak chcete vytlacit' 
konfiguracnu stranku, stlacte a drzte na 5 sekund tlacidlo Vykonat. 

6 Tlacidlo Zrusit: Ak chcete zrusit’ aktualnu tlacovu ulohu, stlacte tlacidlo Zrusit. 



Poznamka Vzory indikatorov najdete v casti Vzorv stavu indikatorov . 
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Drahy medii 



Nasledujuce casti popisuju vstupne a vystupne zasobniky a drahy medii. 



Prioritna vstupna zasuvka na jednotlive listy (zasobnik 1) 

Prioritnu vstupnu zasuvku na jednotlive listy by ste mali pouzivat’ na podavanie jedneho listu 
papiera, obalky, pohl’adnice, stitku alebofolie. Prioritna vstupna zasuvka na jednotlive listy 
sa tiez pouziva na tlac prvej strany na ine medium ako zvysok dokumentu. 

Vodiace listy zabezpecuju, aby sa media spravne podavali do tlaciarne a aby tlac nebola 
pokrivena (nerovnomerne rozlozena na mediu). Pri vkladani medii do zasobnikov upravte 
vodiace listy tak, aby suhlasili so sirkou pouzivaneho media. 




Poznamka Tlaciaren automaticky uprednostnuje tlac z prioritnej vstupnej zasuvky pred tlacou z 

hlavneho vstupneho zasobnika. 

Viac informacii o typoch medii najdete v casti Vvber papiera a invch medii . 



Hlavny vstupny zasobnik (zasobnik 2) 

Hlavny vstupny zasobnik, umiestneny v prednej casti tlaciarne, ma kapacitu az 250 listov 
papiera 75 g/m 2 alebo inych medii. 

Hlavny vstupny zasobnik podporuje papier s nasledujucimi technickymi udajmi: 

• Hmotnost’: 60 az 105 g/m 2 . 

• Rozmer: od 147 x 211 mm do 216 x 356 mm. 
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Vodiace listy zabezpecuju, aby sa media spravne podavali do tlaciarne a aby tlac nebola 
pokrivena (nerovnomerne rozlozena na mediu). Hlavny vstupny zasobnfk ma zadnu a bocne 
vodiace listy. Pri vkladam medii do zasobnikov upravte vodiace listy tak, aby suhlasiii s 
dfzkou a sfrkou pouzivaneho media. 




Vystupna draha priameho prechodu medii 

Vystupna draha priameho prechodu medii je uzitocna, ak tlacite na obalky, priehl’adne folie, 
t’azke media alebo media, ktore sa mozu pri tlaci krcit’. Potlacene media vystupuju v 
opacnom poradf, ak su vystupne dvierka priameho prechodu medii otvorene. 




Poznamka Potlacene media sa pri pouziti drahy priameho prechodu medii neukladaju do zasobnika. 

Media budu padat’ na povrch pod tlaciarnou, pokial’ neodoberiete kazdy list pri jeho vystupe 
z tlaciarne. 
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Vystupny zasobnik 

Vystupny zasobnik je umiestneny v hornej casti tlaciarne. Pri zatvorenych dvierkach 
priameho prechodu medii sa potlacene media ukladaju v spravnom poradi. Podpora medii 
poskytuje vylepsene ukladanie pri vel’kych tlacovych ulohach. Pri tlaci normalnych a vel’kych, 
skladanych dokumentov pouzivajte vystupny zasobnik. 
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Pristup k tlacovej kazete 

Dvierka tlacovej kazety sa nachadzaju na prednej strane tlaciarne. Aby ste sa mohli dostat’ k 
tlacovej kazete, uvol’nit’ uviaznuty papier a vycistit’ tlaciaren, musite otvorit’ dvierka tlacovej 
kazety. Dvierka tlacovej kazety otvorite tak, ze ich uchopite za stred a potiahnete smerom k 
sebe. 
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Softver tlaciarne 



Nasledujuce casti popisuju softver poskytnuty k tlaciarham radu HP LaserJet 1 160 a 
HP LaserJet 1320. 



Podporovane operacne systemy 

Spolocnost’ HP odporuca nainstalovat’ dodany softver, aby bolo nastavovanie tlaciarne 
jednoduche a aby ste ziskali pristup k plnemu rozsahu jej funkcii. Niektory softver nie je k 
dispozicii vo vsetkych jazykoch. Pred nastavenim tlaciarne nainstalujte softver. Precitajte si 
subor Readme obsahujuci najnovsie informacie o softveri. 

Najnovsie ovladace, doplfiujuce ovladace a d’alsi softver je mozne ziskaf z internetu alebo z 
inych zdrojov. 

Spolocne s tlaciarnou sa dodava softver pre nasledujuce operacne systemy: 

• Windows 98 

• Windows Me 

• Windows NT (len ovladac tlaciarne) 

• Windows 2000 

• Windows Server 2003 (len ovladac tlaciarne) 

Viac informacM o inovacii verzie Windows 2000 Server na Windows Server 2003 najdete 
na adrese http://www.microsoft.com/. 

Viac informacM o softveri Windows Server 2003 Point and Print najdete na adrese 
http://www.microsoft.com/. 

Viac informacM o softveri Windows Server 2003 Terminal Services and Printing najdete 
na adrese http://www.microsoft.com/. 

• Windows XP (32-bitovy) 

• Windows XP (64-bitovy) (len ovladac tlaciarne) 

• Mac OS 9.x (len ovladac tlaciarne) 

• Mac OS X vlO.1 (len ovladac tlaciarne), v10.2 a neskorsi 

Poznamka Spolocnost’ Apple odporuca pouzivatel’om OS X vIO.O aktualizaciu na vlO.1 alebo neskorsi. 



Instalacia softveru tlaciarne 

Nasledujuce casti obsahuju pokyny na instalaciu softveru tlaciarne v roznych operacnych 
systemoch. 

Instalacia ovladaca tlaciarne pre system Windows NT 4.0 

Pri instalacii softveru tlaciarne v systeme Windows NT 4.0 musite pouzit’ Sprievodcu 
pridanim tlaciarne. 

1 . Kliknite na tlacidlo Start a potom ukazte na polozku Nastavenie. 

2. Kliknite na polozku Tlaciarne. 

3. Dvakrat kliknite na polozku Pridat’ tlaciaren. 
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4. Vyberte port, ku ktoremu je tlaciaren pripojena a kliknite na tlacidlo Dalej. 

5. Kliknite na tlacidlo Z diskety. Kliknite na tlacidlo Prehl’adavat’. 

6. Na disku CD-ROM prejdite na ovladac, ktory chcete nainstalovat’, nasledujucim 
sposobom: 

a. V adresari vyberte jazyk a dvakrat nan kliknite. 

b. V adresari vyberte ovladace a dvakrat na ne kliknite. 

c. V adresari vyberte operacny system a dvakrat nan kliknite. 

d. V adresari vyberte ovladac a dvakrat nan kliknite. 

e. Kliknutim na tlacidlo OK vyberte subor INF. 

f. Kliknite na tlaciaren radu HP LaserJet 1160 alebo HP LaserJet 1320 a kliknutim na 
tlacidlo OK spustite instalaciu. 

7. Pri instalacii softveru postupujte podia navodu na obrazovke. 

Postup instalacie softveru tlaciarne pre systemy Windows XP (64-bit) a 
Windows Server 2003 

V dokumentacii operacneho systemu si pozrite instrukcie k instalacii ovladaca tlaciarne. 

Instalacia softveru tlaciarne pre vsetky ostatne operacne systemy 

Vlozte do jednotky CD-ROM disk CD dodany s tlaciarnou. Riad’te sa pokynmi pre 
instalaciu uvedenymi na obrazovke. 

Poznamka Ak sa uvodna obrazovka nezobrazi, kliknite na tlacidlo Start na paneli uloh systemu 

Windows, kliknite na polozku Spustit’, napiste z : \ setup (kde z je pismeno vasej jednotky 
CD-ROM) a kliknite na tlacidlo OK. 



Vlastnosti tlaciarne (ovladac) 

Vlastnosti tlaciarne riadia tlaciaren. Mozete zmenit’ predvolene nastavenia ako je rozmer a 
typ media, tlac viacerych stranok na jeden list media (tlac N stranok na list), rozlisenie a 
vodoznaky. Pristup k polozke Vlastnosti tlaciarne je mozne ziskat’ nasledujucimi sposobmi: 

• Prostrednictvom softverovej aplikacie, ktoru pouzivate pre tlac. Tym sa zmeni iba 
nastavenie pre aktualnu softverovu aplikaciu. 

• Prostrednictvom operacneho systemu Windows. Tym sa zmeni predvolene nastavenie 
pre vsetky buduce tlacove ulohy. 



Poznamka Pretoze mnohe softverove aplikacie pouzivaju rozne sposoby pristupu k dialogovemu oknu 

Vlastnosti tlaciarne, nasledujuca cast’ opisuje najobvyklejsie postupy pouzivane v 
operacnych systemoch Windows 98, 2000, Me a Windows XP. 



Ako zmenit’ nastavenie len pre aktualnu softverovu aplikaciu 



Poznamka I ked’ sa kroky mozu pri roznych softverovych aplikaciach lisit’, toto je najobvyklejsi postup. 

1 . V ponuke Subor softverovej aplikacie kliknite na polozku Tlac. 

2. V dialogovom okne Tlac kliknite na polozku Vlastnosti. 
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3. Vykonajte zmeny nastavenia a kliknite na tlacidlo OK. 



Zmena predvoleneho nastavenia pre vsetky buduce tlacove ulohy v 
systeme Windows 98, 2000 a Me 

1. Na paneli uloh systemu Windows kliknite na Start, vyberte polozku Nastavenia a 
kliknite na polozku Tlaciarne. 

2. Kliknite pravym tlacitkom na ikonu tlaciarne radu HP LaserJet 1160 alebo 
HP LaserJet 1320. 

3. Kliknite na polozku Vlastnosti (v systeme Windows 2000 mozete kliknut’ taktiez na 
polozku Predvol’by tlace). 

4. Vykonajte zmeny nastavenia a kliknite na tlacidlo OK. 



Poznamka V systeme Windows 2000 su mnohe tieto funkcie dostupne z ponuky Predvol’by tlace. 



Zmena predvoleneho nastavenia pre vsetky buduce tlacove ulohy v 
systeme Windows XP 

1. Na paneli uloh systemu Windows kliknite na tlacidlo Start, kliknite na polozku Tlaciarne 
a faxy. 

2. Kliknite pravym tlacitkom na ikonu tlaciarne radu HP LaserJet 1160 alebo 
HP LaserJet 1320. 

3. Kliknite na polozku Vlastnosti alebo Predvol’by tlace. 

4. Vykonajte zmeny nastavenia a kliknite na tlacidlo OK. 



Priority nastavenia tlace 

Nastavenia tlace pre tuto tlaciaren je mozne zmenit’ tromi sposobmi: v softverovej aplikacii, v 
ovladaci tlaciarne a v paneli nastrojov HP toolbox. Pri tlaciarni radu HP LaserJet 1320 
mozete zmenit’ nastavenia tlace taktiez pomocou zabudovaneho weboveho servera. Zmeny 
vykonane v nastaveni tlace maju nasledujucu hierarchiu podl’a toho, kde boli vykonane: 

• Zmeny vykonane v softverovej aplikacii potlacia nastavenia zmenene na vsetkych 
ostatnych miestach. V ramci softverovej aplikacie zmeny vykonane v dialogovom okne 
Vzhl’ad stranky potlacia zmeny vykonane v dialogovom okne Tlac. 

• Zmeny vykonane v ovladaci tlaciarne (dialogove okno Vlastnosti tlaciarne) potlacia 
nastavenia v paneli nastrojov HP toolbox. Zmeny vykonane v ovladaci tlaciarne 
nepotlacia nastavenia v softverovej aplikacii. 

• Zmeny vykonane v paneli nastrojov HP toolbox a zabudovanom webovom served maju 
najnizsiu prioritu. 

Akje mozne urcite nastavenie tlace zmenit’ viac nezjednym vyssie uvedenym sposobom, 
pouzite sposob, ktory ma najvyssiu prioritu. 



SKWW 



Softver tlaciarne 13 



Pomocnik online pre dialogove okno Vlastnosti tlaciarne 

Pomocnik online pre Vlastnosti tlaciarne (ovladac) obsahuje konkretne informacie o 
funkciach v dialogovom okne Vlastnosti tlaciarne. Tento pomocnik vas prevedie postupom 
vykonania zmien v predvolenych nastaveniach tlaciarne. Pre niektore ovladace poskytuje 
pomocnik online pokyny pre pouzitie kontextoveho pomocnika. Kontextovy pomocnik 
opisuje moznosti funkcie ovladaca, ktory prave pouzivate. 



Prfstup k pomocmkovi online pre dialogoveho okno Vlastnosti tlaciarne 

1. V softverovej aplikacii kliknite na polozku Subor a potom kliknite na polozku Tlac. 

2. Kliknite na polozku Vlastnosti a potom na tlacidlo Pomocnik. 
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Softver pre system Windows 



Nasledujuci softver je dostupny pre vsetkych pouzivatel’ov tlaciarne. 



Ovladace tlaciarne 

Ovladac tlaciarne je softver zaist’ujuci pristup k funkciam tlaciarne a umozhujuci komunikaciu 

medzi pocitacom a tlaciarfiou. Podl’a sposobu pouzitia tlaciarne vyberte ovladac tlaciarne. 

• Ovladac tlaciarne PCL 5e pouzite vtedy, ked’ potrebujete, aby tlac vyzerala rovnako ako 
vysledky zo starsich tlaciarni HP LaserJet. Urcite funkcie nie su v tomto ovladaci 
tlaciarne k dispozicii. (Ovladac PCL 5e dodavany s touto tlaciarfiou nepouzivajte pre 
starsie tlaciarne.) 

• Vyhody vsetkych vlastnosti tlaciarne ziskate pouzitim ovladaca tlaciarne PCL 6 (len 
tlaciareh radu HP LaserJet 1320). Ak nie je nutna uplna spatna kompatibilita s 
predchadzajucimi ovladacmi PCL alebo starsimi tlaciarhami, odporucame ovladac PCL 6. 

• Ovladac tlaciarne PS pouzite na kompatibilitu s jazykom PostScript (len tlaciareh radu 
HP LaserJet 1320). Urcite funkcie tlaciarne nie su v tomto ovladaci tlaciarne k dispozicii. 

V zavislosti na vybranom ovladaci sa tlaciareh automaticky prepne medzi jazykmi tlaciarne 

PS a PCL. 



Dostupne ovladace tlaciarne 

Sucast’ou dodavky tlaciarne su tieto ovladace. 



Dostupne ovladace tlaciarne 



Tlaciareh HP LaserJet 1160 


Tlaciareh radu HP LaserJet 1320 


• hostitel’sky 


• 


PCL 5e 


• PCL 5e 


• 


PCL 6 




• 


PS 



Panel nastrojov HP toolbox 

Panel nastrojov HP toolbox je mozne zobrazit’ len vtedy, ked’je tlaciareh pripojena priamo k 
pocitacu alebo k sieti. Panel nastrojov HP toolbox je mozne pouzit’ len vtedy, ked’ vykonate 
uplnu instalaciu softveru. 

Panel nastrojov HP toolbox je webova aplikacia, ktoru je mozne pouzit’ na riesenie 
nasledujucich uloh: 

• Kontrola stavu tlaciarne. 

• Konfiguracia nastavenia tlaciarne. 

• Zobrazenie informacii o odstranovani problemov. 

• Zobrazenie online dokumentacie. 

Dalsie informacie najdete v casti Pouzitie panela nastrojov HP toolbox . 
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Zabudovany webovy server 



Poznamka Tato funkcia je k dispozicii len pre tlaciarne HP LaserJet 1320n, HP LaserJet 1320tn a 

HP LaserJet 1320nw. 

Zabudovany webovy server je k dispozfcii len pre tlaciaren radu HP LaserJet 1320 
prostrednictvom siet’oveho spojenia Internal HP Jetdirect. 

Po napisani adresy IP alebo hostitel’skeho nazvu tlaciarne vo webovom prehl’adavaci 
(napriklad Netscape Navigator alebo Microsoft® Internet Explorer) na ktoromkol’vek pocitaci, 
ziskate pomocou zabudovaneho weboveho servera pristup k nastaveniam a informaciam o 
tlaciarni. Zabudovany webovy server mozete pouzit’ na konfiguraciu tlaciarne, zobrazenie 
stavovych informacii a sposoboch odstranovania problemov. 



Poznamka Tieto nastavenia sa mozu zmenit’ aj pomocou panela nastrojov HP Toolbox. 

Zabudovany webovy server spolupracuje s tymito podporovanymi webovymi prehl’adavacmi: 

• Internet Explorer 5.5 (a neskorsi) 

• Netscape Navigator 4.75 (a neskorsi). 

Dalsie informacie najdete v casti Pouzitie zabudovaneho weboveho servera . 
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Softver pre pocitace Macintosh 



Nasledujuce casti popisuju softver pre pocitace Macintosh poskytnuty k tlaciarham radu 
HP LaserJet 1160 a HP LaserJet 1320. 



Tlaciaren HP LaserJet 1160 

Nasledujuce casti popisuju pristup k softveru Macintosh pre tlaciaren HP LaserJet 1160. 



Pristup k ovladacu tlaciarne (Mac OS 9.1 a neskorsf) 

1 . V ponuke Apple vyberte polozku Chooser (Pripojenie). 

2. V I’avej hornej casti dialogoveho okna Chooser kliknite na polozku HP LaserJet. 

3. Podl’a sposobu prepojenia pocitaca a tlaciarne pouzite jeden z nasledujucich postupov: 

• TCP/IP: V rozbal’ovacom dialogu vyberte yes (ano), aby sa preskenovali siet’ove 
tlaciarne TCP/IP. 

• USB: Prejdite na krok 4. 

4. V pravej casti dialogoveho okna Chooser kliknite na tlaciaren HP LaserJet 1160. 

5. Zatvorte dialogove okno Chooser. 

Pristup k ovladacu tlaciarne (Mac OS X vlO.1 a neskorsf) 

1 . Automaticky by sa malo spustit’ dialogove okno Print Center (Centrum tlace). Ak sa 
nespustilo, vykonajte nasledujuce kroky: 

a. Dvakrat kliknite na ikonu pevneho disku na pracovnej ploche. 

b. Otvorte priecinok Applications (Aplikacie) a potom otvorte priecinok Utilities 
(Pomocky). 

c. Dvakrat kliknite na polozku Print Center alebo Printer Setup Utility (Pomocka na 
nastavenie tlaciarne) v zavislosti od operacneho systemu. 

2. Kliknite na tlacidlo Add (Pridat’). Zobrazi sa dialogove okno Add Printer List (Zoznam 
pridanych tlaciarni). 

3. Podl’a sposobu prepojenia pocitaca a tlaciarne pouzite jeden z nasledujucich postupov z 
hornej ponuky: 

• USB 

• TCP/IP: Na pripojenie k tlaciarni TCP/IP v systeme OS X vlO.1, vyberte polozku hp 

ip printing (Tlac hp ip). 

V systemoch OS X v10.2 a neskorsom vyberte polozku Rendezvous (Stretnutie). 

4. Vyberte nazov tlaciarne zo zoznamu tlaciarni. 

5. Kliknite na tlacidlo Add. 

Tlaciaren HP LaserJet 1320 

Nasledujuce casti popisuju pristup k softveru Macintosh pre tlaciaren radu HP LaserJet 1320. 
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Pristup k ovladacu tlaciarne (Mac OS 9.x) 

1. Dvakrat kliknite na ikonu pevneho disku na pracovnej ploche. 

2. Otvorte priecinok Applications (Aplikacie) a potom otvorte priecinok Utilities (Pomocky). 

3. Spustite nastroj Desktop Printer Utility (Tlaciaren na ploche). 

4. Dvakrat kliknite na polozku Printer (USB) (Tlaciaren USB). 

5. V casti dialogoveho okna USB Printer Selection (Vyber tlaciarne USB) kliknite na 
polozku Change (Zmena). 

6. Vyberte tlaciaren HP LaserJet 1320. 

7. Kliknite na polozku Auto Setup (Automaticke nastavenie). 

8. Kliknite na tlacidlo Create (Vytvorit’) v dolnej casti okna. 

9. Kliknite na tlacidlo Save (Ulozit’). 

Pristup k ovladacu tlaciarne (Mac OS X vlO.1 a neskorsi) 

1 . Automaticky by sa malo spustit’ dialogove okno Print Center (Centrum tlace). Ak sa 
nespustilo, vykonajte nasledujuce kroky: 

a. Dvakrat kliknite na ikonu pevneho disku na pracovnej ploche. 

b. Otvorte priecinok Applications (Aplikacie) a potom otvorte priecinok Utilities 
(Pomocky). 

c. Dvakrat kliknite na polozku Print Center alebo Printer Setup Utility (Pomocka na 
nastavenie tlaciarne) v zavislosti od operacneho systemu. 

2. Kliknite na tlacidlo Add. Zobrazi sa dialogove okno Add Printer List (Zoznam pridanych 
tlaciarni). 

3. Podl’a sposobu prepojenia pocitaca a tlaciarne pouzite jeden z nasledujucich postupov z 
hornej ponuky: 

• USB 

• TCP/IP: Na pripojenie k tlaciarni TCP/IP v systeme OS X vlO.1, vyberte polozku hp 

ip printing (Tlac hp ip). 

V systemoch OS X v10.2 a neskorsom vyberte polozku Rendezvous (Stretnutie). 

4. Vyberte nazov tlaciarne zo zoznamu tlaciarni. 

5. Kliknite na tlacidlo Add. 

Subory PPD (PostScript Printer Description) 

Subory PPD v kombinacii s ovladacom tlaciarne Apple zaist’uju pristup k funkciam tlaciarne 
a umozhuju pocitacu komunikovat’ s tlaciarnou. Instalacny program pre subory PPDje 
dodavany na disku CD k tlaciarni radu HP LaserJet 1320. 
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Technicke udaje medii tlaciarne 



Tlaciarne HP LaserJet ponukaju vynikajucu kvalitu tlace. V tejto tlaciarni je mozne pouzit’ 
siroku skalu tlacovych medii, ako su napriklad jednotlive listy papiera (vratane 
recyklovaneho papiera), obalky, samolepiace stitky, priehl’adne folie alebo papier vlastneho 
rozmeru. Vlastnosti medii ako hmotnost’, zrnitost’ a vlhkost’ su dolezite faktory ovplyvnujuce 
vykon tlaciarne a kvalitu vystupu. 

V tlaciarni sa mozu pouzivat’ rozne druhy papiera a inych tlacovych medii v sulade s 
pokynmi uvedenymi v tejto pouzivateiskej prirucke. Media, ktore nezodpovedaju 
poziadavkam uvedenym v tejto prirucke, mozu sposobit’ nasledujuce problemy: 

• Nizka kvalita tlace 

• Castejsie uviaznutie papiera 

• Predcasne opotrebovanie tlaciarne vyzadujuce opravu 

Najlepsie vysledky dosiahnete pouzivanim znackoveho papiera a tlacovych medii od 
spolocnosti HP. Spolocnost’ Hewlett-Packard neodporuca pouzivanie inych znaciek. Ked’ze 
nie su vyrobkami HP, spolocnost’ HP nemoze ovplyvnit’ a ani kontrolovat’ ich kvalitu. 

Moze sa stat’, ze medium spina vsetky poziadavky uvedene v tejto prirucke, a napriek tomu 
vysledky tlace stale nie su uspokojive. Moze to byt’ sposobene nespravnym zaobchadzanim, 
extremnou teplotou alebo vlhkost’ou, alebo inymi faktormi, ktore Hewlett-Packard nemoze 
nijako ovplyvnit’. 

Pred zakupenim vacsieho mnozstva medii sa uistite, ci spinaju poziadavky uvedene v tejto 
pouzivatel’skej prirucke a v prirucke HP LaserJet printer family media guide. Prirucku si 
mozete prevziat’ z adresy http://www.hp.com/support/ljpaperguide/ alebo si pozrite cast’ 
Obiednavanie spotrebneho materialu a prislusenstva , kde najdete viac informacii o 
objednavani priruciek. Pred zakupenim vacsieho mnozstva medii ich vzdy najprv vyskusajte. 



POZOR Pouzivanie papiera, ktory nevyhovuje poziadavkam spolocnosti HP, moze sposobit’ 

problemy a nutnost’ opravy tlaciarne. Na taketo opravy sa zaruka spolocnosti Hewlett- 
Packard ani servisne zmluvy nevzt’ahuju. 



Podporovane rozmery medii 

Podporovane su nasledujuce rozmery medii: 

• Minimalny: 76 x 127 mm 

• Maximalny: 216 x 356 mm 
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Pripojenia tlaciarne 



V tejto kapitole najdete informacie o nasledovnych temach: 

• Pripojenia USB 

• Paralelne pripojenia 

• Siet’ove pripojenia 

• Bezdrotove pripojenia 
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Pripojenia USB 



Vsetky modely tlaciarnf radu HP LaserJet 1 160 a HP LaserJet 1320 podporuju pripojenia 
USB. 



Pripojenie kabla USB 

1 . Pripojte kabel USB k tlaciarni. 

2. Po vyzve pocas instalacie softveru pripojte druhy koniec kabla USB k pocitacu. 
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Paralelne pripojenia 



Vsetky modely tlaciarni HP LaserJet 1 160 a HP LaserJet 1320 podporuju paralelne 
pripojenia. 



Pripojenie paralelneho kabla 

1 . Pripojte k tlaciarni paralelny kabel. 

2. Pripojte druhy koniec paralelneho kabla k pocitacu. 
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Siet’ove pripojenia 



Tlaciarne HP LaserJet 1320n, HP LaserJet 1320tn a HP LaserJet 1320nw sa mozu pripojit’ k 
siet’am pomocou siet’oveho portu Internal HP Jetdirect. Tlaciaren HP LaserJet 1320nw sa 
moze tiez pripojit’ k bezdrotovym siet’am 802. 1 1 b/g. Externe siet’ove tlacove servery su k 
dispozlcii pre tlaciarne radu HP LaserJet 1160 a HP LaserJet 1320. Nasledujuca tabul’ka 
uvadza, coje potrebne na pripojenie tlaciarnl radu HP LaserJet 1160 alebo 
HP LaserJet 1320 do siete. 



Moznosti pripojenia k sieti 



model HP 
LaserJet 


lOBase-T 


10/100Base-TX 


802.11 b/g 


Bluetooth® 


1160 


HP Jetdirect 170x 


HP Jetdirect 175x 
(HP Jetdirect 
300x, 

HP Jetdirect 500x) 

HP Jetdirect 
en3700 


HP Jetdirect 
ew2400 


HP btl 300 


1320 


HP Jetdirect 170x 


HP Jetdirect 175x 
(HP Jetdirect 
300x, 

HP Jetdirect 500x) 

HP Jetdirect 
en3700 


HP Jetdirect 
ew2400 


HP btl 300 


1320n 


obsahuje 


obsahuje 


HP Jetdirect 
ew2400 

HP Jetdirect 380x 
(iba 802.11b) 


HP btl 300 


1 320tn 


obsahuje 


obsahuje 


HP Jetdirect 
ew2400 

HP Jetdirect 380x 
(iba 802.11b) 


HP btl 300 


1320nw 


obsahuje 


obsahuje 


obsahuje 


HP btl 300 



Informacie o objednavani tlacoveho servera najdete v casti Pripoienie k sieti 10/100 a 
bezdrotove tlacove servery . 
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Pripojenie k sieti 

Pripojte jeden koniec siet’oveho kabla do siet’oveho konektora v zadnej casti zariadenia a 
druhy koniec pripojte do siete. Skontrolujte, ci je ovladac tlaciarne nainstalovany na vsetkych 
pocitacoch pripojenych k sieti. 





Z 



Z 





Poznamka Nasledujuci postupje len pre tlaciarne HP LaserJet 1320n, HP LaserJet 1320tn a 

HP LaserJet 1320nw. 

Pred pokracovamm podl’a nasledujucich instrukcii musi byt’ siet’ Ethernet funkcna. 



Pripojte tlaciaren k sieti 

Na pripojenie tlaciarne HP LaserJet 1320n, HP LaserJet 1320tn alebo HP LaserJet 1320nw 
k drotovej sieti potrebujete nasledovne: 

• Fun ken u drotovu siet’ 

• Kabel CAT-5 Ethernet 

Tlaciaren pripojte k sieti pomocou nasledovnych krokov: 

1. Pripojte kabel CAT-5 Ethernet do vol’neho portu na rozbocovaci alebo smerovaci. 

2. Pripojte kabel Ethernet do portu Ethernet na zadnej casti tlaciarne. 

3. Skontrolujte, ci jeden zo siet’ovych indikatorov (10 alebo 100) na siet’ovom porte na 
zadnej casti tlaciarne svieti. 

Poznamka Moze trvat’ nejaky cas, kym sa aktivuje siet’ove nastavenie tlaciarne a stane sa pouzitel’nym. 

Ak sa ziaden zo siet’ovych indikatorov nerozsvieti, pozrite si cast’ Riesenie problemov s 
instalaciou drotovei siete 

4. Vytlacte siet’ovu konfiguraenu stranku. Dalsie informacie najdete v casti Siet’ova 
konfiguracna stranka . 



Nainstalujte softver tlaciarne 

1 . Zatvorte vsetky aplikacie. 

2. Vlozte instalacne CD so softverom dojednotky CD-ROM pocitaca. Objavi sa uvitacia 
obrazovka. 
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3. Kliknite na tlacidlo Dalej a postupujte podl’a instrukcif instalacneho programu tykajucich 
sa kontroly a pripravy systemu, instalacie ovladacov, doplnkov a softveru. 

To moze trvat’ niekol’ko minut. 

Vytlacte siet’ovu konfiguracnu stranku 

Ked’ bude tlaciaren v stave Pripravene, stlacte a drzte na 5 sekund tlacidlo Vykonat. Siet’ova 
konfiguracna stranka sa automaticky vytlaci s konfiguracnou strankou tlaciarne. 

Poznamka Siet’ova karta sa obnovuje pocas vypnutia tlaciarne tak, ze sa stlaci a drzf tlacidlo Obnovit’ 

umiestnene na zadnej strane tlaciarne. Pocas stlacenia tlacidla Obnovit’ zapnite tlaciaren a 
tlacidlo Obnovit’ drzte, az kym sa tlaciaren nedostane do stavu Pripravene. 
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Bezdrotove pripojenia 



Tlaciaren HP LaserJet 1320nw obsahuje standard bezdrotoveho pripojenia do siete 
IEEE 802.1 1 b/g. 

Modely tlaciarni radu HP LaserJet 1160 a HP LaserJet 1320 tiez podporuju standard 
bezdrotovych sieti IEEE 802.11 b/g a moznosti bezdrotoveho pripojenia Bluetooth 
prostredmctvom doplnkoveho externeho prislusenstva. 

Kompletny zoznam bezdrotovych tlacovych serverov Internal HP Jetdirect a adapterov 
bezdrotovych tlaciarni (Bluetooth) HP btl 300 najdete v casti Pripoienie k sieti 10/100 a 
bezdrotove tlacove serverv . 

Dalsie informacie o bezdrotovej tlaci najdete v casti Bezdrotova tlac . 
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Sprava tlaciarne 



V tejto kapitole najdete informacie o nasledovnych temach: 

• Strankv s informaciami o tlaciarni 

• Pouzitie panela nastrojov HP toolbox 

• Pouzitie zabudovaneho weboveho servera 

• Bezdrotova tlac 
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Stranky s informaciami o tlaciarni 

V pamati tlaciarne su specialne stranky. Tieto stranky vam pomozu diagnostikovat’ a riesit’ 
problemy s tlaciarnou. 



Demonstracna stranka 

Demonstracna stranka obsahuje priklady textu a grafiky. Ak chcete vytlacit’ demonstracnu 
stranku, stlacte tlacidlo Vykonat, ked’je tlaciaren pripravena (indikator Pripravene svieti) a 
netlaci. 



Konfiguracna stranka 

Konfiguracna stranka obsahuje aktualne nastavenie a vlastnosti tlaciarne. Obsahuje takisto 
spravu s hlaseniami o stave. Konfiguracnu stranku mozete vytlacit’ z tlaciarne, 
zabudovaneho weboveho servera alebo z panela nastrojov HP Toolbox. 

Ak chcete vytlacit’ konfiguracnu stranku z tlaciarne, stlacte na 5 sekund tlacidlo VykonaT 
pocas pohotovostneho stavu tlaciarne. 



Poznamka Pomocou panela nastrojov HP Toolbox mozete ziskat’ informacie zo zaznamu udalosti a 

konfiguracnej stranky aj bez tlace stran. Dalsie informacie najdete v casti Pouzitie panela 
nastrojov HP toolbox . 



Stranka stavu spotrebneho materialu 

Stranka stavu spotrebneho materialu obsahuje informacie o tlacovej kazete v tlaciarni, 
mnozstve zostavajuceho toneru v tlacovej kazete, pocte stran a tlacovych uloh, ktore boli 
spracovane. Stranka o stave spotrebneho materialu tiez obsahuje informacie o objednavani 
a recyklacii materialu. Stranka o stave spotrebneho materialu sa automaticky vytlaci, ked’ sa 
z ovladacieho panela vytlaci konfiguracna stranka. 



Siet’ova konfiguracna stranka 



Poznamka Siet’ova konfiguracna stranka je k dispozicii len pre tlaciarne HP LaserJet 1320n, 

HP LaserJet 1320tn a HP LaserJet 1320nw. 

Siet’ova konfiguracna stranka obsahuje informacie o siet’ovej konfiguracii tlaciarne vratane 
adresy IP, verzie firmveru, siet’ovej statistiky, informacie o protokole a podobne. Siet’ova 
konfiguracna stranka sa automaticky vytlaci, ked’ sa z ovladacieho panela vytlaci 
konfiguracna stranka. 
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Pouzitie panela nastrojov HP toolbox 



Panel nastrojov HP toolbox je webova aplikacia, ktoru je mozne pouzit’ na riesenie 
nasledujucich uloh: 

• Kontrola stavu tlaciarne. 

• Konfiguracia nastavenia tlaciarne. 

• Zobrazenie informacii o odstranovam problemov. 

• Zobrazenie online dokumentacie. 

Panel nastrojovHP toolbox je mozne zobrazit’ len vtedy, ked’je tlaciaren pripojena priamo k 
pocitacu alebo pri pouziti podporovaneho siet’oveho spojenia. Panel nastrojov HP toolbox je 
mozne pouzit’ len vtedy, ked’ vykonate uplnu instalaciu softveru. 



Poznamka Nemusite mat’ pristup do internetu, aby ste mohli otvorit’ a pouzivat’ panel nastrojov 

HP toolbox. Ak vsak kliknete na odkaz v oblasti Ostatne odkazy, pristup na internet je 
nutny, inak sa prislusne stranky nezobrazia. Dalsie informacie najdete v casti Ostatne odkazy . 

Aby ste mohli nainstalovat’ panel nastrojov HP Toolbox, musite v pocitaci nainstalovat’ 
protokol TCP/IP a najnovsiu verziu softveru Java™ Virtual Machine. Musite tiez nainstalovat’ 
protokol DOT4 pre vsetky pripojenia USB, pripojenia LPT pre system Windows 2000 a XP a 
pripojenia LPT1 pre Windows 98, Me a NT 4.0. Obrat’te sa na systemoveho spravcu alebo si 
pozrite dokumentaciu od vyrobcu pocitaca ohl’adom instalacie protokolov TCP/IP a DOT4. 
Najnovsiu verziu softveru Java Virtual Machine od spolocnosti Sun Microsystems si mozete 
prevziat’ z adresy http://www.sun.com/. 



Podporovane operacne systemy 

Panel nastrojov HP toolbox je podporovany v nasledovnych operacnych systemoch: 

• Windows 98, 2000, Me a XP 

• Mac OS X vl 0.2 a neskorsi 



Podporovane prehl’adavace 

Aby ste mohli pouzit’ panel nastrojov HP toolbox, musite mat’jeden z nasledovnych 
prehl’adavacov: 

• Microsoft Internet Explorer 5.5 alebo neskorsi 

• Netscape Navigator 6 alebo neskorsi 



Prezeranie panela nastrojov HP toolbox vo Windows 

1. V ponuke Start ukazte na polozku Programy a potom na polozku HP LaserJet 1160 
alebo HP LaserJet 1320 a vyberte polozku HP toolbox. 

2. Panel nastrojov HP toolbox sa otvori vo webovom prehl’adavaci. 

Poznamka Pre otvorenu adresu URL je mozne vytvorit’ zalozku, ktora ul’ahci pristup v buducnosti. 
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Prezeranie panela nastrojov HP toolbox v pocitaci Macintosh 

1. Dvakrat kliknite na ikonu pevneho disku na pracovnej ploche. 

2. Kliknite na polozku Applications (Aplikacie) a potom na polozku Utilities (Pomocky). 

3. Dvakrat kliknite na panel nastrojov HP toolbox. 

Casti panela nastrojov HP toolbox 

Softver HP toolbox obsahuje tieto casti: 

• Karta Stay 

• Karta Riesenie problemov 

• Karta Vvstrahv 

• Karta Dokumentacia 

• Okno Pokrocile nastavenie tlaciarne 

• Okno Siet’ (k dispozicii len pre tlaciarne HP LaserJet 1320n, HP LaserJet 1320tn a 
HP LaserJet 1320nw) 



Ostatne odkazy 

Kazda strana v paneli nastrojov HP toolbox obsahuje odkazy na webove stranky HP na 
registraciu produktu, podporu produktu a objednavanie spotrebneho materialu. Tieto odkazy 
je mozne pouzit’ len v pripade, ze mate pristup na internet. Ak mate vytacane pripojenie do 
internetu a nepripojili ste sa, ked’ste prvykrat otvorili panel nastrojov HP toolbox, tak sa 
musite pripojit’ skor, ako navstivite tieto webove stranky. 



Karta Stav 

Karta Stav obsahuje odkazy na tieto hlavne stranky: 

• Stav zariadenia. Zobrazi informacie o stave tlaciarne. Tato stranka indikuje stavy 
tlaciarne, akoje uviaznutie papiera alebo prazdny zasobnik. Po odstraneni problemov 
tlaciarne aktualizujte stav zariadenia kliknutim na tlacidlo Obnovit’. 

• Stav spotrebneho materialu. Zobrazi podrobne informacie o stave spotrebneho 
materialu, akoje zostavajuce mnozstvo toneru tlacovej kazety v percentach a pocet 
stranok vytlacenych pomocou sucasnej tlacovej kazety. Tato stranka obsahuje taktiez 
odkazy na objednavanie spotrebneho materialu a vyhl’adanie informacii o recyklovani. 

• Vytlac informativne strany. Vytlaci konfiguracnu stranku a rozne d’alsie informacne 
stranky dostupne pre danu tlaciareh. 



Karta Riesenie problemov 

Karta Riesenie problemov obsahuje odkazy na informacie o rieseni roznych problemov s 
tlaciarhou. Tieto stranky napriklad obsahuju informacie o tom, ako odstranit’ uviaznuty 
papier, ako vyriesit’ problemy s kvalitou tlace, ako sa orientovat’ v indikatoroch ovladacieho 
panelu a ako riesit’ d’alsie problemy s tlaciarhou. 
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Karta Vystrahy 

Karta Vystrahy umozhuje konfigurovat’ tlaciaren tak, aby vas automaticky upozornovala na 
vystrahy tlaciarne. Karta Vystrahy obsahuje odkazy na tieto hlavne stranky: 

• Nastavenie stavovych vystrah 

• Nastavenie vystrah elektronickej posty 

• Nastavenie spravcu 



Nastavenie stavovych vystrah 

Na stranke Nastavenie stavovych vystrah si mozete zvolit’, ci chcete vystrahy zapnut’ alebo 
vypnut’, urcit’, kedy ma tlaciaren odoslat’ vystrahu, a vybrat’ si z dvoch roznych typov vystrah: 

• miestne hlasenie 

• ikona na paneli uloh 

Kliknutlm na polozku Pouzit’ aktivujete nastavenie. 

Nastavenie vystrah elektronickej posty 

Tato stranka umozhuje oznacit’ az dve elektronicke adresy, na ktore sa budu oznamovat’ 
stavove vystrahy tlaciarne. Pri nastaveni vystrah elektronickej posty postupujte podl’a 
pokynov na obrazovke. 

Nastavenie spravcu 

Tato stranka umozhuje nastavit’frekvenciu, s ktorou panel nastrojov HP toolbox kontroiuje 
vystrahy tlaciarne. K dispozicii su tri nastavenia: 

• Menej casto 

• Normalne 

• Viac casto 

Ak chcete obmedzit’ siet’ovu prevadzku I/O, znlzte frekvenciu, s akou tlaciaren kontroiuje 
vystrahy. 



Karta Dokumentacia 

Karta Dokumentacia obsahuje odkazy na tieto informacne zdroje: 

• PouzivatePska prirucka. Obsahuje informacie o vyuzitl tlaciarne, zaruke, technickych 
udajoch a podpore, ktore prave citate. Pouzivatel’ska prirucka je k dispozicii vo 
formate .html a .pdf. 

• Subor cltaj. Obsahuje d’alsie informacie, ktore nie su obsiahnute v tejto pouzlvatel’skej 
prlrucke. 
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Okno Pokrocile nastavenie tlaciarne 

Ked’ kliknete na odkaz Pokrocile nastavenie tlaciarne, otvori sa nove okno. Okno 
Pokrocile nastavenie tlaciarne obsahuje dve karty: 

• karta Informacie 

• karta Nastavenia 

Karta Informacie 

Karta Informacie poskytuje rychle odkazy na nasledujuce informacie: 

• Stav zariadenia 

• Konfiguracia zariadenia 

• Stav spotrebneho materialu 

• Protokol udalostl 

• Tlac informacnych stranok 

Karta Nastavenia 

Karta Nastavenia obsahuje odkazy na viacero stranok, ktore umozhuju prezerat’ a menit’ 
konfiguraciu tlaciarne. 

Poznamka Nastavenie ovladaca moze potlacit’ nastavenie vykonane v paneli nastrojov HP Toolbox. 

• Informacie o zariadeni. Zobrazenie zakladnych informacii o tlaciarni. 

• Manipulacia s papierom. Zobrazenie a zmena nastavenia vstupneho zasobnlka 
tlaciarne. 

• Tlac. Zobrazenie a zmeny predvolenych nastavenl tlaciarne. 

• PCL. Zobrazenie a zmena informacii o typoch plsma PCL. 

• PostScript. Tato stranka je k dispozlcii len pre tlaciareh radu HP LaserJet 1320. 
Zobrazenie a zmena nastavenia pre chyby a casove oneskorenie PS. 

• Kvalita tlace. Zobrazenie a zmena nastavenia kvality tlace. 

• Rezimy tlace. Zobrazenie a zmena rezimov tlace pre rozne typy medil. 

• Nastavenie systemu. Zobrazenie a zmena informacii o systeme. 

• I/O. Zobrazenie a zmena nastavenia casoveho oneskorenia I/O. 

• Pociatocne nastavenia. Vratenie vsetkych nastavenl tlaciarne na predvolene 
nastavenie od vyrobcu. 

Okno Siet’ 

Poznamka Tato moznost’ je k dispozlcii len pre tlaciarne HP LaserJet 1320n, HP LaserJet 1320tn a 

HP LaserJet 1320nw. 

Ked’ kliknete na odkaz Siet’ na stranke Pokrocile nastavenie tlaciarne, otvori sa nove okno. 
Pouzite tuto cast’ na konfiguraciu nastavenia siete. 
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Pouzitie zabudovaneho weboveho servera 



Zabudovany webovy server je priamo dostupny z tlaciarni HP LaserJet 1320n, 

HP LaserJet 1320tn a HP LaserJet 1320nw. Zabudovany webovy server poskytuje rovnake 
funkcie ako Pokrocile nastavenie tlaciarne v paneli nastrojov HP toolbox. Hlavne rozdiely 
medzi zabudovanym webovym serverom a panelom nastrojov HP toolbox su nasledovne: 

• Do pocitaca nemusite instalovat’ ziaden softver. Musite by len vybaveny podporovanym 
webovym prehl’adavacom. Aby ste mohli pouzivat’ zabudovany webovy server, musite 
mat’ Microsoft Internet Explorer 5.5 alebo neskorsi alebo Netscape Navigator 4.75 alebo 
neskorsi. 

• Zabudovany webovy server je k dispozicii len v anglictine. 

• Zabudovany webovy server nezobrazuje stavove vystrahy ani vystrahy elektronickej 
posty. 

Zabudovany webovy server umozhuje zobrazit’ stav tlaciarne a siete a spravovat’ tlacove 
funkcie z pocitaca namiesto ovladacieho panela tlaciarne. Tu su uvedene priklady, ako 
mozete zabudovany webovy server vyuzit’: 

• zobrazenie informacii o stave tlaciarne 

• zobrazenie a tlac internych stranok 

• zistenie zostavajucej zivotnosti vsetkeho spotrebneho materialu a objednanie noveho 
materialu 

• nastavenie rozmeru a typu papiera vlozeneho do kazdeho zasobnika 

• zobrazenie a zmeny konfiguracie zasobnikov 

• zobrazenie a zmeny predvoleneho nastavenia konfiguracie tlaciarne 

• zobrazenie a zmeny konfiguracie siete 

Zabudovany webovy server funguje, ked’ je tlaciaren pripojena k sieti s protokolom IP. 
Zabudovany webovy server nepodporuje pripojenia s protokolom IPX. 



Poznamka Otvorenie a pouzitie zabudovaneho weboveho servera nie je podmienene pristupom na 

internet. Ak vsak kliknete na odkaz v oblasti Other Links (Ostatne odkazy), pristup na 
internet je nutny, inak sa prislusne stranky nezobrazia. 



Otvorenie zabudovaneho weboveho servera 

1. V podporovanom webovom prehl’adavaci napiste adresu IP alebo hostitel’sky nazov 
tlaciarne. Adresu IP najdete vytlacenim konfiguracnej stranky stlacenim a drzanim 
tlacidla Vykonat na 5 sekund. 



Poznamka Pre otvorenu adresu URL je mozne vytvorit’ zalozku, ktora ul’ahci pristup v buducnosti. 

2. Zabudovany webovy server obsahuje tri karty s nastavenim a informaciami o tlaciarni. 
Karta Information (Informacie), karta Settings (Nastavenia) a karta Networking 
(Pouzitie siete). Ak chcete kartu zobrazit’, kliknite na nu. 
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Karta Information (Informacie) 

Skupina stranok karty Information (Informacie) obsahuje nasledujuce stranky: 

• Device Status (Stav zariadenia). Tato stranka zobrazuje stav tlaciarne a zostavajucu 
zivotnosf spotrebneho materiaiu HP. Tieto stranky zobrazuju taktiez informacie o 
produkte, akoje nazov siete, adresa siete a informacie o modeli. 

• Configuration (Konfiguracia). Na tejto stranke su uvedene informacie obsiahnute na 
konfiguracnej stranke tlaciarne. 

• Supplies Status (Stav spotrebneho materiaiu). Taato stranka zobrazuje zostavajucu 
zivotnosf spotrebneho materiaiu HP a clsla spotrebneho materiaiu. 

• Novy spotrebny material je mozne objednaf kliknutlm na tlacidlo Order Supplies 
(Objednaf spotrebny material) v oblasti Other Links (Ostatne odkazy), ktora sa 
nachadza v I’avej casti okna. 

• Na otvorenie webovych stranok muslte ma prlstup na internet. 

• Event log (Protokol udalostl). Na tejto stranke je uvedeny zoznam vsetkych udalostl a 
chyb tlaciarne. 

• Print Info Pages (Tlac informacnych stranok). Tato stranka obsahuje odkazy 
umozhujuce tlac roznych informacnych stranok ulozenych v pamati tlaciarne. 



Karta Settings (Nastavenia) 

Tato karta sluzi na nastavenie tlaciarne z pocltaca. Akje tlaciareh pripojena k sieti, zmeny 
nastavenia na tejto karte vzdy konzultujte so spravcom tlaciarne. 

Karta Settings obsahuje nasledovne stranky: 

• Device Information (Informacie o zariadenl). Zobrazenie a zmena zakladnych 
informacil o tlaciarni. 

• Paper Handling (Manipulacia s papierom). Zobrazenie a zmena nastavenia vstupneho 
zasobnika tlaciarne. 

• Printing (Tlac). Zobrazenie a zmeny predvolenych nastaveni tlaciarne. 

• PCL. Zobrazenie a zmena informacil o typoch plsma PCL. 

• PostScript. Zobrazenie a zmena nastavenia pre chyby a casove oneskorenie PS. 

• Print Quality (Kvalita tlace). Zobrazenie a zmena nastavenia kvality tlace. 

• Print Modes (Rezimy tlace). Zobrazenie a zmena rezimov tlace pre rozne typy medil. 

• System Setup (Nastavenie systemu). Zobrazenie a zmena informacil o systeme. 

• I/O. Zobrazenie a zmena nastavenia casoveho oneskorenia I/O. 

• Service (Servis). Uplne servisne ulohy pre tlaciareh, akoje vratenie vsetkych nastaveni 
tlaciarne na predvolene nastavenie od vyrobcu. 



Karta Networking (Pouzitie siete) 

Tato karta umozhuje spravcovi siete ovladaf siet’ove nastavenia pre tlaciareh, pokial’je 
pripojena k sieti s protokolom IP. 
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Other links (Ostatne odkazy) 

V tejto casti najdete odkazy na internetove stranky. Tieto odkazy je mozne pouzit’ len v 
pripade, ze mate pristup na internet. Ak mate vytacane pripojenie do internetu a nepripojili 
ste sa ked’ ste prvykrat otvorili zabudovany webovy server, tak sa musite pripojit’ predtym, 
ako navstivite tieto webove stranky. Pripojenie moze vyzadovat’ ukoncenie a opatovne 
spustenie zabudovaneho weboveho servera. 

• Product Registration (Registracia produktu). Pripoji vas k registracnej stranke na 
webovej lokalite HP. 

• Order Supplies (Objednat’ spotrebny material). Kliknutim na tento odkaz sa pripojite na 
webovu lokalitu Sure Supply, kde si mozete objednat’ originainy spotrebny material HP 
od spolocnosti HP alebo predajcu podl’a vasho vyberu. 

• Product Support (Podpora produktu). Pripoji sa k lokalite podpory pre tlaciaren rady 
HP LaserJet 1320. Je mozne na nich najst’ napovedu tykajucu sa vseobecnych tern. 
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Bezdrotova tlac 



Bezdrotove siete predstavuju bezpecnu, zaistenu a cenovo vyhodnu alternatlvu k 
tradicnemu drotovemu siet’ovemu pripojeniu. Tlaciaren HP LaserJet 1320nw ma 
zabudovane bezdrotove pripojenie. Pre ine modely tlaciarni si pozrite zoznam dostupnych 
bezdrotovych tlacovych serve rov v casti Pripoienie ksieti 10/100 a bezdrotove tlacove serverv . 

Standard IEEE 802.1 Ib/g 

S bezdrotovym pripojenlm kompatibilnym s IEEE 802. 1 1 b/g mozu byt’ tlaciarne umiestnene 
v kancelarii alebo doma a spojene do bezdrotovej siete na baze siet’ovych operacnych 
systemov Microsoft, Apple, NetWare, UNIX® alebo Linux®. Tato bezdrotova technologia 
predstavuje riesenie zaist’ujuce vysoku kvalitu tlace bez fyzickeho obmedzenia, ktore 
predstavuje drotove pripojenie. Periferne zariadenia mozu byt’ pohodlne umiestnene v 
kancelarii alebo doma a mozu sa presuvaf bez zmien siet’ovych kablov. 

Doplnkove externe tlacove servery HP Jetdirect 802.1 Ib/g su k dispozlcii pre spojenia USB. 

Viac informacif najdete v dokumentacii prilozenej k tlaciarni HP LaserJet 1320nw. 



Bluetooth 

Bezdrotova technologia Bluetooth je nlzkoenergeticka, kratkovlnna radiova technologia, 
ktora moze byt’ pouzita na bezdrotove pripojenie pocltacov, tlaciarni, osobnych digitalnych 
asistentov, mobilnych telefonov a inych zariadenl. 

Na rozdiel od infracervenej technologie, zavislost’ Bluetooth od radiovych signalov znamena, 
ze zariadenia nemusia byt’ v tej istej miestnosti, kancelarii alebo sekcii bez prekazky v 
pohl’ade, aby bolo mozne komunikovat’. Tato bezdrotova technologia zlepsuje pohyblivost’ a 
vykonnost’ obchodnych siet’ovych aplikacil. 

Adaptery Bluetooth su k dispozlcii pre paralelne a USB pripojenia. 
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Tlacove ulohy 



V tejto kapitole najdete informacie o nasledovnych temach: 

• Manualne podavanie 

• Zrusenie tlacovej ulohy 

• Vvznam nastavenia kvality tlace 

• Rezim EconoMode (uspora toneru) 

• Optimalizacia kvality tlace pre jednotlive typy medii 

• Zasady pouzivania medii 

• Vvber papiera a inych medif 

• Vkladanie medii do vstupnvch zasobnikov 

• Tlac obalky 

• Tlac na folie alebo stitkv 

• Tlac na hlavickovv papier a predtlacene formulare 

• Tlac na vlastne rozmerv medii a vizitiek 

• Automaticka obojstranna tlac (duplex) 

• Tlac na obe strany papiera (manualna obojstranna tlac) 

• Tlac viacervch stranok na jeden list papiera (tlac N stranok na list) 

• Tlac brozur 

• Tlac vodoznakov 
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Manualne podavanie 



Manualne podavanie mozete pouzivat’ pri tlaci na rozne typy medii, napr. ak tlacite najprv na 
obalku, potom na list, potom opat’ na obalku a podobne. Vlozte obalku do prioritnej vstupnej 
zasuvky na jednotlive listy (zasobnik 1 ) a hlavickovy papier do hlavneho vstupneho 
zasobnika (zasobnik 2). 

Ak chcete tlacit’ s manualnym podavanim, prejdite do polozky Vlastnosti tlaciarne alebo 
Nastavenie tlace v softverovej aplikacii a vyberte polozku Manualne podavanie 
(zasobnik 1) zo zoznamu Zdrojovy zasobnik. Pokyny najdete v casti Vlastnosti tlaciarne 
(ovladac) . Po nastaveni vlozte jeden list media a stlacte tlacidlo Vykonat zakazdym, ked’ 
chcete tlacit’. 
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Zrusenie tlacovej ulohy 



Tlacovu ulohu je mozne zrusit’ v softverovej aplikacii alebo v tlacovom fronte. 

Tlaciaren zastavite okamzite odstranenim zostavajuceho papiera z tlaciarne. Akonahle 
tlaciaren zastavi tlac, postupujte podl’a niektoreho z nasledujucich postupov. 

• Ovladaci panel tlaciarne: Tlacovu ulohu zrusite stlacemm a pustenim tlacidla Zrusit na 
ovladacom paneli tlaciarne. 

• Softverova aplikacia: Po spusteni tlace sa zvycajne na obrazovke kratko objavi 
dialogove okno, umozhujuce zrusit’ tlacovu ulohu. 

• Tlacovy front Windows: Ak tlacova uloha caka v tlacovom fronte (pamati pocitaca) 
alebo v tlacovom zorad’ovaci, vymazte ju tarn. Prejdite na obrazovku Tlaciaren v 
systeme Windows 98, Me, 2000 alebo XP, kliknite na Start, Nastavenia a Tlaciarne. 
Dvojitym kliknutim na ikonu HP LaserJet 1160 alebo HP LaserJet 1320 otvorte okno, 
vyberte pozadovanu tlacovu ulohu a kliknite na tlacidlo Odstranit’. 

• Desktop print queue (Mac OS) (Tlacovy front pracovnej plochy): V pripade Mac OS 9, 
dvakrat kliknite na ikonu tlaciarne v okne Finder (Prieskumnik), aby ste otvorili tlacovy 
front, oznacte tlacovu ulohu a kliknite na Trash (Odpad). V pripade Mac OS X otvorte 
Print Center (Tlacove centrum) (alebo Printer Setup Utility (Pomocka na nastavenie 
tlaciarne) vo verzii 10.3), dvakrat kliknite na nazov tlaciarne a vyberte tlacovu uulohu a 
kliknite na polozku Delete (Vymazat’). 

• Panel nastrojov HP Toolbox: Otvorte panel nastrojov HP Toolbox, prejdite k stranke 
tlaciarne Stav zariadenia a kliknite na polozku Zrusit’ ulohu. Dalsie informacie najdete 
v casti Pouzitie oanela nastrojov HP toolbox . 

• Zabudovany webovy server: Otvorte stranku zabudovaneho weboveho servera 
tlaciarne a kliknite na Cancel Job (Zrusit’ ulohu). Dalsie informacie najdete v casti 
Pouzitie zabudovaneho weboveho servera . 

Ak po zruseni tlacovej ulohy stavove indikatory na ovladacom paneli tlaciarne pokracuju v 
blikani, pocitac este stale posiela ulohu do tlaciarne. Bud’ zruste ulohu v tlacovom fronte, 
alebo pockajte, kym pocitac neskonci s posielanim udajov. Tlaciaren sa vrati do 
pohotovostneho stavu. 
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Vyznam nastavenia kvality tlace 



Nastavenie kvality tlace ovplyvnuje sytost’ tlace na stranke a styl vytlacenej grafiky. 

Nastavenie kvality tlace je mozne vyuzit’ taktiez na optimalizaciu kvality tlace pre urcite typy 

medif. Dalsie informacie najdete v casti Optimalizacia kvality tlace pre iednotlive typy medil . 

Mozete zmenit’ nastavenia v polozke Vlastnosti tlaciarne tak, aby vyhovovali vasim typom 

tlacovych uloh. K dispozicii su nasledujuce moznosti nastavenia kvality tlace: 

• 1200 dpi: (Len tlaciaren radu HP LaserJet 1320 Toto nastavenie vyuzlva technologiu 
ProRes 1200, ktora poskytuje jemnociarovy detail v rozllsenf 1200 x 1200 dpi. 

• 1200 dpi efektivnej vystupnej kvality: Toto nastavenie poskytuje efektivne vystupne 
rozllsenie 1200 dpi pomocou technologie FastRes 1200. 

• 600 dpi: Toto nastavenie poskytuje vystupne rozlisenie 600 x 600 dpi s technologiou 
Resolution Enhancement Technology (REt) na zlepsenie textu. 

• Rezim EconoMode (uspora toneru): Text sa tlacl s pouzitim mensieho mnozstva 
toneru. Toto nastavenie je vhodne na tlac konceptov. Tuto moznost’je mozne zapnut’ 
nezavisle od ostatnych nastaveni kvality tlace. Dalsie informacie najdete v casti Rezim 
EconoMode (uspora tonerul . 

1 . Vstupte do polozky Vlastnosti tlaciarne (alebo Predvol’by tlace v systemoch 
Windows 2000 a XP). Pokyny najdete v casti Vlastnosti tlaciarne (ovladac) . 

2. Na karte Paper/Quality (Papier a kvalita) alebo na karte Finishing (Upravy) (pre 
niektore ovladace Mac na karte Paper Type/Quality (Typ papiera a kvalita)) vyberte 
pozadovane nastavenie kvality tlace. 



Poznamka Nie vsetky funkcie tlaciarne su dostupne vo vsetkych ovladacoch alebo operacnych 

systemoch. Informacie o dostupnosti funkcil v danom ovladaci najdete v pomocnlkovi online 
polozky Vlastnosti tlaciarne (ovladac). 



Poznamka Zmenu nastavenia kvality tlace pre vsetky buduce tlacove ulohy vykonate v polozke 

Vlastnosti cez ponuku Start na paneli uloh systemu Windows. Zmenu kvality tlace len pre 
aktualne pouzitie softverovej aplikacie vykonate v polozke Vlastnosti cez ponuku 
Nastavenie tlace v aplikacii, prostredmctvom ktorej tlaclte. Dalsie informacie najdete v casti 
Vlastnosti tlaciarne (ovladac) . 
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Re; im EconoMode (uspora toneru) 



EconoMode je funkcia, ktora umoznuje tlaciarni pouzit’ menej toneru na kazdu stranu. Vyber 
tejto moznosti predfzi zivotnost’ tlacovej kazety a znizi jednotkove naklady na stranu. 
Zaroven vsak znizi kvalitu tlace. Vytlaceny obrazok je svetlejsl, ale dostatocny pre tlac 
konceptov alebo kontrolnych vytlackov. 

Spolocnost’ HP neodporuca trvale pouzitie rezimu EconoMode. Ak sa rezim EconoMode 
pouziva trvale v pripade, ze priemerne pokrytie tonerom je znacne menej ako 5 percent, je 
mozne, ze toner prezije mechanicke casti tlacovej kazety. Ak sa za takych okolnosti zacne 
znizovat’ kvalita tlace, musite nainstalovat’ novu tlacovu kazetu napriek tomu, ze v kazete 
zostal toner. 

1 . Vstupte do polozky Vlastnosti tlaciarne (alebo Predvol’by tlace v systemoch 
Windows 2000 a XP). Pokyny najdete v casti Kvalita qrafikv . 

2. Na karte Paper/Quality alebo na karte Finishing (pre niektore ovladace Mac karta 
Paper Type/Quality) vyberte zaciarkavacie okienko EconoMode. 



Poznamka Nie vsetky funkcie tlaciarne su dostupne vo vsetkych ovladacoch alebo operacnych 

systemoch. Informacie o dostupnosti funkcii v danom ovladaci najdete v pomocnikovi online 
polozky Vlastnosti tlaciarne (ovladac). 



Poznamka Pokyny na zapnutie rezimu EconoMode pre vsetky buduce tlacove ulohy najdete v casti 

Kvalita qrafikv . 
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Optimalizacia kvality tlace pre jednotlive typy medii 

Nastavenie typu medii ovplyvnuje teplotu fixacnej jednotky. Nastavenia mozete menit’ podl’a 
medii, ktore prave pouzivate, a tak optimalizovat’ kvalitu tlace. 

K optimalizacnej funkcii sa dostanete na karte Papier v ovladaci tlaciarne z panela nastrojov 
HP Toolbox alebo zo zabudovaneho weboveho servera. 

Tlaciarne radu HP LaserJet 1 160 a HP LaserJet 1320 poskytuju mnozstvo rezimov tlace, 
ktore umoznuju jednotke sa adaptovat’ specificky na prostredie media. Nasledujuca tabul’ka 
uvadza prehl’ad rezimov tlace. 

Poznamka Pri pouziti rezimov VIZITKA, OBALKA, STITOK a DRSNY, tlaciaren robi prestavky medzi 

stranami a pocet stran za minutu klesa. 



Rezimy tlace ovladaca 



Rezim 


Ucel a medium 


OBYCAJNY 


75 az 104 g/m 2 


LAHKY 


< 75 g/m 2 


TAZKY 


90 az 105 g/m 2 


VIZITKA 


vizitka alebo hrube medium 


PRIEHLADNA FOLIA 


4-mil, 0.1 Monochrome Overhead 
Transparencies (OHTs) (monochromaticke folie) 


obAlka 


standardne obalky HP LaserJet 


STITOK 


standardne stitky HP LaserJet 


kancelArsky 


kancelarsky papier 


DRSNY 


drsny papier 
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Zasady pouzivania medii 



Nasledujuce casti obsahuju zasady a instrukcie na tlac na priehl’adne folie, obalky a ine 
specialne media. Zasady a technicke udaje vam pomozu vybrat’ media, ktore budu 
optima I izovat’ kvalitu tlace a vyhnete sa uviaznutiu medii alebo poskodeniu tlaciarne. 



Papier 

Najlepsie vysledky dosiahnete pouzitim tradicneho papiera 75 g/m 2 . Skontrolujte, ci je papier 
dobrej kvality a bez vyrezov, zarezov, utrzkov, skvrn, vol’nych castic, prachu, zahybov, 
chybajucich casti ci skrutenych alebo ohnutych hran. 

Ak nie ste si isty, aky typ papiera vkladate do zasobnika (napr. kancelarsky alebo 
recyklovany), pozrite sa na stitok na obale papiera. 

Niektore papiere mozu sposobit’ znizenie kvality tlace, uviaznutie papiera vtlaciarni alebo 
poskodenie tlaciarne. 



Pouzivanie papiera 



Priznak 


Problem s papierom 


Riesenie 


Nizka kvalita tlace alebo slaba 
pril’navost’ toneru. 

Problemy s podavanim. 


Prilis vlhky, drsny, hladky alebo 
reliefny papier. 

Chybny balik papiera. 


Skuste iny druh papiera: medzi 
100-250 Sheffield a obsah 
vlhkosti 4-6 percent. 

Skontrolujte tlaciaren a 
vhodnost’ typu medii. 


Vynechavanie, viaznutie alebo 
krutenie. 


Nevhodne skladovanie. 


Papier skladujte na rovnej 
ploche v baleni chraniacom 
pred vlhkost'ou. 


Zvysene tienovanie pozadia 
sedou. 


Moze byt’ prilis t’azky. 


Pouzite I’ahsi papier. 


Nadmerne krutenie. 
Problemy s podavanim. 


Prilis vlhky papier, nespravny 
smer vlakien alebo kratke 
vlakna. 


Pouzite papier s dlhym vlaknom. 

Tlacte drahou priameho 
prechodu medii. 

Skontrolujte tlaciaren a 
vhodnost' typu medii. 


Uviaznutie papiera v tlaciami, 
poskodenie tlaciarne. 


Papier s vysekmi alebo s 
perforaciou. 


Nepouzivajte papier s vysekmi 
alebo perforaciou. 


Problemy s podavanim. 


Rozodrate hrany. 


Pouzivajte kvalitny papier. 



Poznamka Tlaciaren vyuziva teplotu a tlak na fixaciu toneru na papier. Skontrolujte, ci farebne papiere 

alebo predtlacene formulare pouzivaju atrament, ktory je kompatibilny s teplotou tlaciarne 
(200° C pocas 0,1 sekundy). 

Nepouzivajte hlavickovy papier vytlaceny s nizkoteplotnym atramentom, ktory sa pouziva v 
niektorych typoch termografie. 

Nepouzivajte vztyceny hlavickovy papier. 

Nepouzivajte priehl’adne folie urcene pre tlaciarne Inkjet alebo ine nizkoteplotne tlaciarne. 
Pouzivajte len folie urcene na pouzitie s tlaciarhami HP LaserJet. 
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Stitky 

Stitky sa odporuca tlacit’ z prioritnej vstupnej zasuvky na jednotlive listy (zasobnik 1) 
pomocou drahy priameho prechodu medii. Dalsie informacie najdete v casti Vvstupna draha 
priameho prechodu medii . 



POZOR Nepodavajte do tlaciarne harok stitkov viackrat. Nici sa adhezna vrstva a moze sa poskodit’ 

tlaciaren. 



Konstrukcia stitkov 

Pri vybere stitkov berte do uvahy kvalitu nasledujucich komponentov: 

• Adhezny material: Adhezny material by mal byt’ stabilny pri maximalnej teplote 
tlaciarne 200° C. 

• Usporiadanie: Pouzivajte len stitky bez medzier medzi jednotlivymi stitkami. Pouzivanie 
stitkov s medzerami casto sposobuje odlepovanie stitkov pocas tlace, pricom dochadza 
k zavaznym problemom s uviaznutim v tlaciarni. 

• Skrutenost’: Pred tlacou musia stitky lezat’ rovno so skrutenim nie vacsim ako 13 mm v 
hocijakom smere. 

• Stav: Nepouzivajte stitky so zahybmi, bublinami alebo inymi znamkami odlepovania. 



PriehTadne folie 

Folie musia vydrzat’ maximalnu teplotu tlaciarne 200° C. 

POZOR Folie mozete tlacit’ z hlavneho vstupneho zasobnika (zasobnik 2). Avsak nevkladajte naraz 

viac ako 75 folii. 



Obalky 

Obalky sa odporuca tlacit’ z prioritnej vstupnej zasuvky na jednotlive listy (zasobnik 1) 
pomocou drahy priameho prechodu medii. Dalsie informacie najdete v casti Vvstupna draha 
priameho prechodu medii . 

Konstrukcia obalok 

Konstrukcia obalok je vel’mi dolezita. Sposob skladania obalok je vel’mi roznorody, a to 
nielen v pripade roznych vyrobcov, ale aj v ramci balenia od jedneho vyrobcu. Uspesna tlac 
na obalky zavisi od ich kvality. Pri vybere obalok berte do uvahy nasledujuce faktory: 

• Hmotnost’: Hmotnost’ papiera obalok by nemala presiahnut’ 90 g/m 2 , inak moze dojst’ k 
uviaznutiu. 

• Konstrukcia: Pred tlacou by mali obalky lezat’ rovno so skrutenim mensim ako 6 mm a 
nemali by obsahovat’ vzduch. Obalky, ktore obsahuju vzduch, mozu sposobit’ problemy. 
Nepouzivajte obalky, ktore obsahuju zapinanie, uchytky, privesky, priesvitne okna, 
diery, perforacie, vyrezy, synteticke materialy, znamky alebo reliefne upravy. 
Nepouzivajte obalky s adheznym materialom, ktory nevyzaduje zvhcenie, ale len 
stlacenie na zlepenie. 
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• Stav: Skontrolujte, ci obalky nie su pokrcene a ci su bez zarezov alebo inych poskodeni. 
Skontrolujte, ci obalky nemaju odkryty nejaky adhezny material. 

• Rozmery: Od 90 x 160 mm do 178 x 254 mm. 

Obalky lepene na oboch koncoch 

Obalky so spojmi na oboch stranach maju skor vertikalne nez diagonalne spoje na oboch 
koncoch. Tento druh obalok je nachylnejsi na krcenie. Skontrolujte, ci je spoj po celom okraji 
obalky, akoje zobrazene na nasledujucej ilustracii: 




1 prijatel’na konstrukcia obalky 

2 neprijatel’na konstrukcia obalky 

Obalky s lepiacimi pruzkami alebo chlopnami 

Obalky so samolepiacimi pruzkami alebo s viacerymi chlopnami musia obsahovat’ lepidla, 
ktore odolavaju teplote a tlaku fixacnej jednotky v tlaciarni: 200° C. Prldavne chlopne a 
pruzky mozu sposobit’ krcenie, tvorbu zahybov alebo uviaznutie v tlaciarni. 

Skladovanie obalok 

Spravne skladovanie obalok prispieva k zvyseniu kvality tlace. Obalky by mali byt’ 
skladovane na plochom povrchu. Ak obalka obsahuje vo vnutri vzduch, pri tlaci sa moze 
vytvorit’ bublina, ktora sposobf jej pokrcenie. 



Vizitky a t’azke media 

Zo vstupneho zasobnlka mozete tlacit’ na mnohe typy vizitiek, vratane indexovych zaloziek a 
pohl’adnic. Na niektore vizitky sa tlacf lepsie, pretoze ich konstrukcia je vhodnejsia na 
prechod laserovou tlaciarnou. 

Z hl’adiska optimalneho vykonu tlaciarne nepouzlvajte papier t’azsi ako 157 g/m 2 . Papier, 
ktoryje prilis t’azky, by mohol sposobit’ problemy pri podavani, stohovani, uviaznutie v 
tlaciarni, nedostatocnu fixaciu toneru, nizku kvalitu tlace alebo prilisne mechanicke 
opotrebovanie. 



Poznamka Mozete tlacit’ na t’azsi papier ak nezaplnite vstupny zasobnik a ak pouzijete papier s 

hladkost’ou 100-180 Sheffield. 
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Konstrukcia vizitky 

• Hladkost’: Vizitka s jednotkovou hmotnost’ou 135-157 g/m 2 by mala mat’ hladkost’ 
100-180 Sheffield. Vizitka s jednotkovou hmotnost’ou 60-135 g/m 2 by mala mat’ hladkost’ 
100-250 Sheffield. 

• Konstrukcia: Vizitka by mala lezat’ rovno so skrutenim mensim ako 5 mm. 

• Stav: Skontrolujte, ci vizitka nie je pokrcena, ci nema zarezy alebo ci nie je inak 
poskodena. 

• Rozmery: Pouzivajte len vizitky nasledujucich rozmerov: 

• Minimalny: 76 x 127 mm 

• Maximalny: 216 x 356 mm 

Odporucania pre vizitky 

Okraje nastavte najmenej 2 mm od hran listu. 



Hlavickovy papier a predtlacene formulare 

Hlavickovy papier je papier, ktory ma casto vodoznaky, obcas obsahuje bavlnene vlakno a 
je k dispozicii v roznych farbach aj s predurcenymi obalkami. Predtlacene formulare su 
vyrobene zo sirokeho spektra typov papiera od recyklovaneho az po kvalitny papier. 

Mnoho vyrobcov teraz vyraba papier s vlastnost’ami optimalizovanymi pre laserovu tlac a 
robia mu reklamu ako papieru kompatibilnemu s laserovou tlacou. Niektore povrchy s 
drsnejsim zlozemm mozu vyzadovat’ na dosiahnutie adekvatneho nanesenia toneru 
specialne rezimy fixacie, ktore su k dispozicii pri niektorych modeloch tlaciarni. 



Poznamka Urcite odchylky medzi vytlacenymi stranami su pri laserovych tlaciarhach bezne. Tieto 

odchylky nemozu byt’ viditeine pri tlaci na obycajny papier. Tieto odchylky je vidiet’ pri tlaci 
na predtlacene formulare, pretoze ciary a ramce uz boli vytlacene. 

Dodrziavajte tieto zasady pri tlaci na predtlacene formulare, reliefny a hlavickovy papier: 

• Vyhnite sa nizkoteplotnemu atramentu (pouzivanemu pri niektorych typoch termografie). 

• Pouzivajte predtlacene formulare a hlavickove papiere, ktore boli vytlacene ofsetovou 
litografiou alebo htbkovou tlacou. 

• Pouzivajte formulare, ktore boli vytvorene s atramentom odolnym voci teplu, ktory sa 
nerozpust’a, nevyparuje alebo neuvol’nuje neziaduce emisie pri zahriati na 205° C pocas 
0,1 sekundy. Oxidacne a olejove atramenty tuto poziadavku zvycajne splnaju. 

• Pri predtlacenych formularoch nie je dobre menit’ obsah vlhkosti papiera a pouzivat’ 
materialy, ktore menia elektricke a manipulacne vlastnosti papiera. Formulare preto 
zabal’te do vhodneho obalu, ktory zabrani zmenam vlhkosti pocas skladovania. 

• Nepouzivajte predtlacene formulare so specialnymi povrchovymi vrstvami. 

• Nepouzivajte papiere so silnym reliefom. 

• Nepouzivajte papiere so silnou texturou povrchu. 

• Nepouzivajte ofsetove pudre alebo material, ktory zabrahuje zlepeniu formularov. 
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Vyber papiera a inych medii 



Tlaciarne HP LaserJet ponukaju vynikajucu kvalitu tlace. Mozete tlacit’ na rozne media: 
papier (vratane 100% recyklovaneho papiera), obalky, stitky, folie, media vlastnych 
rozmerov. Podporovane su nasledujuce rozmery medii: 

• Minimalny: 76 x 127 mm 

• Maximalny: 216 x 356 mm 

Vlastnosti ako hmotnost’, zrnitost’ a obsah vlhkosti su dolezitymi faktormi, ktore ovplyvnuju 
vykon tlaciarne a kvalitu tlace. Na dosiahnutie najlepsej moznej kvality tlace pouzivajte iba 
vysokokvalitne media urcene pre laserove tlaciarne. Detailne technicke udaje o papieri a 
mediach najdete v casti Technicke udaje medii tlaciarne . 



Poznamka Pred kupou vacsieho mnozstva stran si vzdy urobte vzorku tlace. Vas dodavatel’ by mal 

rozumiet’ poziadavkam uvedenym v prirucke HP LaserJet printer family print media guide 
(cislo polozky HP 5963-7863). Dalsie informacie najdete v casti Technicke udaje medii 
tlaciarne. 



Media HP 

Spolocnost’ HP odporuca nasledovne media HP: 

• HP Multipurpose Paper 

• HP Office Paper 

• HP All-in-One Printing Paper 

• HP LaserJet Paper 

• HP Premium Choice LaserJet Paper 



Media, ktorym sa treba vyhnut’ 

Tlaciarne radu HP LaserJet 1160 a HP LaserJet 1320 mozu pracovaf s mnohymi typmi 
medii. Pouzitie medii s vlastnost’ami mimo rozsahu tlaciarne sposobi stratu kvality tlace a 
zvysi pravdepodobnost’ uviaznutia papiera. 

• Nepouzivajte papier, ktoryje prilis drsny. 

• Okrem standardneho papiera s tromi dierkami nepouzivajte ine typy papiera s vysekmi 
alebo perforaciou. 

• Nepouzivajte zlozene formulare. 

• Nepouzivajte papier s vodoznakom, ak tlacite pine obrazce. 



Media, ktore mozu tlaciaren poskodit’ 

V zriedkavych pripadoch moze medium tlaciaren poskodit’. Ak chcete poskodeniu zabranit’, 
nepouzivajte nasledujuce media. 

• Nepouzivajte media s pripevnenymi sponkami. 

• Nepouzivajte priehl’adne folie urcene pre tlaciarne Inkjet alebo ine nizkoteplotne 
tlaciarne. Pouzivajte len folie urcene na pouzitie s tlaciarhami HP LaserJet. 
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• Nepouzivajte fotograficky papier urceny pre tlaciarne Inkjet. 

• Nepouzivajte papier s reliefom a natierany papier, ktory nie je urceny pre teploty fixacnej 
jednotky tlaciarne. Pouzite media, ktore toleruju teploty 200° C pocas 0,1 sekundy. 
Spolocnost’ HP vyraba media urcene pre tlaciarne radu HP LaserJet 1160 a 

HP LaserJet 1320. 

• Nepouzivajte hlavickovy papier, na ktorom bolo pouzite nizkoteplotne farbivo alebo 
termografia. Predtlacene formulare a hlavickovy papier musia byt’ s atramentom, ktory 
toleruje teploty 200° C pocas 0,1 sekundy. 

• Nepouzivajte media, ktore produkuju nebezpecne emisie, rozpust’aju sa, pust’aju alebo 
menia farby pri posobeni teploty 200° C pocas 0,1 sekundy. 

Tlacovy spotrebny material HP LaserJet si v USA mozete objednat’ na adrese 
http://www.hp.com/go/ljsupplies/ alebo inde vo svete na adrese http://www.hp.com/ghp/ 
buyonline.htm I/. 
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Vkladanie medii do vstupnych zasobnikov 



Nasledujuce casti popisuju ako vlozit’ media do roznych vstupnych zasobnikov. 



POZOR Ak sa pokusite tlacit’ na medium, ktore je pokrcene, zlozene alebo akokol’vek poskodene, 

moze sa zablokovat’. Dalsie informacie najdete v casti Technicke udaie medii tlaciarne . 



Prioritna vstupna zasuvka na jednotlive listy (zasobnik 1) 

Do prioritnej vstupnej zasuvky na jednotlive listy je mozne vkladat’jeden list media 
s hmotnost’ou do 163 g/m 2 alebo jednu obalku, foliu alebo kartu. Medium vkladajte s hornou 
cast’ou dopredu a so stranou urcenou na tlac smerom nahor. Aby ste sa vyhli uviaznutiu 
a sikmej tlaci, vzdy upravte bocne vodiace listy pred vlozenim media. 



Poznamka Pri vkladani medii do prioritnej vstupnej zasuvky na jednotlive listy tlaciaren ciastocne 

vtiahne dovnutra a bude cakat’ az kym nestlacite tlacidlo VykonaT (blikajuci indikator). S 
vkladanim d’alsieho listu media musite pockat’, kym sa tlaciaren nezastavi. Mozete vkladat’ 
len pojednom liste media. 



Vstupny zasobnik na 250 listov (zasobnik 2 alebo volitel’ny 
zasobnik 3) 

Vstupny zasobnik moze obsahovat’ az 250 listov papiera 75 g/m 2 alebo menej listov 
t’azsieho media (vyska stohu 25 mm alebo menej). Vlozte media s hornou cast’ou dopredu a 
so stranou urcenou na tlac smerom nadol. Aby ste zabranili uviaznutiu alebo sikmej tlaci, 
vzdy nastavte zadnu a bocne vodiace listy media. 



Poznamka Ked’ pridavate nove media, vyberte vsetky media zo vstupneho zasobnika a stoh novych 

medii vyrovnajte. Tak zabranite tomu, aby sa do tlaciarne zaviedlo viac listov naraz a znizite 
moznost’ uviaznutia media. 
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Tlac obalky 



Pouzivajte len obalky, ktore su odporucane pre laserove tlaciarne. Dalsie informacie najdete 
v casti Technicke udaie medii tlaciarne . 



Poznamka Obalky musite vkladat’ len po jednej do prioritnej vstupnej zasuvky na jednotlive listy 

(zasobnik 1). 

1. Aby pri tlaci nedoslo ku skruteniu obalky, otvorte vystupne dvierka priameho prechodu 
medif. 




2. Pred vlozemm obalky otvorte vstupnu prioritnu zasuvku na jednotlive listy (zasobnik 1) a 
upravte vodiace listy podl’a sirky obalky. 
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3. Umiestnite obalku stranou urcenou na tlac nahor a hornou hranou pozdfz I’avej vodiacej 
listy media. Vlozte obalku do zasuvky. Obalka sa ciastocne vtiahne do tlaciarne a 
tlaciaren sa zastavi. 



Poznamka Ak ma obalka chlopnu, vklada sa do tlaciarne hranou s chlophou dopredu. 




4. Vstupte do polozky Vlastnosti tlaciarne (alebo Predvol’by tlace v systemoch 
Windows 2000 a XP). Pokyny najdete v casti Vlastnosti tlaciarne (ovladac) . 

5. Na karte Paper/Quaiity alebo na karte Paper (pre niektore ovladace Mac karta Papier 
Type/Quality) vyberte ako typ media moznost’ Envelope (Obalka). 

Poznamka Nie vsetky funkcie tlaciarne su dostupne vo vsetkych ovladacoch alebo operacnych 

systemoch. Informacie o dostupnosti funkcii v danom ovladaci najdete v pomocnikovi online 
polozky Vlastnosti tlaciarne (ovladac). 

6. Vytlacte dokument. 

Ako tlacit’ pomocou manualneho podavania najdete v casti Manualne podavanie . 
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Tlac na folie alebo stitky 



Pouzivajte len folie a stitky odporucane pre pouzitie v laserovych tlaciarnach, napriklad 
HP transparency film a stitky HP LaserJet labels. Dalsie informacie najdete v casti 
Technicke udaie medii tlaciarne . 



POZOR Skontrolujte, ci ste v nastaveni tlaciarne nastavili spravny typ media podl’a nizsie uvedenych 

pokynov. Tlaciarefi upravuje teplotu fixacnej jednotky podl’a nastavenia typu media. Pri tlaci 
na specialne media, ako su folie alebo stitky, tato uprava zabranuje zniceniu media fixacnou 
jednotkou pri prechode tlaciarnou. 



POZOR Skontrolujte, ci nie su media ohnute a skrutene, ci nemaju natrhnute hrany alebo ci 

nechybaju nejake stitky. 

1. Otvorte vystupne dvierka priameho prechodu medii. 

2. Pred vlozenim media otvorte prioritnu vstupnu zasuvku na jednotlive listy (zasobnik 1) a 
upravte vodiace listy podl’a sirky media. 

3. Vlozte jednotlivy list do prioritnej vstupnej zasuvky na jednotlive listy (zasobnik 1 ). Uistite 
sa, ze horny okraj media smeruje dopredu a tlacova (drsna) strana smeruje nahor. 
Medium sa ciastocne vtiahne do tlaciarne a tlaciarefi sa zastavi. 



Poznamka Viacere folie mozete vlozit’ do hlavneho vstupneho zasobnika (zasobnik 2). Avsak 

nevkladajte naraz viac ako 75 folii. 

4. Vstupte do polozky Vlastnosti tlaciarne (alebo Predvol’by tlace v systemoch 
Windows 2000 a XP). Pokyny najdete v casti Vlastnosti tlaciarne (ovladac) . 

5. Na karte Paper/Quaiity alebo na karte Paper (pre niektore ovladace Mac karta Paper 
Type/Quality) vyberte spravny typ media. 



Poznamka Nie vsetky funkcie tlaciarne su dostupne vo vsetkych ovladacoch alebo operacnych 

systemoch. Informacie o dostupnosti funkcii v danom ovladaci najdete v pomocnikovi online 
polozky Vlastnosti tlaciarne (ovladac). 

6. Vytlacte dokument. Odoberajte media zo zadnej casti tlaciarne ako sa tlacia, aby sa 
nezlepili a ulozte ich na rovnu plochu. 
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Tlac na hlavickovy papier a predtlacene formulare 



Tlaciarne radu HP LaserJet 1 160 a HP LaserJet 1320 mozu tlacit’ na hlavickovy papier alebo 
predtlacene formulare, ktore vydrzia teplotu 205° C. 

1 . Pred vlozemm media otvorte prioritnu vstupnu zasuvku na jednotlive listy a upravte 
vodiace listy podl’a sirky media. 




2. Vlozte media s hornou cast’ou dopredu a so stranou urcenou na tlac smerom nahor. 
Medium sa ciastocne vtiahne do tlaciarne a tlaciareh sa zastavi. 




3. Vytlacte dokument. 

Ako tlacit’ pomocou manualneho podavania najdete v casti Manualne podavanie . 



Poznamka Ak chcete vytlacit’ jednotlivy kryci list na hlavickovy papier, za ktorym bude nasledovat’ 

viacstranovy dokument, tak vlozte hlavickovy papier stranou urcenou na tlac smerom nahor 
do prioritnej vstupnej zasuvky na jednotlive listy (zasobmk 1) a standardny papier vlozte do 
hlavneho vstupneho zasobnika (zasobmk 2). Tlaciareh automaticky zacne najprv tlacit’ z 
prioritnej vstupnej zasuvky na jednotlive listy. 
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Tlac na vlastne rozmery medii a vizitiek 



Tlaciarne radu HP LaserJet 1 160 a HP LaserJet 1320 mozu tlacit’ na media s vlastnymi 
rozmermi alebo na vizitky s rozmermi medzi 76 x 127 mm a 216 x 356 mm. 

Pri tlaci viacerych listov pouzite hlavny vstupny zasobnik. Podporovane rozmery medii 
najdete v casti Hlavny vstupny zasobnik (zasobnik 2 ) . 



POZOR Pred vlozenim listov skontrolujte, ci nie su zlepene. 



1. Otvorte vystupne dvierka priameho prechodu medii. 

2. Pred vlozenim media otvorte prioritnu vstupnu zasuvku na jednotlive listy (zasobnik 1) a 
upravte vodiace listy podl’a sirky media. 




3. Vlozte media do prioritnej vstupnej zasuvky na jednotlive media (zasobnik 1) s uzsou 
stranou dopredu a stranou urcenou na tlac nahor. Medium sa ciastocne vtiahne do 
tlaciarne a tlaciaren sa zastavi. 

4. V nastaveniach tlaciarne vyberte spravny rozmer. (Nastavenia softveru mozu potlacit’ 
Vlastnosti tlaciarne.) 

5. Vstupte do polozky Vlastnosti tlaciarne (alebo Predvol’by tlace v systemoch 
Windows 2000 a XP). Pokyny najdete v casti Vlastnosti tlaciarne (ovladac) . 

6. Na karte Paper/Quality alebo na karte Paper (pre niektore ovladace Mac karta Papier 
Type/Quality) vyberte moznost’ vlastneho rozmeru. Zadajte rozmery vlastneho media. 



Poznamka Nie vsetky funkcie tlaciarne su dostupne vo vsetkych ovladacoch alebo operacnych 

systemoch. Informacie o dostupnosti funkcii v danom ovladaci najdete v pomocnikovi online 
polozky Vlastnosti tlaciarne (ovladac). 
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7. Vytlacte dokument. 

Ako tlacit’ pomocou manualneho podavania najdete v casti Manualne podavanie . 
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Automaticka obojstranna tlac (duplex) 



Automaticka obojstranna tlac je standardom pre tlaciaren radu HP LaserJet 1320. 
Automaticka obojstranna tlac podporuje papiere s rozmermi A4, letter a legal. 



Poznamka V zavislosti od rozmerov medil bude mozno potrebne upravit’ selektor medil automatickej 

obojstrannej tlace na spravny rozmer. Posunte selektor medil na rozmer letter/legal. Posunte 
selektor medil na rozmer A4. 




Nasledujuce casti obsahuju instrukcie pre rozne operacne systemy. 



Windows 

Ak chcete automaticky tlacit’ na obe strany papiera (len tlaciaren radu (HP LaserJet 1320), 
vykonajte tieto kroky: 

1. Skontrolujte, ci su vystupne dvierka priameho prechodu medil uzavrete. 

2. Vstupte do polozky Vlastnosti tlaciarne (alebo Predvol’by tlace v systemoch 
Windows 2000 a XP). 

3. Na karte Dokoncovanie vyberte polozku Obojstranna tlac. 

4. Vytlacte dokument. 

Mac OS 9 

1. Vykonajte File-Print (Tlac suboru), vyberte polozku Layout (Zostava) a vyberte polozku 

Print on Both Sides (Obojstranna tlac). 

2. Ak sa neobjavl zaskrtavacie pollcko Print on Both Sides, vykonajte nasledovne kroky: 
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a. Na pracovnej ploche kliknite na polozku Printer queue (Front tlaciarne). 

b. Na paneli Menu (Ponuka) vyberte polozku Printing-Change Setup (Zmena 
nastavenia tlace). 

c. V ponuke Installable Options-Change (Instalovatel’ne moznosti-zmena) vyberte 
polozku Duplex Unit (Duplexna jednotka). 

d. V ponuke To (Do) vyberte polozku Installed (Instalovane). 

e. Kliknite na tlacidlo OK. 



Mac OS X 

1. Vykonajte File-Print (Tlac suborn), vyberte polozku Duplex (Duplex) a vyberte polozku 

Print on Both Sides (Obojstranna tlac). 

2. Ak sa neobjavi zaskrtavacie policko Print on Both Sides, vykonajte nasledovne kroky: 

a. V polozke Print Center (Printer Setup Utility v pripade Mac OS X v10.3) kliknite na 
polozku Printer queue. 

b. Na paneli Menu (Ponuka) vyberte polozku Printers-Show Info (Tlaciarne-ukazat’ 
info). 

c. V ponuke Installable Options (Instalovatel’ne moznosti) vyberte polozku Duplex 
Unit (Duplexna jednotka). 

d. Kliknite na polozku Apply Changes (Vykonat’ zmeny). 

e. Zatvorte ponuku. 
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Tlac na obe strany papiera (manualna obojstranna tlac) 



Aby ste mohli tlacit’ na obe strany papiera (manualna obojstranna tlac), musl papier prejst’ 
tlaciarnou dvakrat. Mozete tlacit’ s pouzitim horneho vystupneho zasobnika alebo 
vystupnych dvierok priameho prechodu medii. Spolocnost’ Hewlett-Packard doporucuje 
pouzivat’ horny vystupny zasobnik pre I’ahky papier a drahu priameho prechodu medii pre 
t’azke media alebo media, ktore sa pri tlaci krutia. 



Poznamka Tato funkcia nie je podporovana v Mac OS X. 



Poznamka Manualna obojstranna tlac moze sposobit’ znecistenie tlaciarne a znizenie kvality tlace. Pri 

znecisteni tlaciarne vyuzite pokyny z casti Cistenie tlaciarne . 




Manualna obojstranna tlac s pouzitlm horneho vystupneho 
zasobnika 

Nasledujuce casti obsahuju instrukcie pre rozne operacne systemy. 

Windows 

1. Skontrolujte, ci su vystupne dvierka priameho prechodu medii uzavrete. 




2. Vstupte do polozky Vlastnosti tlaciarne (alebo Predvoiby tlace v systemoch 
Windows 2000 a XP). Pokyny najdete v casti Vlastnosti tlaciarne (ovladac) . 

3. Na karte Nastavenie zariadenia vyberte moznost’ povol’ujucu manualnu obojstrannu tlac. 
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4. Na karte Dokoncovanie vyberte polozku Obojstranna tlac. Uistite sa, ze polozka 

Spravne poradie pre priamu drahu papiera alebo Priama draha papiera nie je 

zaskrtnuta. 



Poznamka Nie vsetky funkcie tlaciarne su dostupne vo vsetkych ovladacoch alebo operacnych 

systemoch. Informacie o dostupnosti funkcii v danom ovladaci najdete v pomocnikovi online 
polozky Vlastnosti tlaciarne (ovladac). 

5. Vytlacte dokument. 

6. Po vytlacenl jednej strany, vyberte zvysny papier zo vstupneho zasobnfka a dajte ho 
nabok az do ukoncenia manualnej obojstrannej tlacovej ulohy. 




7. Pozbierajte vytlacene listy a stoh vyrovnajte. 




Poznamka Hviezdicka (*) na ilustracii oznacuje roh strany. 
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8. Vlozte stoh spat’ do vstupneho zasobmka. Vytlacena strana by mala smerovat’ nahor so 
spodnou hranou smerom ktlaciarni. 




9. Druhu stranu vytlacite stlacenim tlacidla Vykonat na ovladacom paneli. 

Mac OS 9 (tlaciaren HP LaserJet 1160) 

Poznamka V pripade tlaciarne HP LaserJet 1 1 60 obojstranna tlac nie je podporovana v systeme 

Mac OS X. 

1. Skontrolujte, ci su vystupne dvierka priameho prechodu medii uzavrete. 

2. Vykonajte File-Print (Tlac suborn), vyberte polozku Layout (Zostava) a vyberte polozku 

Print on Both Sides (Obojstranna tlac). 

3. Vytlacte dokument. 

4. Po vytlaceni jednej strany, vyberte zvysny papier zo vstupneho zasobmka a dajte ho 
nabok az do ukoncenia manualnej obojstrannej tlacovej ulohy. 

5. Pozbierajte vytlacene listy a stoh vyrovnajte. 

6. Vlozte stoh spat’ do vstupneho zasobmka. Vytlacena strana by mala smerovat’ nahor so 
spodnou hranou smerujucou ktlaciarni. 

7. Druhu stranu vytlacite stlacenim tlacidla Vykonat na ovladacom paneli. 

Mac OS 9 (tlaciaren radu HP LaserJet 1320) 

Poznamka V pripade tlaciarne radu HP LaserJet 1 320 obojstranna tlac nie je podporovana v systeme 

Mac OS X. 

1. Skontrolujte, ci su vystupne dvierka priameho prechodu medii uzavrete. 

2. Ak sa neobjavi Manual Duplex ako moznost’ tlaciarne, vykonajte nasledovne kroky: 

a. Skontrolujte, ci bola vybrana moznost’ hp Manual Duplex&Booklet (Classic) pri 
instalacii softveroveho ovladaca s moznost’ou Custom Install (Upravena instalacia). 

b. Vykonajte File-Print, vyberte polozku Plug-In Preferences (Zabudovane 
nastavenia) a kliknite na sipku smerujucu vpravo. Sipka smerujuca vpravo sa zmeni 
na sipku smerujucu nadol a objavi sa funkcia hp Manual Duplex&Booklet. 

c. Vyberte polozku Print Time Filters (Vytlacit’ casove filtre), potom hp Manual 
Duplex&Booklet a kliknite na polozku Save Settings (Ulozit’ nastavenie). 

d. Vyberte polozku Manual Duplex, potom Print on Both Sides (Tlac na obe strany). 
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3. Vytlacte dokument. 

4. Po vytlacem jednej strany, vyberte zvysny papier zo vstupneho zasobnika a dajte ho 
nabok az do ukoncenia manualnej obojstrannej tlacovej ulohy. 

5. Pozbierajte vytlacene listy a stoh vyrovnajte. 

6. Vlozte stoh spat’ do vstupneho zasobnika. Vytlacena strana by mala smerovat’ nahor so 
spodnou hranou smerujucou ktlaciarni. 

7. Druhu stranu vytlacite stlacenim tlacidla VykonaT na ovladacom paneli. 

Manualna obojstranna tlac s pouzitim vystupnych dvierok 
priameho prechodu medii 

Nasledujuce casti obsahuju instrukcie pre rozne operacne systemy. 

Windows 

1. Otvorte vystupne dvierka priameho prechodu medii. 




2. Vstupte do polozky Vlastnosti tlaciarne (alebo Predvol’by tlace v systemoch 
Windows 2000 a XP). Pokyny najdete v casti Vlastnosti tlaciarne (ovladac) . 

3. Na karte Nastavenie zariadenia vyberte moznost’ povol’ujucu manualnu obojstrannu tlac. 

4. Na karte Dokoncovanie vyberte polozku Obojstranna tlac. Skontrolujte, ci je 
zaciarknuta polozka Priama draha papiera. 

Poznamka Nie vsetky funkcie tlaciarne su dostupne vo vsetkych ovladacoch alebo operacnych 

systemoch. Informacie o dostupnosti funkcii v danom ovladaci najdete v pomocnikovi online 
polozky Vlastnosti tlaciarne (ovladac). 
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5. Dokument vytlacte pomocou prioritnej vstupnej zasuvky na jednotlive listy (zasobmk 1 ). 
Do zasuvky vkladajte listy jednotlivo. 




6. Pozbierajte vytlacene listy a stoh vyrovnajte. Otocte vytlacenu stranu smerom nadol a 
hornu hranu smerom ktlaciarni. 




7. Do prioritnej vstupnej zasuvky na jednotlive listy (zasobmk 1) vkladajte listy jednotlivo, 
pricom zacnite s prvou vytlacenou stranou. Vkladajte vytlacenu stranu smerom nadol a s 
hornou hranou dopredu. 




Mac OS 9 (tlaciaren HP LaserJet 1160) 

Poznamka V pripade tlaciarne HP LaserJet 1 1 60 obojstranna tlac nie je podporovana v systeme 

Mac OS X. 

1. Otvorte vystupne dvierka priameho prechodu medii. 
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2. Vykonajte File-Print (Tlac suborn), vyberte polozku Layout (Zostava) a vyberte polozku 

Print on Both Sides (Obojstranna tlac). 

3. Vyberte polozku Correct Order for Straight Paper Path (Spravne poradie pre priamu 
drahu papiera). 

4. Dokument vytlacte pomocou prioritnej vstupnej zasuvky na jednotlive listy (zasobnik 1 ). 
Do zasuvky vkladajte listy jednotlivo. 

5. Po vytlaceni jednej strany, vyberte zvysny papier zo vstupneho zasobnika a dajte ho 
nabok az do ukoncenia manualnej obojstrannej tlacovej ulohy. 

6. Pozbierajte vytlacene listy a stoh vyrovnajte. Otocte vytlacenu stranu smerom nadol a 
hornu hranu smerom ktlaciarni. 

7. Do prioritnej vstupnej zasuvky na jednotlive listy (zasobnik 1) vkladajte listy jednotlivo, 
pricom zacnite s prvou vytlacenou stranou. 

Mac OS 9 (tlaciaren radu HP LaserJet 1320) 



Poznamka V pripade tlaciarne radu HP LaserJet 1 320 obojstranna tlac nie je podporovana v systeme 

Mac OS X. 

1. Otvorte vystupne dvierka priameho prechodu medii. 

2. Ak sa neobjavi Manual Duplex ako moznost’ tlaciarne, vykonajte nasledovne kroky: 

a. Skontrolujte, ci bola vybrana moznost’ hp Manual Duplex&Booklet (Classic) pri 
instalacii softveroveho ovladaca s moznost’ou Custom Install (Upravena instalacia). 

b. Vykonajte File-Print, vyberte polozku Plug-In Preferences (Zabudovane 
nastavenia) a kliknite na sipku smerujucu vpravo. Sipka smerujuca vpravo sa zmeni 
na sipku smerujucu nadol a objavi sa funkcia hp Manual Duplex&Booklet. 

c. Vyberte polozku Print Time Filters (Vytlacit’ casove filtre), potom hp Manual 
Duplex&Booklet a kliknite na polozku Save Settings (Ulozit’ nastavenie). 

d. Vyberte polozku Manual Duplex, potom Print on Both Sides (Tlac na obe strany). 

e. Vyberte polozku Alternate output bin is open (straight through paper path) 

(Alternativny vystupny zasobnik je otvoreny). 

3. Dokument vytlacte pomocou prioritnej vstupnej zasuvky na jednotlive listy (zasobnik 1 ). 
Do zasuvky vkladajte listy jednotlivo. 

4. Po vytlaceni jednej strany, vyberte zvysny papier zo vstupneho zasobnika a dajte ho 
nabok az do ukoncenia manualnej obojstrannej tlacovej ulohy. 

5. Pozbierajte vytlacene listy a stoh vyrovnajte. Otocte vytlacenu stranu smerom nadol a 
hornu hranu smerom ktlaciarni. 

6. Do prioritnej vstupnej zasuvky na jednotlive listy (zasobnik 1) listy vkladajte jednotlivo, 
pricom zacnite s prvou vytlacenou stranou. 
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Tlac viacerych stranok na jeden list papiera (tlac N stranok na list) 



Je mozne zvolit’ pocet stranok, ktory sa ma vytlacit’ na jeden list papiera. Ak zvolite tlac viac 
nezjednej stranky na list, stranky su mensie a su usporiadane na liste v poradi, v akom by 
sa inak vytlacili. 
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1 . Zo softverovej aplikacie vstupte do polozky Vlastnosti tlaciarne (alebo Predvol’by tlace v 
systemoch Windows 2000 a XP). Pokyny najdete v casti Vlastnosti tlaciarne (ovladac) . 

2. Na karte Finishing (u niektorych ovladacov Mac na karte Layout) vyberte spravny 
pocet stranok na jeden list. 



Poznamka Nie vsetky funkcie tlaciarne su dostupne vo vsetkych ovladacoch alebo operacnych 

systemoch. Informacie o dostupnosti funkcii v danom ovladaci najdete v pomocnikovi online 
polozky Vlastnosti tlaciarne (ovladac). 

3. Mate tiez moznost’ nastavit’ okraje stran prostrednictvom zaciarkavacieho policka a 
specifikovat’ poradie stran tlacenych na list prostrednictvom roletovej ponuky. 
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Tlac brozur 



Brozury mozete tlacit’ na papier letter, legal a A4. 

1. Vlozte papier a skontrolujte, ci su vstupne dvierka priameho prechodu media zavrete. 




2. Vstupte do polozky Vlastnosti tlaciarne (alebo Predvol’by tlace v systemoch Windows 
2000 a XP). Pokyny najdete v casti Vlastnosti tlaciarne (ovladac) . 

3. Na karte Nastavenie zariadenia vyberte moznost’ povol’ujucu manualnu obojstrannu tlac. 

4. Na karte Finishing (karta Paper Type/Quality pre niektore ovladace Mac) vyberte 
moznost’ Print On Both Sides. Skontrolujte, ci nie je zaciarknute Straight Paper Path. 

5. Zadajte pocet stran na list na 2. Vyberte vhodnu moznost’ vazby a kliknite na tlacidlo 
OK. Vytlacte dokument. 

6. Ak tlacite na vizitky alebo t’azke medium, pozrite si instrukcie v casti Manualna 
oboistranna tlac s pouzitim vvstupnvch dvierok priameho prechodu medii . 

Instrukcie pre ine typy medii najdete v casti Manualna obojstranna tlac s pouzitim 
horneho vvstupneho zasobnika . 

7. Listy zlozte a zosite. 




Poznamka 



Tato funkcia nie je k dispozicii pre Mac OS X vlO.1 a neskorsi pre tlaciaren radu 
HP LaserJet 1320. 
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Tlac vodoznakov 



Vodoznak mozete pouzit’ na tlac textu "pod" existujucim dokumentom (v jeho pozadi). 
Napriklad mozete chciet’ mat’ vytlacene vel’kymi sivymi pismenami Koncept alebo Doverne 
krizom cez prvu stranu alebo na kazdej strane dokumentu. 




1 . Zo softverovej aplikacie vstupte do polozky Vlastnosti tlaciarne (alebo Predvol’by tlace v 
systemoch Windows 2000 a XP). Pokyny najdete v casti Vlastnosti tlaciarne (ovladac) . 

2. Na karte Effects (Efekty) (pri niektorych ovladacoch Mac na karte Watermark/Overlay 
(Vodoznak a prekrytie)) vyberte pozadovany vodoznak. 



Poznamka Nie vsetky funkcie tlaciarne su dostupne vo vsetkych ovladacoch alebo operacnych 

systemoch. Informacie o dostupnosti funkcii v danom ovladaci najdete v pomocmkovi online 
polozky Vlastnosti tlaciarne (ovladac). 
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Udrzba 



V tejto kapitole najdete informacie o nasledovnych temach: 

• Cistenie tlaciarne 

• Vvmena podavacieho valceka 

• Cistenie podavacieho valceka 

• Vvmena separacnej vlozky tlaciarne 
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Cistenie tlaciarne 



POZOR 



UPOZORNENIE! 



POZOR 



Vonkajsie casti tlaciarne vycistite podl’a potreby cistou navlhcenou handrickou. 

Na tlaciaren ani v jej blfzkosti nepouzivajte cistiace prostriedky na baze amoniaku. 

Pocas tlace sa vnutri tlaciarne mozu hromadit’ ciastocky papiera, prachu a toneru. Casom 
ich hromadenie moze sposobit’ problemy s kvalitou tlace ako su tonerove skvrny, smuhy a 
uviaznutie papiera. Ak chcete tieto problemy odstranit’ a predchadzat’ im, vycistite priestor 
tlacovej kazety a drahu medii v tlaciarni. 



Cistenie priestoru tlacovej kazety 

Priestor tlacovej kazety sa nemusi cistit’ casto. Vycistenie tohoto priestoru vsak zlepsi kvalitu 
vytlacenych stran. 

Pred cistenim tlaciarne vypnite tlaciaren vytiahnutim napajacieho kabla a pockajte, az 
tlaciaren vychladne. 

1 . Otvorte dvierka tlacovej kazety a kazetu vyberte. 




Poskodeniu tlacovej kazety predidete tym, ze ju nebudete vystavovat’ svetlu. V prfpade 
potreby tlacovu kazetu zakryte. Taktiez sa nedotykajte prenosoveho valca z ciernej gumy vo 
vnutri tlaciarne. Mohlo by tym dojst’ k poskodeniu tlaciarne. 
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2. Suchou handrickou, ktora nepust’a vlakna, otrite vsetky ciastocky z drahy media a 
priestoru tlacovej kazety. 




3. Vymehte tlacovu kazetu a zavrite dvierka tlacovej kazety. 




4. Pripojte napajacf kabel naspat’ k tlaciarni. 
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Cistenie drahy medii v tlaciarni 

Ak sa na vytlackoch zacnu objavovat’ tonerove skvrny alebo bodky, vycistite drahu medii v 
tlaciarni. Pri tomto procese sa na odstranenie prachu a toneru z drahy medii vyuziva folia. 
Nepouzivajte kancelarsky alebo drsny papier. 

AaBbCc 

AaBbCc 

AaBbCc. 

AaBbCc 

AaBbCc. 



Poznamka Najlepsie vysledky je mozne dosiahnut’ pomocou listu folie. Ak nemate folie, mozete pouzit’ 

medium pre kopirky (70 az 900 g/m 2 ) s hladkym povrchom. 

1. Skontrolujte, ci je tlaciareh necinna a indikator Pripravene svieti. 

2. Vlozte do vstupneho zasobnika medium. 

3. Pomocou nasledujuceho postupu vytlacte cistiacu stranku: 

• Otvorte panel nastrojov HP toolbox. Pokyny najdete v casti Pouzitie panela 
nastrojov HP toolbox . Kliknite na kartu Riesenie problemov a kliknite na polozku 
Nastroje kvality tlace. Vyberte cistiacu stranku. Alebo: 

• Na ovladacom paneli tlaciarne stlacte a drzte tlacidlo Vykonat az kym sa 
nerozsvietia vsetky tri indikatory (okolo 10 sekund). Ked’ sa rozsvietia vsetky tri 
indikatory, pustite tlacidlo Vykonat. 

Poznamka Cistiaci proces trva priblizne 2 minuty. Cistiaca stranka sa pocas procesu cistenia pravidelne 

zastavuje. Nevypinajte tlaciareh, pokym proces cistenia neskonci. Pre dokladne vycistenie 
tlaciarne mozno budete musief proces cistenia opakovat’ niekol’kokrat. 
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Vymena podavacieho valceka 



Normalne pouzitie s dobrymi mediami sposobuje opotrebenie. Pouzitie nekvalitnych medif 
moze vyzadovat’ castejsiu vymenu podavacieho valceka. 

Ak tlaciareh castejsie nepoda medium (ziadne neprejde), bude potrebne vymenit’ alebo 
vycistit’ podavaci valcek. Informacie o tom, ako objednat’ novy podavaci valcek, si pozrite v 
casti Obiednavanie spotrebneho materialu a prfslusenstva . 



POZOR Ak tento ukon nevykonate, tlaciareh by sa mohla poskodit’. 

1. Odpojte napajacf kabel z tlaciarne a tlaciareh nechajte vychladnut’. 




2. Otvorte dvierka tlacovej kazety a kazetu vyberte. 
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3. Vyberte hlavny vstupny zasobnfk (zasobnik 2). 




4. Otvorte predne dvierka automatickeho obojstranneho prechodu medif (len tlaciaren radu 
HP LaserJet 1320). 




5. Tlaciaren umiestnite na pracovnu plochu prednou stranou smerom nahor. 
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6. Roztiahnite biele zarazky a otocte ich nahor. 




7. Otvorte predne dvierka automatickeho obojstranneho prechodu medif (len tlaciaren radu 
HP LaserJet 1320). 
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8. Posunte zariadenie podavacieho valceka doprava a vyberte krytku z I’aveho konca. 




9. Vyberte podavaci valcek. 




Kapitola 5 Udrzba 



SKWW 



10. Vlozte I’avu stranu noveho podavacieho valceka do I’avej zasuvky (1) a vlozte pravu 
stranu (so zarezmi na oske) do pravej zasuvky (2). 




1 1 . Rotujte s oskou az kym sa zarezy nezachytia a oska sa dostane na svoje miesto. 

12. Umiestnite koncovu krytku na osku na I’avej strane, zatlacte koncovu krytku doprava a 
rotujte zarazkou smerom nadol az do svojej pozfcie. 




13. Stlacte pravu zarazku dol’ava a rotujte zarazkou smerom nadol az na svoju pozfciu. 

14. Tlaciaren umiestnite na pracovnu plochu hornou stranou smerom nahor. 
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15. Zatvorte predne dvierka automatickeho obojstranneho prechodu medii. 




16. Znova nainstalujte tlacovu kazetu a zavrite dvierka tlacovej kazety. 




17. Pripojte tlaciaren k zdroju a znova ju zapnite. 
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Cistenie podavacieho valceka 



Ak podavaci valcek nechcete vymenit’, ale len vycistit’, postupujte podl’a nasledovnych 
pokynov: 

1 . Vyberte podavaci valcek tak, ako to bolo popisane v krokoch 1 az 9 v casti Vvmena 
podavacieho valceka . 

2. Namocte handricku bez vlakien do vody a pretrite valcek. 




3. Pomocou sucheho kuska latky bez vlakien poutierajte necistoty na podavacom valceku. 




4. Pre opatovnou instalaciou nechajte podavaci valcek uplne vyschnut’ (pozrite kroky 10 
az 17 casti Vvmena podavacieho valcekal . 
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Vymena separacnej vlozky tlaciarne 

Normalne pouzitie s dobrymi mediami sposobuje opotrebenie. Pouzitie nekvalitnych medif 
moze vyzadovat’ castejsiu vymenu separacnej vlozky. Ak tlaciaren opakovane berie viacere 
listy media, je potrebne vymenit’ separacnu vlozku. 

1 . Vyberte hlavny vstupny zasobnik (zasobnik 2). 




2. Umiestnenie separacnej vlozky. 
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3. Vyberte skrutky. 




4. Vyberte separacnu vlozku. 




SKWW 



Vymena separacnej vlozky tlaciarne 81 



5. Vlozte novu separacnu vlozku. 




6. Zaskrutkujte skrutky. 
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Riesenie problemov 



V tejto kapitole najdete informacie o nasledovnych temach: 

• Hl’adanie riesenia 

• Vzorv stavu indikatorov 

• Zvvcajne problemv s pocitacmi Macintosh 

• Odstranovanie chyb jazvka PostScript (PS) 

• Problemv pri manipulacii s papierom 

• Vytlacena stranka ie ina nez ta, ktora ie na obrazovke. 

• Problemy so softverom tlaciarne 

• Zlepsenie kvality tlace 

• Odstranovanie uviaznutvch medii 

• Riesenie problemov s instalaciou drotovej siete 
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Hl’adanie riesenia 



Tuto cast’ mozete pouzit’ pri hl’adanl riesenia beznych problemov s tlaciarnou. 



Krok 1: Je tlaciaren spravne nainstalovana? 

• Je tlaciaren zapojena do fungujucej zasuvky elektrickeho prudu? 

• Je hlavny vypfnac v polohe zapnute? 

• Je tlacova kazeta spravne nainstalovana? Pozrite si cast’ Vvmena tlacovei kazetv . 

• Je papier spravne vlozeny do vstupneho zasobnika? Pozrite si cast’ Vkladanie medii do 
vstupnvch zasobnikov . 



Ano 


Ak ste na otazky odpovedali ano, chod’te na 
Krok 2: Svieti indikator PriDravene?. 


Nie 


Ak sa tlaciaren nezaDla. Kontaktuite DodDoru HP. 



Krok 2: Svieti indikator Pripravene? 

Svietia indikatory na paneli tak, ako na obrazku? 




Poznamka Pozrite si cast’ Ovladaci panel tlaciarne s popisom indikatorov a tlacidiel na ovladacom paneli. 



Ano 


Chod’te na Krok 3: Podarilo sa vam vvtlacit’ 
demonstracnu stranku? 


Nie 


Ak indikatory ovladacieho panela nevyzeraju ako 
na obrazku hore, oozrite si cast’ Vzorv stavu 
indikatorov. 


Ak neviete vvriesit’ Droblem. Kontaktuite DodDoru 
HP. 
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Krok 3: Podarilo sa vam vytlacit’ demonstracnu stranku? 

Stlacte tlacidlo Vykonat a vytlacte demonstracnu stranku. 



Ano 


Ak sa demonstracna stranka vytlacila, chod'te na 
Krok 4: Je kvalita tlace Driiatel'na? 


Nie 


Ak sa stranka nevytlacila, pozrite si cast’ 
Problemv Dri maniDulacii s DaDierom. 

Ak neviete vvriesit' Droblem. Kontaktuite oodooru 
HP. 


Krok 4: Je kvalita tlace prijatel’na? 


Ano 


Ak ie kvalita tlace Driiatel’na. chod’te na Krok 5: 
Komunikuie tlaciaren s Docitacom? 


Nie 


Ak ie kvalita tlace zla. Dozrite si cast’ ZleDsenie 
kvalitv tlace. 

Skontrolujte spravne nastavenie tlaciame pre 
media, na ktore tlacite. Pozrite si cast’ Vvber 
oaoiera a invch medii ohl’adom uoravv 
nastavenia pre rozne typy medii. 

Ak neviete vvriesit’ Droblem. Kontaktuite DodDoru 
HP. 


Krok 5: Komunikuje tlaciaren s pocitacom? 

Skuste vytlacit’ dokument zo softverovej aplikacie. 


Ano 


Ak sa dokument vvtlacil. chod’te na Krok 6: 
Vvzera vvtlacena stranka Dodl’a vasho 
ocakavania? 


Nie 


Ak sa dokument nevytlacil, pozrite si cast’ 
Problemv so softverom tlaciame. 

Ak pouzivate pocitac Macintosh, pozrite si cast’ 
Zvvcaine Droblemv s Docitacmi Macintosh. 

Ak pouzivate ovladac PS, pozrite si cast’ 
Odstranovanie chvb iazvka PostScriDt (PS). 

Ak neviete vvriesit' Droblem. Kontaktuite DodDoru 
HP. 
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Krok 6: Vyzera vytlacena stranka podl’a vasho ocakavania? 



Ano 


Problem by mal byt’ vyrieseny. Ak nie je 
vvriesenv. Kontaktuite DodDoru HP. 


Nie 


Pozrite si cast’ Vvtlacena stranka ie ina nez ta. 
ktora ie na obrazovke.. 

Ak neviete vvriesit’ Droblem. Kontaktuite DodDoru 
HP. 



Kontaktujte podporu HP 

• V Spojenych statoch si pozrite stranky http://www.hp.com/support/lj1 160/ urcene 
tlaciarni HP LaserJet 1160 alebo http://www.hp.com/support/lj1320/ pre tlaciaren radu 
HP LaserJet 1320. 

• Inde vo svete si pozrite http://www.hp.com/. 
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Vzory stavu indikatorov 




Legenda pre stav indikatorov 



CD 


Symbol pre "indikator nesvieti" 


CD 


Symbol pre "indikator svieti" 


\ 1 / 


Symbol pre "indikator blika" 


— CD— 




/ i \ 





Svetelna signalizacia ovladacieho panela 
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Svetelna signalizacia ovladacieho panela (pokracovanie) 



Stav indikatora 






Stav tlaciarne 



Rekonfiguracna inicializacia 

Pocas startovania tlaciarne 
mozete zadat’ specialne 
inicializacne sekvencie, ktore 
rekonfiguruju tlaciaren. Ak bola 
niektora sekvencia zadana 
(napr. studene obnovenie), 
indikatory cyklicky svietia ako v 
stave Inicializacia/startovanie. 



Pripravene 

Tlaciaren je pripravena a bez 
tlacovej ulohy. 



Spracovavanie udajov 

Tlaciaren spracovava alebo 
prijima udaje. 



Odporucany postup 

V procese rekonfiguracie nema 
stlacanie tlacidiel ziaden efekt. 



Ak chcete vytlacit' konfiguracnu 
stranku, stlacte a drzte na 
5 sekund tlacidlo VYKONAf. 

Demonstracnu stranku vytlacite 
stlacenim a pustenim tlacidla 

VYKONAf. 



Aktualnu ulohu zrusite 
stlacenim tlacidla ZrusiT. 
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Svetelna signalizacia ovladacieho panela (pokracovanie) 



Stav indikatora 



Stav tlaciarne 



Odporucany postup 



v 



\ i / 



/ I \ 
\ I / 



/ | V 



A1 
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Zrusenie ulohy 



Stlacanie tlacidla Vykonat 
nema ziaden efekt. 

Ked' sa proces zrusenia ukonci, 
tlaciaren sa vrati do stavu 
Pripravene. 



a 




i / 




/ 1 \ 




CZ) 





€5 



Manualne podavanie alebo 

pokracovatel’na chyba 

Tento stav sa moze dosiahnut’ 

za tychto okolnosti: 

• Manualne podavanie 

• Minul sa papier v urcenom 
zasobniku 

• Vseobecna 
pokracovatel’na chyba 

• Pamat’ova konfiguracna 
chyba 

• Chyba tykajuca sa osoby / 
ulohy 



Stlacenim tlacidla VykonaT 
obnovite tlaciaren z chyby a 
vytlacite zostavajuce udaje. 

Ak bolo obnovenie uspesne, 
tlaciaren prejde do stavu 
Spracovavanie udajov a 
dokonci ulohu. 

Ak bolo obnovenie neuspesne, 
tlaciaren sa vrati do stavu 
pokracovatel'nej chyby. 



i N 



u 






(r 1 



Pozor 

Tento stav sa moze dosiahnut’ 
za tychto okolnosti: 

• Zasobnik papiera je 
prazdny 

• Otvorene dvierka 

• Uviaznute medium 

• Chybne podanie zo 
zasobnika 



Po uviaznutf media tlaciaren 
obnovite stlacenim tlacidla 

VYKONAf. 

Moze byt' potrebne chybu 
uvoinit' manualne a stlacit’ 
tlacidlo Vykonat alebo zavriet’ 
horny kryt. 

Ak chyba pretrvava, tlaciaren 
sa vrati do stavu Pozor. 
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Svetelna signalizacia ovladacieho panela (pokracovanie) 



Stav indikatora 



Stav tlaciarne 



Odporucany postup 




Fatalna chyba 



• Vypnite tlaciaren, cakajte 
10 sekund a zapnite ju. 

• Ak neviete vyriesit’ 
problem, Kontaktuite 
podooru HP . 




Chyba prislusenstva 

(len tlaciaren radu 
HP LaserJet 1320) 



Doplnkovu informaciu o chybe 
zobrazite stlacenim tlacidla 
Vykonat’. Vzor indikatorov sa 
zmeni. Viac informacii o 
zobrazenom vzore indikatorov 
najdete v casti Indikatorv chvbv 
prislusenstva . Ked’ pustite 
tlacidlo Vykonat’, tlaciaren sa 
vrati do stavu chyby 
prislusenstva. 




Cistiaca stranka 

Funkcia cistiacej stranky nie je 
k dispozicii pomocou 
ovladacieho panela. Cistiaca 
stranka sa aktivuje pomocou 
panela nastrojov HP Toolbox, 
ktoryje sucast’ou celkoveho 
softveroveho balika tlaciarne. 



V rezime cistenia nema 
stlacanie tlacidiel ziaden efekt. 
Motor tlaciarne spomali a 
tlaciaren vytlaci stranku. 
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Svetelna signalizacia ovladacieho panela (pokracovanie) 
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Svetelna signalizacia ovladacieho panela (pokracovanie) 



Stav indikatora 



Stav tlaciarne 



Odporucany postup 




Bezdrotove spojenie zrusene 

Indikatory Vykonat’, Pripravene, 
Pozor a Tlacova kazeta funguju 
nezavisle od bezdrotoveho 
indikatora. 



Nie je potrebny ziaden ukon. 




Pokus o nadviazanie 
bezdrotoveho spojenia 

Bezdrotovy indikator blika v 
polsekundovych intervaloch. 

Indikatory Vykonat’, Pripravene, 
Pozor a Tlacova kazeta funguju 
nezavisle od bezdrotoveho 
indikatora. 



Nie je potrebny ziaden ukon. 



Navrat k casti HI’adanie riesenia. 



Indikatory chyby prislusenstva 



Chyba prislusenstva 


indikator Pozor 


indikator Pripravene 


indikator Vykonat’ 


Chyba Internal 
HP Jetdirect 


Svieti 


Nesvieti 


Nesvieti 


Nekompatibilna chyba 
zasuvky DIMM 


Nesvieti 


Nesvieti 


Svieti 
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Zvycajne problemy s pocitacmi Macintosh 

Vyberte polozku, ktora najlepsie popisuje problem: 

• Problemy v pomocke Chooser 

• Chvbv tlace 

• Problemy s USB 

• Problemy v svsteme OS X 



Problemy v pomocke Chooser 



Priznak 


Mozna pricina 


Riesenie 


V okne Chooser sa neobjavi 
ikona LaserWriter. 

(tlaciaren radu 
HP LaserJet 1320) 


Softver nie je spravne 
nainstalovany. 


Ovladac LaserWriter 8 by mal 
byt’ sucast’ou systemu Mac OS. 
Skontrolujte, ci sa ovladac 
LaserWriter nachadza v 
systemovom adresari 
Extensions (Doplnky). Ak nie, 
tak ovladac LaserWriter 
nainstalujte z CD pre system 
Mac OS . 


Ikona ovladaca tlaciame 
HP LaserJet sa neobjavila v 
okne Chooser. 

(tlaciaren HP LaserJet 1160) 


Softver nebol spravne 
nainstalovany. 


Softver nainstalujte znovu. 


Tlaciaren sa nezobrazuje v 
zozname tlaciami. 




Skontrolujte, ci kable su 
spravne pripojene, tlaciaren je 
zapnuta a indikator Pripravene 
svieti. 


Skontrolujte, ci je nainstalovany 
ovladac tlaciame. 


Skontrolujte, ci v pomocke 
Chooser bol vybraty spravny 
ovladac. 

Pouzite ovladac HP LaserJet 
pre tlaciaren HP LaserJet 1160. 

Pouzite ovladac LaserWriter 8 
pre tlaciaren radu 
HP LaserJet 1320. 


Napriek tomu ze ste v pomocke 
Chooser klikli na polozku Auto 
Setup, ovladac zvolenu 
tlaciaren automaticky nenastavi. 

(tlaciaren radu 
HP LaserJet 1320) 




Nainstalujte softver tlaciame 
znovu. 


Zvol'te iny subor PPD. 
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Chyby tlace 



Priznak 


Mozna pricina 


Riesenie 


Pokial’ tlaciaren tlaci, nemozete 
pouzivat' pocitac. 


Nebola aktivovana tlac na 
pozadi. 


LaserWriter 8.3 

Zapnite Background Printing 
(Tlac na pozadi) v pomocke 
Chooser. Stavove hlasenia 
budu presmerovane do okna 
Print Monitor (Tlacovy monitor), 
co vam umozni pracovat’, zatiai 
co pocitac bude pripravovat’ 
udaje na odoslanie do tlaciarne. 

LaserWriter 8.4 a vyssie 

Zapnite polozku Background 
Printing (Tlac na pozadi) 
vybratim poloziek File (Subor), 
Print Desktop (Pracovna 
plocha pre tlac) a Background 
Printing. 


Zabaleny postskriptovy subor 
(EPS) netlaci so spravnymi 
typmi pisma. 


Tento problem sa vyskytuje pri 
niektorych softverovych 
aplikaciach. 


Skuste zaviest’ typy pisma 
obsiahnute v subore EPS do 
tlaciarne este pred samotnou 
tlacou. 

Namiesto binarneho kodovania 
poslite subor vo formate ASCII. 


Dokument sa nevytlaci s typmi 
pisma New York, Geneva 
alebo Monaco. 




Vyberte si polozku Options 
(Vol’by) v dialogovom okne 
Page Setup (Nastavenie 
strany) a zruste substituovane 
typy pisma. 



Problemy s USB 



Priznak 


Mozna pricina 


Riesenie 


Nie je mozne tlacit' z karty USB 
od ineho vyrobcu. 


Tato chyba nastane, ak nie je 
nainstalovany softver pre 
tlaciarne USB. 


Pri pridavani karty USB mozete 
potrebovat' softver USB 
Adapter Card Support od 
spolocnosti Apple. Najnovsia 
verzia tohto softveru je k 
dispozicii na webovej stranke 
spolocnosti Apple. 
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Problemy s USB (pokracovanie) 



Priznak 


Mozna pricina 


Riesenie 


Tlaciaren pripojena pomocou 
USB HP LaserJet sa neobjavila 
v pomocke Chooser. 


Tento problem je sposobeny 
bud’ softverom alebo 
hardverovym komponentom. 


Odstranovanie problemov so 

softverom 

• Skontrolujte, ci vas 
Macintosh podporuje USB. 

• Skontrolujte, ci vas 
Macintosh ma operacny 
system Mac OS 8.6 alebo 
neskorsi. 

Odstranovanie problemov s 

hardverom 

• Skontrolujte, ci je tlaciaren 
zapnuta. 

• Skontrolujte, ci je spravne 
zapojeny kabel USB. 

• Skontrolujte, ci pouzivate 
vhodny vysokorychlostny 
kabel USB. 

• Skontrolujte, ci nemate 
pripojenych prilis vel’a 
zariadeni USB 
odoberajucich elektricku 
energiu z ret’azca. Odpojte 
vsetky zariadenia z 
ret’azca a pripojte kabel 
priamo na port USB na 
hostitel’skom pocitaci. 

• Skontrolujte, ci nemate v 
ret’azci za sebou viac ako 
dva nenapajane 
rozbocovace USB. 

Odpojte vsetky zariadenia 
z ret’azca a pripojte kabel 
priamo na port USB na 
hostitel’skom pocitaci. 

Poznamka 

Klavesnica iMac je teraz 

nenapajany rozbocovac USB. 


Ovladac LaserWriter 
nezobrazuje zariadenie USB v 
pomocke Chooser. 


Tlaciaren radu 

HP LaserJet 1320 nainstalujte 
pomocou pomocky Apple 
Desktop. 
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Problemy v systeme OS X 



Priznak 


Mozna pricina 


Riesenie 


Nezobrazuju sa funkcie 
tlaciame. 


Pre tlaciaren je vybrany 
nespravny subor PPD. 


Pomocou nasledujuceho 
postupu overte, ktory subor 
PPD bol vybrany: 

V dialogovom okne Print (Tlac) 
kliknite na polozku Summary 
(Prehl’ad). Skontrolujte, ci je 
nastavenie "PPD for:" spravne. 

Ak je nastavenie suborn PPD 
nespravne, odstrante tlaciaren 
z okna Print Center (Tlacoveho 
strediska) a znovu ju pridajte. 
Mozno budete musiet’ vybrat' 
subor PPD rucne. 


V pripade systemu OS X v10.2 
tlaciaren nepouziva funkciu 
"Rendezvous" (mDNS) 




Mozno bude potrebne vymenit' 
kartu Internal HP Jetdirect za 
novsiu, ktora podporuje funkciu 
Rendezvous. 


Zasobnik 2 nie je zobrazeny 
ako instalovana moznost', hoci 
je nainstalovany v tlaciarni. 

(len tlaciaren radu 
HP LaserJet 1320) 




Schopnost’ rucne vybrat’ 
instalovatel’ne moznosti je 
podporovana len v systeme 
Mac OS X v10.2 a neskorsom. 
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Odstranovanie chyb jazyka PostScript (PS) 



Nasledovne situacie su specificke pre jazyk PostScript a mozu sa objavit’, ked’ sa pri tlaci 
pouzivaju viacere tlacove jazyky. 



Poznamka Ked’ sa vyskytne chyba PS, k hlaseniu o nej v tlacenej podobe alebo na obrazovke sa 

dostanete otvoremm dialogoveho okna Print Options (Moznosti tlace) a kliknutim na 
pozadovany vyber vedl’a sekcie o postskriptovych chybach. K tomuto formularu sa takisto 
mozete dostat’ cez zabudovany webovy server. 



Chyby PS 



Priznak 


Mozna pricina 


Riesenie 


Tlacova uloha sa tlaci v pisme 
Courier (predvoleny typ pisma 
tlaciame) namiesto vybraneho 
typu pisma. 


Pozadovany typ pisma nie je 
zavedeny. Bezprostredne pred 
obdrzanim tlacovej ulohy PS 
mohlo prist' k prepnutiu jazyka 
tlaciame na vytlacenie ulohy 
PCL. 


Zaved’te pozadovany typ pisma 
a opat’ odoslite tlacovu ulohu. 
Skontrolujte typ pisma a jeho 
umiestnenie. Ak je to mozne, 
zaved'te ho do tlaciame. 

Pozrite si dokumentaciu k 
softveru. 


Strana rozmeru legal sa tlaci s 
orezanymi okrajmi. 


Tlacova uloha je prilis zlozita. 


Mozno bude potrebne ulohu 
vytlacit’ s rozlisenim 600 bodov 
na palec, obmedzte zlozitost’ 
stranky alebo nainstalujte viac 
pamate. 


Tlaci sa strana s 
postskriptovou chybou. 


Tlacova uloha zrejme nie je v 
jazyku PostScript. 


Skontrolujte, ci je tlacova uloha 
postskriptovou tlacovou ulohou. 
Skontrolujte, ci softverova 
aplikacia ocakavala, ze ma do 
tlaciame odoslat’ nastavenie 
alebo postskriptove zahlavie. 


Chyba pri kontrole obmedzenia. 


Tlacova uloha je prilis zlozita. 


Mozno bude potrebne ulohu 
vytlacit’ s rozlisenim 600 bodov 
na palec, obmedzte zlozitost’ 
stranky alebo nainstalujte viac 
pamate. 


Chyba VM 


Chyba typu pisma 


Vyberte neobmedzene typy 
pisma, ktore mozno zaviest’ z 
ovladaca tlaciame. 


Kontrola rozsahu 


Chyba typu pisma 


Vyberte neobmedzene typy 
pisma, ktore mozno zaviest' z 
ovladaca tlaciame. 



Navrat k casti Hl’adanie riesenia . 
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Problemy pri manipulacii s papierom 



Vyberte polozku, ktora najlepsie popisuje problem: 

• Uviaznute medium 

• Tlac ie zosikmena (nerovnomerna) 

• Cez tlaciaren prechadza sucasne viac ako ieden list media 

• Tlaciaren nepodava medium zo vstupneho zasobnika 

• Tlaciaren medium pokrcila 

• Vvtlacene media nevvstupuiu spravnou drahou. 

• Tlacova uloha sa realizuie vel’mi pomalv 

Uviaznute medium 

• Dalsie informacie najdete v casti Odstranovanie uviaznutvch medii . 

• Skontrolujte, ci tlacite na media spinajuce pozadovane kriteria. Dalsie informacie najdete 
v casti Technicke udaie medii tlaciarne . 

• Skontrolujte, ci medium, na ktore tlacite, nie je pokrcene, zlozene alebo poskodene. 

• Skontrolujte, ci je tlaciaren cista. Dalsie informacie najdete v casti Cistenie tlaciarne . 

• Ak tlacite vystupnou drahou priameho prechodu medii, zatvorte a opat’ otvorte dvierka 
tak, aby zelene uvol’hovacie packy boli zatvorene. 

• Ak pouzivate funkciu automatickej obojstrannej tlace, skontrolujte, ci indikator medii je 
nastaveny na spravnu vel’kost’ medii. 



Tlac je zosikmena (nerovnomerna) 

Male zosikmenieje normalne a moze byf viditel’ne pri pouziti predtlacenych formularov. 

• Dalsie informacie najdete v casti Zosikmena strana . 

• Nastavte vodiace listy media na sirku a dfzku media, ktore pouzivate a skuste tlacit’ 
znova. Dalsie informacie najdete v casti Drahy medii alebo Vkladanie medii do 
vstupnych zasobnikov . 



Cez tlaciaren prechadza sucasne viac ako jeden list media 

• Vstupny zasobnik medii moze by prilis piny. Dalsie informacie najdete v casti Vkladanie 
medii do vstupnych zasobnikov . 

• Skontrolujte, ci media nie su pokrcene, prehnute alebo poskodene. 

• Skuste papier z noveho balika. Nerozfukujte papier pred jeho vlozenim do vstupneho 
zasobnika. 

• Separacna vlozka tlaciarne moze byt’ opotrebovana. Dalsie informacie najdete v casti 
Vvmena separacnei vlozkv tlaciarne . 
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Tlaciaren nepodava medium zo vstupneho zasobnika 

• Skontrolujte, ci tlaciaren nie je v rezime manualneho podavania. Dalsie informacie 
najdete v casti Vzorv stavu indikatorov . 

• Skontrolujte, ci vodiace listy medii su spravne nastavene. 

• Podavaci valcek moze byt’ spinavy alebo poskodeny. Pokyny najdete v casti Cistenie 
podavacieho valceka alebo Vvmena podavacieho valceka . 



Tlaciaren medium pokrcila 

• Dalsie informacie najdete v casti Skrutenie alebo zvlnenie . 

• Otvorte dvierka vystupnej drahy priameho prechodu medii, aby ste mohli tlacit’ tymto 
sposobom. Dalsie informacie najdete v casti Drahy medii alebo Vvber papiera a invch 
medii. 



Vytlacene media nevystupuju spravnou drahou. 

Otvorte alebo zatvorte vystupne dvierka priameho prechodu medii podl’a toho, pre aku drahu 
medii ste sa rozhodli. Dalsie informacie najdete v casti Drahy medii . 



Tlacova uloha sa realizuje vel’mi pomaly 

Maximalna rychlost’ tlaciarne je az 20 stran za minutu v pripade tlaciarne HP LaserJet 1 1 60 
a az 22 stran za minutu v pripade tlaciarne radu HP LaserJet 1320. Tlacova uloha moze byt’ 
vel’mi zlozita. Skuste nasledovne: 

• Obmedzte zlozitost’ dokumentu (napriklad obmedzenim grafiky). 

• V ovladaci tlaciarne nastavte typ media na obycajny papier. 

Poznamka Pri pouziti t’azkeho media vsak toto moze sposobit’ nespravne fixovanie toneru. 

• Pridajte pamat’ do tlaciarne. Pozrite si cast’ Instalacia pamate DIMM (len tlaciaren radu 
HP LaserJet 13201 . 

• Uzke alebo t’azke media tlac spomal’uju. Pouzite normalne media. 

Navrat k casti Hiadanie riesenia . 
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Vytlacena stranka je ina nez ta, ktora je na obrazovke 

Vyberte polozku, ktora najlepsie popisuje problem: 

• Pomiesany, nespravny alebo neuplnv text 

• Chvbaiuca grafika, text alebo prazdne stranv 

• Format strankv ie inv nez na inei tlaciarni 

• Kvalita qrafikv 



Pomiesany, nespravny alebo neuplny text 

• Pri instalacii softveru mohol byt’ vybrany nespravny ovladac tlaciarne. Skontrolujte, ci je 
vybrany ovladac tlaciarne HP LaserJet 1 1 60 alebo HP LaserJet 1 320 v polozke 
Vlastnosti tlaciarne. 

• Ak konkretny subor tlaci pomiesany text, problem sa moze tykat’ tohto suboru. Ak 
konkretna aplikacia tlacf pomiesany text, problem sa moze tykat’ tejto aplikacie. 
Skontrolujte, ci bol vybraty spravny ovladac tlaciarne. 

• Problem moze byt’ s vasou softverovou aplikaciou. Skuste tlacit’ z inej softverovej 
aplikacie. 

• Moze byt’ uvol’neny alebo chybny paralelny kabel. Skuste nasledovne: 

• Odpojte a opat’ pripojte kabel na jeho oboch koncoch. 

• Skuste vytlacit’ ulohu, o ktorej viete, ze by mala fungovat’. 

• Ak je to mozne, pripojte kabel a tlaciaren k inemu pocitacu a skuste vytlacit’ ulohu, o 
ktorej viete, ze by mala fungovat’. 

• Skuste paralelny kabel kompatibilny s IEEE-1 284B, ktory je dlhy 3 m alebo menej. 
Pozrite si cast’ Obiednavanie sootrebneho materialu a prfslusenstva . 

• Vypnite tlaciaren a pocitac. Vytiahnite paralelny kabel a skontrolujte bezchybnost’ 
jeho koncoviek. Pripojte paralelny kabel tak, aby pripojenia boli dotiahnute. 
Skontrolujte, ci je tlaciaren priamo pripojena k pocitacu. Odpojte rozne prepfnacie 
skrinky, zalohovacie zariadenia, bepecnostne kl’uce alebo ine zariadenia, ktore su 
pripojene na paralelny port na pocitaci a tlaciarni. Tieto zariadenia mozu obcas 
interferovat’ s komunikaciou medzi pocitacom a tlaciarhou. Restartujte tlaciaren a 
pocitac. 



Chybajuca grafika, text alebo prazdne strany 

• Skontrolujte, ci subor neobsahuje prazdne strany. 

• Na tlacovej kazete by stale mohla byt’ tesniaca paska. Vyberte tlacovu kazetu a 
vytiahnite do konca celu pasku za uchytku na konci kazety. Znova nainstalujte tlacovu 
kazetu. Pokyny najdete v casti Vvmena tlacovej kazety . Tlaciaren skontrolujete 
vytlacenim demonstracnej stranky stlacenim tlacidla Vykonat. 

• Nastavenia grafiky v polozke Vlastnosti tlaciarne nemusia byt’ spravne pre dany typ 
tlacovej ulohy. Skuste ine nastavenie grafiky v polozke Vlastnosti tlaciarne. Dalsie 
informacie najdete v casti Vlastnosti tlaciarne (ovladac) . 

• Vycistite tlaciaren, obzvlast’ kontakty medzi tlacovou kazetou a napajanim. 
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Format stranky je iny nez na inej tlaciarni 

Ak ste na vytvorenie dokumentu pouzili starsi alebo iny ovladac tlaciarne (softver tlaciarne) 
alebo nastavenia v polozke Vlastnosti tlaciarne v softveri su odlisne, format strany sa mohol 
zmenit’, ked’ ste sa pokusali tlacit’ s novym ovladacom tlaciarne alebo nastavenim. Problem 
mozete skusit’ vyriesit’ nasledovne: 

• Vytvorte dokumenty a vytlacte ich pomocou toho isteho ovladaca tlaciarne (softveru 
tlaciarne) a nastavenia v polozke Vlastnosti tlaciarne bez ohl’adu na to, aku tlaciarefi 
HP LaserJet pouzijete na ich tlac. 

• Zmente rozlisenie, vel’kost’ papiera, nastavenie pisma a d’alsie vlastnosti. Dalsie 
informacie najdete v casti Vlastnosti tlaciarne (ovladac) . 



Kvalita grafiky 

Nastavenie grafiky je mozno nevhodne pre danu tlacovu ulohu Skontrolujte nastavenia 
grafiky, akoje rozlisenie v polozke Vlastnosti tlaciarne a, akje to potrebne, upravte ich. 
Dalsie informacie najdete v casti Vlastnosti tlaciarne (ovladac) . 

Poznamka Cast’ rozlisenia sa moze stratit’ pri konverzii formatov grafiky. 



Navrat k casti Hl’adanie riesenia . 
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Problemy so softverom tlaciarne 



Problem 


Riesenie 


Ovladac tlaciarne pre HP LaserJet 1160 alebo 
HP LaserJet 1 320 nie je viditel’ny v priecinku 

Tlaciaren 


• Nainstalujte softver tlaciarne znovu. Na 
paneli uloh systemu Windows kliknite na 
tlacidlo Start, vyberte polozku Programy, 
vyberte HP LaserJet 1160 alebo 
HP LaserJet 1320 a kliknite na polozku 
Odinstalovat’. Vypnite tlaciaren. 
Nainstalujte softver tlaciarne z disku CD- 
ROM. Tlaciaren opat’ zapnite. 


Poznamka 

Zavrite beziace aplikacie. Ak aplikacia ma ikonu 
na hlavnom paneli, kliknite pravym tlacitkom na 
ikonu a vyberte polozku Zavriet’ alebo Vypnut’. 

• Skuste pripojit’ kabel USB na iny port USB 
pocitaca. 

• Ak chcete tlacit’ na zdiel’anu tlaciaren, tak na 
paneli uloh kliknite na tlacidlo Start, vyberte 
polozku Nastavenie a potom Tlaciarne. 
Dvakrat kliknite na ikonu Pridat’ tlaciaren. 
Postupujte podl’a pokynov Sprievodcu 
pridanim tlaciarne. 


Pocas instalacie softveru sa objavilo chybove 
hlasenie. 


• Nainstalujte softver tlaciarne znovu. Na 
paneli uloh systemu Windows kliknite na 
tlacidlo Start, vyberte polozku Programy, 
vyberte HP LaserJet 1160 alebo 
HP LaserJet 1320 a kliknite na polozku 
Odinstalovat’. Vypnite tlaciaren. 
Nainstalujte softver tlaciarne z disku CD- 
ROM. Tlaciaren opat’ zapnite. 


Poznamka 

Zavrite beziace aplikacie. Ak aplikacia ma ikonu 
na paneli uloh, kliknite pravym tlacitkom na 
ikonu a vyberte polozku Zavriet’ alebo Vypnut’. 

• Skontrolujte vel'kost’ vol'neho priestoru na 
jednotke disku, na ktory instalujete softver 
tlaciarne. Ak je to potrebne, uvol’nite co 
najviac priestoru a preinstalujte softver 
tlaciarne. 

• Ak je to potrebne, spustite defragmentaciu 
disku a preinstalujte softver tlaciarne. 


Tlaciaren je v pohotovostnom stave, ale netlaci. 


• Vytlacte konfiguracnu stranku z ovladacieho 
panela tlaciarne a skontrolujte funkcnost’ 
tlaciarne. 

• Skontrolujte technicke parametre kablov a 
spravnost’ ich pripojenia. Tyka sa to USB, 
paralelneho, siet’oveho a napajacieho kabla. 
Skuste novy kabel. 
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Navrat k casti Hl’adanie riesenia . 
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Zlepsenie kvality tlace 



Tato cast’ obsahuje informacie o identifikacii tlacovych chyb a ich naprave. 



Svetla alebo vyblednuta tlac 



Aa 


Cc 


Aa 


Cc 


Aa 


Cc 


Aa 


Cc 


Aa 


Cc 



• Zasoba toneru je nedostatocna. Dalsie 
informacie najdete v casti Zmena rozlozenia 
toneru . 

• Media mozno nespinali poziadavky 
spolocnosti Hewlett-Packard (napriklad boli 
prilis vlhke alebo drsne). Dalsie informacie 
najdete v casti Technicke udaie medii 
tlaciarne . 

• Ak je cela strana svetla, nastavenie tlacovej 
hustoty je nizke alebo je zapnuty rezim 
EconoMode. Upravte hustotu tlace a vypnite 
rezim EconoMode v polozke Vlastnosti 
tlaciarne. Dalsie informacie najdete v casti 
Uspora toneru . 



Tonerove skvrny 



- AaBbGc 
AaBbQo 
AaBbCc. 
AaBbG.c 
AaBbCc. 



Media mozno nespinali poziadavky 
spolocnosti Hewlett-Packard (napriklad boli 
prilis vlhke alebo drsne). Dalsie informacie 
najdete v casti Technicke udaie medii 
tlaciarne . 

Tlaciaren pravdepodobne bude potrebne 
vycistit’. Pokyny najdete v casti Cistenie 
tlaciarne alebo Cistenie drahv medii v 
tlaciarni . 
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Vypadky 



Poznamka 



AoBbCc 

AaBbCc 

AabbCc 

AcBbCc 

AaBbCc 



• Konkretny list tlacoveho media moze byt’ 
chybny. Skuste tlacovu ulohu zopakovat’. 

• Obsah vlhkosti v mediu je nerovnaky alebo 
media maju vlhkostne skvrny na svojom 
povrchu. Skuste tlacit’ na nove media. 

Dalsie informacie najdete v casti Technicke 
udaie medii tlaciame . 

• Cela davka medii je chybna. V dosledku 
vyrobneho postupu mozu niektore oblasti 
odmietat’ toner. Skuste iny typ alebo znacku 
medii. 

• Tlacova kazeta je mozno poskodena. Dalsie 
informacie najdete v casti Vvmena tlacovei 
kazetv . 



Ak tieto kroky neodstranili problem, kontaktujte autorizovaneho predajcu alebo servisneho 
zastupcu HP. 



Vertikalne ciary 




Fotosenzitivny valec vnutri tlacovej kazety sa 
pravdepodobne poskriabal. Nainstalujte novu 
tlacovu kazetu HP. Pokyny najdete v casti 

Vvmena tlacovei kazetv . 
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Sive pozadie 



AaBbCc 

AaBbCc 

AaBbCc 

AaBbCc 

AaBbCc 



• Skontrolujte, ci je spravne umiestnena 
vstupna prioritna zasuvka na jednotlive listy 
(zasobnik 1). 

• Znizte nastavenie hustotu tlace cez panel 
nastrojov HP Toolbox alebo cez 
zabudovany webovy server. Tym sa znizi aj 
intenzita siveho odtiena na pozadi. Pozrite 

si cast’ Pouzitie panela nastroiov HP toolbox . 

• Pouzite medium s nizsou mernou 
hmotnost’ou. Dalsie informacie najdete v 
casti Technicke udaie medii tlaciame . 

• Skontrolujte prostredie tlaciame. Prilis 
suche podmienky (nizka vlhkost’) mozu 
zvysit' intenzitu siveho pozadia. 

• Nainstalujte novu tlacovu kazetu HP. 

Pokyny najdete v casti Vvmena tlacovei 
kazetv . 



Smuhy od toneru 



AaBbCc 

AaBbCc 

AaBbCc 

AaBbCc 

AaBbCc 



Ak sa na vodiacom okraji media objavia 
smuhy od toneru, su pravdepodobne 
spinave vodiace listy. Poutierajte vodiace 
listy medii kuskom suchej latky bez vlakien. 
Dalsie informacie najdete v casti Cistenie 
tlaciame . 

Skontrolujte typ a kvalitu medii. 

Skuste nainstalovat' novu tlacovu kazetu 
HP. Pokyny najdete v casti Vvmena tlacovei 
kazetv . 



• Teplota fixacnej jednotky moze byt’ prilis 
nizka. Skontrolujte v ovladaci tlaciame, ci je 
zvoleny vhodny typ media. 
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Uvol’neny toner 



AaBbCc 

AaBbCc 

AaBbCc 

AaBbCc 

AaBbCc 



Vycistite vnutro tlaciarne. Pokyny najdete v 
casti Cistenie tlaciarne . 

Skontrolujte typ a kvalitu medii. Dalsie 
informacie najdete v casti Technicke udaie 
medii tlaciarne . 

Skuste nainstalovat' novu tlacovu kazetu 
HP. Pokyny najdete v casti Vvmena tlacovei 
kazetv . 



• Skontrolujte v ovladaci tlaciarne, ci je 
zvoleny vhodny typ media. 



• Zapojte tlaciaren priamo do zasuvky. 



Vertikalne opakovane chyby 



AaBbC^ 

AaBbCc_ 

AaBbCc” 

AaBbCc. 

AaBbC^ 



• Tlacova kazeta je mozno poskodena. Ak sa 
opakovane objavuje rovnaka znacka na 
strane, nainstalujte novu tlacovu kazetu HP. 
Pokyny najdete v casti Vvmena tlacovei 
kazetv . 

• Vnutorne casti tlaciarne mozu mat' na sebe 
toner. Dalsie informacie najdete v casti 
Cistenie tlaciarne . Ak sa chyby objavuju na 
zadnej strane listu, problem sa 
pravdepodobne vyriesi sam po vytlaceni 
niekol’kych d'alsich stran. 

• Skontrolujte v ovladaci tlaciarne, ci je 
zvoleny vhodny typ media. 



Deformovane znaky 






AaBbCc 

AaBbCc 

AaBbCc 

AaBbCc 

AaBbCc 

AaBbCc 






Ak maju pismena neziaduci tvar a su 
neuplne, medium je mozno prilis klzke. 
Skuste ine media. Dalsie informacie najdete 
v casti Technicke udaie medii tlaciarne . 

Ak maju pismena neziaduci tvar a vlnia sa, 
tlaciaren mozno potrebuje servis. Vytlacte 
konfiguracnu stranku. Ak maju pismena 
neziaduci tvar, kontaktujte autorizovaneho 
predajcu HP alebo servisneho zastupcu. 
Dalsie informacie najdete v casti Ako 
kontaktovat’ ho . 
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Zosikmena strana 



AaBbCc 

AaBbCc 

AaBbCc 

AaBbCc 

AaBbCc 



Skontrolujte, ci je medium zalozene spravne 
a ci vodiace listy medii na stoh media 
nepriliehaju prilis tesne, alebo ci k nemu 
nepriliehaju nedostatocne. Dalsie informacie 
najdete v casti Vkladanie medii do 
vstupnvch zasobnikov . 

Vstupny zasobnikje prilis piny. Dalsie 
informacie najdete v casti Vkladanie medii 
do vstupnvch zasobnikov . 



• Skontrolujte typ a kvalitu medii. Dalsie 
informacie najdete v casti Technicke udaie 
medii tlaciame . 



Skrutenie alebo zvlnenie 



AaBbC<^ 

AaBbC^ 

AaBbC^ 

AaBbC^ 

AaBbC^ 



• Skontrolujte typ a kvalitu medii. Media sa 
mozu skrutit' v dosledku vysokej teploty 
alebo vlhkosti. Dalsie informacie najdete v 
casti Technicke udaie medii tlaciame . 

• Media mohli byt’ vo vstupnom zasobniku 
prilis dlho. Obrat’te stoh medii v zasobniku. 
Taktiez skuste otocit' media vo vstupnom 
zasobniku o 180°. 

• Otvorte vystupne dvierka priameho 
prechodu medii a skuste tlacit’ v tomto 
rezime. Dalsie informacie najdete v casti 

Drahv medii . 

• Teplota fixacnej jednotky moze byt’ prilis 
vysoka. Skontrolujte v ovladaci tlaciame, ci 
je zvoleny vhodny typ media. Ak problem 
trva d’alej, zvol’te typ media s nizsou 
teplotou fixacnej jednotky, ako napriklad 
priehl’adne folie alebo I’ahke media. 
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Zahyby alebo pokrcenie 



AaBbCc 

AaBbCc 

AaBbCc 

AaBoCc 

AaBbCc 



• Skontrolujte, ci ste medium zalozili spravne. 
Dalsie informacie najdete v casti Vkladanie 
medii do vstupnvch zasobnikov . 

• Skontrolujte typ a kvalitu medii. Dalsie 
informacie najdete v casti Technicke udaie 
medii tlaciame . 

• Otvorte vystupne dvierka priameho 
prechodu medii a skuste tlacit’ v tomto 
rezime. Dalsie informacie najdete v casti 

Drahv medii . 

• Prevrat’te stoh medii v zasobniku. Taktiez 
skuste otocit’ media vo vstupnom zasobniku 
o 180°. 

• V pripade obalok toto moze byt’ sposobene 
vzduchovymi bublinami vo vnutri obalky. 
Vyberte obalku, vyrovnajte ju a skuste tlacit' 
znovu. 



Tonerovy rozptyleny obrys 




Ak je okolo znakov rozptylene vel'ke 
mnozstvo toneru, medium mozno toner 
neprijima. (Male mnozstvo rozptyleneho 
toneru je pri laserovej tlaci normalne.) 
Skuste iny typ medii. Dalsie informacie 
najdete v casti Technicke udaie medii 
tlaciame . 

Prevrat’te stoh medii v zasobniku. 

Pouzivajte media urcene pre laserove 
tlaciame. Dalsie informacie najdete v casti 

Technicke udaie medii tlaciame . 



Navrat k casti HI’adanie riesenia . 
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Odstranovanie uviaznutych medif 



Pocas tlacovej ulohy media obcas uviaznu. Na uviaznutie media v tlaciarni vas upozornf 
chyba v softveri a rozsvieteny indikator na ovladacom paneli tlaciarne. Dalsie informacie 
najdete v casti Vzorv stavu indikatorov . 

Niektore prfciny uviaznutia medif: 

• Vstupne zasobnfky su nespravne naplnene alebo su prilis pine. Dalsie informacie 
najdete v casti Vkladanie medif do vstupnvch zasobnikov . 



Poznamka Ked’ pridavate nove medium, vzdy zo vstupneho zasobnfku vyberte vsetky media a 

zarovnajte so stohom noveho media. Tak zabranite tomu, aby sa do tlaciarne zaviedlo viac 
stranok naraz a znizite moznost’ zablokovania media. 

• Media nesplnaju poziadavky HP. Dalsie informacie najdete v casti Technicke udaje 
medif tlaciarne . 

• Tlaciaren mozno treba vycistit’ od papieroveho prachu a inych castfc na drahe papiera. 
Pokyny najdete v casti Cistenie tlaciarne . 

Do tlaciarne sa po uviaznutf media moze uvol’nit’ toner. Tento toner sa vycistf po vytlacenf 
niekol’kych stranok. 



POZOR Uviaznutie media moze viest’ k uvol’neniu toneru na stranku. Ak ste si tonerom pospinili 

satstvo, odstrante ho prepranfm v studenej vode. Horuca voda trvalo naviaze toner na latku. 

Navrat k casti HI’adanie riesenia. 



Oblast’ tlacovej kazety 

Uviaznutie v oblasti tlacovej kazety odstranite vykonanfm tychto krokov: 

POZOR Nepouzfvajte ostre predmety, naprfklad pinzety, na odstranenie uviaznutf. Na poskodenia 

sposobene ostrymi predmetmi sa nebude vzt’ahovat’ zaruka. 

1 . Otvorte dvierka tlacovej kazety a kazetu vyberte. 




POZOR Aby ste zabranili poskodeniu tlacovej kazety, snazte sa nevystavovat’ ju priamemu svetlu. 
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2. Otvorte vystupne dvierka priameho prechodu medii. 




3. Otocte zelenymi packami uvol’nenia tlaku smerom dole. 




4. Oboma rukami uchopte tu stranu media, ktora je najlepsie viditel’na (vratane stredu), a 
opatrne ju vytiahnite von z tlaciarne. 
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5. Premiestnite tlacovu kazetu a zavrite dvierka tlacovej kazety. 




Vstupne zasobmky 

Uviaznutie v oblasti tlacovej kazety odstranite vykonamm tychto krokov: 

POZOR Nepouzivajte ostre predmety, naprfklad pinzety, na odstranenie uviaznuti. Na poskodenia 

sposobene ostrymi predmetmi sa nebude vzt’ahovat’ zaruka. 

1 . Otvorte vystupne dvierka priameho prechodu medii. 
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2. Otocte zelenymi packami uvol’nenia tlaku smerom dole. 





4. Oboma rukami uchopte tu stranu media, ktora je najlepsie viditel’na (vratane stredu), a 
opatrne ju vytiahnite von z tlaciarne. 




SKWW 



Odstranovanie uviaznutych medii 



113 



5. Zatvorte dvierka prioritnej vstupnej zasuvky najednotlive listy (zasobmk 1) 




6. Otvorte hlavny vstupny zasobmk (zasobmk 2). 




7. Oboma rukami uchopte tu stranu media, ktora je najlepsie viditel’na (vratane stredu), a 
opatrne ju vytiahnite von z tlaciarne. 
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8. Ak nie je vidno ziadne medium, otvorte dvierka tlacovej kazety, vyberte kazetu a otocte 
hornym voditkom medii. Opatrne vytiahnite medium smerom nahor a von z tlaciarne. 




9. Zatvorte hlavny vstupny zasobnik (zasobnik 2). 




Vystupny zasobnik 



POZOR Nepouzivajte ostre predmety, napriklad pinzety, na odstranenie uviaznuti. Na poskodenia 

sposobene ostrymi predmetmi sa nebude vzt’ahovat’ zaruka. 
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Oboma rukami uchopte tu stranu media, ktora je najlepsie viditel’na (vratane stredu), a 
opatrne ju vytiahnite von z tlaciarne. 




Vystupna draha priameho prechodu medii 

Uviaznutie v oblasti drahy priameho prechodu medif odstranite vykonanfm tychto krokov: 

POZOR Nepouzivajte ostre predmety, naprfklad pinzety, na odstranenie uviaznuti. Na poskodenia 

sposobene ostrymi predmetmi sa nebude vzt’ahovat’ zaruka. 

1 . Otvorte vystupne dvierka priameho prechodu medii. 
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2. Otocte zelenymi packami uvol’nenia tlaku smerom dole. 




3. Oboma rukami uchopte tu stranu media, ktora je najlepsie viditel’na (vratane stredu), a 
opatrne ju vytiahnite von z tlaciarne. 




Poznamka Ak medium nemozete chytit’ rukami, vykonajte postup uvedeny v casti Oblast’ tlacovej kazetv . 



4. Zatvorte vystupne dvierka priameho prechodu medii. 




Poznamka Po zatvoreni vystupnych dvierok priameho prechodu medii sa packy uvol’novania tlaku 

automaticky uzavru. 
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Draha automatickej obojstrannej tlace (duplex) 

Uviaznutie v oblasti drahy automatickej obojstrannej tlace odstranite vykonamm tychto 
krokov: 

POZOR Nepouzivajte ostre predmety, napriklad pinzety, na odstranenie uviaznuti. Na poskodenia 

sposobene ostrymi predmetmi sa nebude vzt’ahovat’ zaruka. 

1 . Otvorte vystupne dvierka priameho prechodu medii. 




2. Otocte zelenymi packami uvol’nenia tlaku smerom dole. 
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3. Vyberte hlavny vstupny zasobnfk (zasobnik 2). 




4. Zatlacte na zelenu packu na drahe automatickej obojstranej tlace v prednej casti 
tlaciarne. 




5. Oboma rukami uchopte tu stranu media, ktora je najlepsie viditel’na (vratane stredu), a 
opatrne ju vytiahnite von z tlaciarne. 
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6. Zatvorte dvierka automatickeho obojstranneho prechodu medif. 




7. Vlozte hlavny vstupny zasobnik (zasobnik 2). 




8. Otvorte dvierka automatickeho obojstranneho prechodu medif na zadnej strane tlaciarne. 
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9. Oboma rukami uchopte tu stranu media, ktora je najlepsie viditel’na (vratane stredu), a 
opatrne ju vytiahnite von z tlaciarne. 




10. Zatvorte dvierka automatickeho obojstranneho prechodu medif. 
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Riesenie problemov s instalaciou drotovej siete 



Ak pocftac nedokaze objavit’ tlaciaren HP LaserJet 1320n, HP LaserJet 1320tn alebo 
HP LaserJet 1320nw, vykonajte tieto kroky: 

1. Skontrolujte kable, ci su spravne pripojene. Skontrolujte vsetky tieto pripojenia: 

• Napajacie kable 

• Kable medzi tlaciarnou a rozbocovacom alebo prepfnacom 

• Kable medzi rozbocovacom alebo prepfnacom a pocftacom 

• Kable do a z modemu alebo internetu (v platnom prfpade) 

2. Na overenie, ci siet’ove pripojenia pocftaca funguju spravne (len system Windows), 
vykonajte tieto kroky: 

• Na pracovnej ploche dvakrat kliknite na ikonu Miesta v sieti alebo Pocftace v sieti. 

• Kliknite na prepojenie Cela siet’. 

• Kliknite na prepojenie Obsah celej siete. 

• Dvakrat kliknite na jednu zo siet’ovych ikon a uistite sa, ze sa zobrazili nejake 
zariadenia. 

3. Aby ste preverili, ci su siet’ove pripojenia aktfvne, vykonajte tieto kroky: 

• Skontrolujte siet’ovy indikator na siet’ovom konektore (RJ-45) na zadnej strane 
tlaciarne. 

• Ak jeden z indikatorov svieti, tlaciaren je pripojena do siete. 

• Ak oba siet’ove indikatory nesvietia, skontrolujte kablove pripojenia z tlaciarne do 
brany, prepfnaca alebo rozbocovaca ci su v poriadku. 

• Ak su v poriadku, vypnite prfvod energie do tlaciarne najmenej na 10 sekund a 
potom ju znova zapnite. 
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4. Vytlacte siet’ovu konfiguracnu stranku stlacemm tlacidla Obnovit’ umiestnenom na 
zadnej strane tlaciarne. 




• Na siet’ovej konfiguracnej stranke skontrolujte, ci je tlaciarni priradena nenulova 
adresa IP. 

• Ak siet’ova konfiguracna stranka nema platnu nenulovu adresu IP, obnovte tlacovy 
server Internal HP Jetdirect na predvolene hodnoty z vyroby. Studene obnovenie 
tlacoveho servera Internal HP Jetdirect vykonate vypnutlm tlaciarne. Pri stlacenom 
tlacidle Obnovit’ na zadnej strane tlaciarne zapnite tlaciaren. Tlacidlo Obnovit’ drzte 
az kym sa tlaciaren nedostane do stavu Pripravene (od 5 do 30 sekund). 

• Dve minuty po tom, ako tlaciaren dosiahne stav Pripravene, vytlacte d’alsiu siet’ovu 
konfiguracnu stranku a skontrolujte priradenie platnej adresy IP tlaciarni. 

• Ak v adrese IP su stale nuly, Kontaktujte podporu HP . 
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Technicke udaje 



Tento dodatok obsahuje informacie o nasledujucich temach: 

• Poziadavky na okolite prostredie 

• Akusticke emisie 

• Elektricke technicke udaje 

• Fvzicke udaje 

• Kapacita a vykon tlaciarne 

• Technicke udaje pamate 

• Dostupnost’ portov 
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Poziadavky na okolite prostredie 



Prevadzkove prostredie 


Tlaciaren zapojena do zasuvky striedaveho 
prudu: 

• Teplota: 10° C az 32,5° C 

• Vlhkost’: 20 az 80 percent (bez kondenzacie) 


Prostredie pre skladovanie 


Tlaciaren odpojena zo zasuvky striedaveho 
prudu: 

• Teplota: 0° C az 40° C 

• Vlhkost’: 10 az 80 percent (bez kondenzacie) 



Poznamka Hodnoty platne pre 1. april 2004. Mozu sa zmenit’ bez upozornenia. Aktualne informacie 

najdete na adrese http://www.hp.com/support/lj1 160/ alebo http://www.hp.com/support/lj1320/. 
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Akusticke emisie 



Deklarovane podl’a ISO 9296 



Tlaciaren HP LaserJet 1160 



Uroven hlasitosti 


Tlac (20 stran za minutu): L WAd = 6,2 Belov A a 
62 dB (A) 

Pripravene (rezim PowerSave): v podstate 
nepocutel’ny 


Tlak zvuku v pozicii okolostojaceho 


Tlac (20 stran za minutu): L pAm = 48 dB (A) 

Pripravene (rezim PowerSave): v podstate 
nepocutel’ny 



Tlaciaren HP LaserJet 1320 



Uroven hlasitosti 


Tlac (22 stran za minutu): L WA d = 6,2 Belov A a 
62 dB (A) 

Pripravene (rezim PowerSave): v podstate 
nepocutel’ny 


Tlak zvuku v pozicii okolostojaceho 


Tlac (22 stran za minutu): L pAm = 48 dB (A) 

Pripravene (rezim PowerSave): v podstate 
nepocutel’ny 



Tlaciaren HP LaserJet 1320n 



Uroven hlasitosti 


Tlac (22 stran za minutu): L WAd = 6,2 Belov A a 
62 dB (A) 

Pripravene (rezim PowerSave): v podstate 
nepocutel’ny 


Tlak zvuku v pozicii okolostojaceho 


Tlac (22 stran za minutu): L pAm = 48 dB (A) 

Pripravene (rezim PowerSave): v podstate 
nepocutel’ny 



Poznamka Hodnoty platne pre 1. aprll 2004. Mozu sa zmenit’ bez upozornenia. Aktualne informacie 

najdete naadrese http://www.hp.com/support/lj1 160/ alebo http://www.hp.com/support/lj1320/. 



Poznamka Testovana konfiguracia: Zakladnajednotka HP LaserJet 1320 standardny zasobnik, papier 

A4 a jednoducha, spojita tlac. 
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Elektricke technicke udaje 



UPOZORNENIE! 



Poziadavky na napajanie zavisia na podmienkach krajiny/regionu, kde sa tlaciaren predava. 
Prevadzkove napatie nemente. To by mohlo sposobit’ poskodenie tlaciarne a zrusenie 
platnosti zaruky na produkt. 



Tlaciaren HP LaserJet 1160 



Poziadavky na napajanie (110) 


1 10-127v (+/-10%), 50/60 Hz (+1-2) 


Poziadavky na napajanie (220) 


220v-240v (+/- 10%), 50/60 Hz (+1-2 Hz) 


Spotreba energie 


• Pocas tlace (20 stran za minutu): 
340 wattov (priemer) 

• Pocas stavu Pripravene a rezimu 
PowerSave*: 4 Watty 

* okamzite pri fixacnej technologii 

• Vypnute: <1 watt 


Minimalna odporucana kapacita obvodu pre 
typicky produkt 


• 4,5 amperov pri 115 voltoch 

• 2,6 amperov pri 230 voltoch 



Tlaciaren HP LaserJet 1320 



Poziadavky na napajanie (110) 


1 10-127v (+/-10%), 50/60 Hz (+1-2) 


Poziadavky na napajanie (220) 


220v-240v (+/- 10%), 50/60 Hz (+1-2 Hz) 


Spotreba energie 


• Pocas tlace (22 stran za minutu): 
340 wattov (priemer) 

• Pocas stavu Pripravene a rezimu 
PowerSave*: 6 Wattov 

* okamzite pri fixacnej technologii 

• Vypnute: <1 watt 


Minimalna odporucana kapacita obvodu pre 
typicky produkt 


• 4,5 amperov pri 115 voltoch 

• 2,6 amperov pri 230 voltoch 



Tlaciaren HP LaserJet 1320n 



Poziadavky na napajanie (110) 


1 10-127v (+/-10%), 50/60 Hz (+1-2) 


Poziadavky na napajanie (220) 


220v-240v (+/- 10%), 50/60 Hz (+1-2 Hz) 


Spotreba energie 


• Pocas tlace (22 stran za minutu): 
345 wattov (priemer) 

• Pocas stavu Pripravene a rezimu 
PowerSave*: 6 Wattov 

* okamzite pri fixacnej technologii 

• Vypnute: <1 watt 
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Tlaciaren HP LaserJet 1320n (pokracovanie 




Minimalna odporucana kapacita obvodu pre 
typicky produkt 


• 4,5 amperov pri 115 voltoch 

• 2,6 amperov pri 230 voltoch 



Tlaciaren HP LaserJet 1320nw 



Poziadavky na napajanie (110) 


1 10-127v (+/-10%), 50/60 Hz (+1-2) 


Poziadavky na napajanie (220) 


220v-240v (+/- 10%), 50/60 Hz (+1-2 Hz) 


Spotreba energie 


• Pocas tlace (22 stran za minutu): 
345 wattov (priemer) 

• Pocas stavu Pripravene a rezimu 
PowerSave*: 6 Wattov 

* okamzite pri fixacnej technology 

• Vypnute: <1 watt 


Minimalna odporucana kapacita obvodu pre 
typicky produkt 


• 4,5 amperov pri 115 voltoch 

• 2,6 amperov pri 230 voltoch 



Poznamka Hodnoty platne pre 1. april 2004. Mozu sa zmenit’ bez upozornenia. Aktualne informacie 

najdete naadrese http://www.hp.com/support/lj1 160/ alebo http://www.hp.com/support/lj1320/. 



Poznamka Uvadzane hodnoty su najvyssimi hodnotami, ktore boli namerane pri monochromatickej tlaci 

a pri standardnom napati. 



Poznamka Zvycajny cas prechodu z rezimu Pripravene do rezimu PowerSave (uspora energie) a 

prechod z rezimu PowerSave do zacatia tlace je zanedbatel’ny (menej ako 10 sekund) z 
dovodu okamzitej fixacie. 



Poznamka Disipacia tepla v rezime Pripravene je 20 BTU/hod. 
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Fyzicke udaje 



Rozmery 


• Sirka: 350 mm 




• Hibka: 352 mm 




• Vyska: 256 mm 


Hmotnost' (nainstalovana kazeta na 2500 listov) 


Tlaciaren HP LaserJet 1160: 10,7 kg 
Tlaciaren radu HP LaserJet 1320: 11,3 kg 



Poznamka Hodnoty platne pre 1. april 2004. Mozu sa zmenit’ bez upozornenia. Aktualne informacie 

najdete na adrese http://www.hp.com/support/lj1 160/ alebo http://www.hp.com/support/lj1320/. 
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Kapacita a vykon tlaciarne 



Rychlost’ tlace 


Tlaciaren HP LaserJet 1160: 

• 20 stran za minutu (Letter), 1 9 stran za minutu (A4) 

• Prva vytlacena strana len za 8,5 sekundy 
Tlaciaren radu HP LaserJet 1320: 

• 22 stran za minutu (Letter), 21 stran za minutu (A4) 

• Prva vytlacena strana len za 8,5 sekundy 


Kapacita hlavneho vstupneho zasobnika 
(zasobnik 2) 


250 listov papiera standardnej hmotnosti 75 g/m 2 


Kapacita prioritnej vstupnej zasuvky na 
jednotlive listy (zasobnik 1) 


1 listov papiera az do 163 g/m 2 alebo 1 obalka 


Kapacita volitel’neho vstupneho zasobnika 
(zasobnik 3) 

(tlaciaren radu HP LaserJet 1320 alebo Q2485A) 


250 listov papiera standardnej hmotnosti 75 g/m 2 


Kapacita horneho vystupneho zasobnika 
(dokumenty licom nadol) 


125 listov papiera standardnej hmotnosti 75 g/m 2 


Minimalny rozmer papiera 


76 x 127 mm 


Maximalny rozmer papiera 


216 x 356 mm 


Hmotnost’ medii 


Vystupny zasobnik: 60 az 105 g/m 2 . 

Vystupna draha priameho prechodu medii: 60 az 
163 g/m 2 . 


Zakladna pamat’ 


16 MB RAM 


Rozsirenie pamate 

len tlaciaren radu HP LaserJet 1320 


Jedna zasuvka DIMM k dispozicii pre 16, 32, 64, 
alebo 128 MB RAM DIMM 


Rozlisenie tlace 


• 1200 dpi: (Len tlaciaren radu 

HP LaserJet 1320). Toto nastavenie vyuziva 
technologiu ProRes 1200, ktora poskytuje 
jemnociarovy detail v rozliseni 
1200 x 1200 dpi. 

• 1200 efektivnych dpi: Toto nastavenie 
poskytuje efektivne vystupne rozlisenie 
1200 dpi pomocou technologie 
FastRes 1200. 

• 600 dpi: Toto nastavenie poskytuje 
vystupne rozlisenie 600 x 600 dpi s 
technologiou Resolution Enhancement 
Technology (REt) na zlepsenie textu. 


Odporucane zat’azenie 


• 1 0000 jednostrankovych listov za mesiac 
(maximum) 

• 1 000 jednostrankovych listov za mesiac 
(maximum) 
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PCL 


PCL 5e, PCL 6 


PS 


Emulacia PostScript Level 2 
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Technicke udaje pamate 



Zakladna pamat’ 


16 MB RAM 


Rozsirenie pamate 


100-pin, 66 MHz minimalna rychlost’ 
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Dostupnost’ portov 



USB 


Kompatibilny s USB 2.0 


Siet’ 


RJ-45, Ethernet 10/100 


(len tlaciarne HP LaserJet 1320n, 

HP LaserJet 1320tn a HP LaserJet 1320nw) 




Bezdrotovy 


802.1 Ib/g 


(len tlaciaren HP LaserJet 1320nw 




Paralelny 


• zasuvka IEEE-1 284B 


(len tlaciarne HP LaserJet 1 160 a 
HP LaserJet 1320 


• Nastavenie hostitel'skeho pocitaca pre 
rozhranie ECP 
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Regulacne informacie 



Sulad s predpismi FCC 



Toto zariadenie bolo testovane a spina limity pre digitalne zariadenie triedy B v zmysle 
casti 15 Smernice FCC. Zmyslom tychto limitovje poskytnut’ primeranu ochranu proti 
neziaducim interferenciam pri domacich instalaciach. Toto zariadenie vytvara, vyuziva a 
moze vyzarovat’ radiofrekvencnu energiu. Ak sa nenainstaluje podl’a pokynov, moze 
neziaducim sposobom interferovat’ s radiovou komunikaciou. Neexistuje vsak zaruka, ze pri 
urcitych typoch instalacie takato interferencia nenastane. Ak toto zariadenie sposobf 
neziaducu interferenciu s radiovym alebo televiznym prijmom, ktoru mozno zistit’ tym, ze 
zariadenie vypneme a potom opat’ zapneme, pouzivatel’ by sa mal snazit’ o obmedzenie 
interferencie pomocou jedneho alebo kombinacie viacerych doleuvedenych opatreni: 

• Zmente orientaciu alebo umiestnenie prijmovej anteny. 

• Zosilnite barieru medzi zariademm a prijimacom. 

• Zapojte zariadenie do zasuvky, ktora je sucast’ou ineho elektrickeho obvodu ako 
zasuvka prijimaca. 

• Poziadajte o pomoc predajcu alebo skuseneho radioveho/TV technika. 



Poznamka Akekol’vek zmeny alebo modifikacie tlaciarne, ktore neboli vyslovne povolene spolocnost’ou 

Hewlett-Packard mozu sposobit’ stratu opravnenia pouzivatel’a pracovat’ so zariademm. 

Pouzivane chranene kable rozhrania musia spfnat’ predpisy FCC v casti 15 o limitoch 
triedy B. 
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Vyhlasenia o zhode 



Vyhlasenie o zhode 

podl’a ISO/IEC Guide 22 a EN 45014 

Nazov vyrobcu: 

Nazov vyrobcu: 



Hewlett-Packard Company 
11311 Chinden Boulevard 
Boise, Idaho 83714-1021 , USA 



vyhlasuje, ze vyrobok 

Nazov vyrobku: 

Regulacny model 3 >: 

Doplnky vyrobku: 

spina nasledujuce produktove udaje: 



HP LaserJet 1160 

BOISB-0402-02 

VSETKY 



Bezpecnost’: IEC 60950:1999 / EN 60950:2000 

I EC 60825-1:1993 +A1:1997 +A2:2001 / EN 60825-1:1994 +A1 1:1996 +A2:2001 (produkt Laser/LED triedy 1) 
GB4943-2001 



EMC: CISPR 22:1997 / EN 55022:1998 Trieda B 1 ) 

EN 61000-2-3:2000 
EN 61000-3-3:1995 /A1 
EN 55024:1998 

FCC titul 47 CFR, cast’ 15 trieda B 2 > / ICES-003, vytlacok 3 
GB9254-1998, GB17625.1-1998 / CNS13438 

Doplnkove informacie: 

Tento vyrobok spina poziadavky direktlvy EMC 89/336/EEC a nlzkonapat’ovej direktlvy 73/23/EEC a nesie oznacenie CE. 

1) Vyrobok bol testovany v typickej konfiguracii s pocltacovymi systemami spolocnosti Hewlett-Packard. 

2) Toto zariadenia spina predpisy FCC, cast 15. Musi fungovat’ za tychto dvoch podmienok: (1) zariadenie nesmie sposobovat' poskodzujucu 
interferenciu a (2) musl akceptovat’ prijatu intereferenciu vratane interferencie, ktora moze sposobit’ neziaduce ucinky. 

3) Z regulacnych dovodov ma tento vyrobok priradene regulacne clslo modelu. Toto clslo netreba zamienaf s nazvom vyrobku a produktovym 
clslom. 



Boise, Idaho 83714, USA 

30. aprila 2004 



Vyhradne ohl’adom regulacnych zalezitosti kontaktujte: 



v Australia 
v Europe: 

v USA: 



Manazer regulacie vyrobkov, Hewlett-Packard Australia Ltd., 31-41 Joseph Street, Blackburn, Victoria 3130, Australia 

Vas miestny zastupca predaja a sluzieb Hewlett-Packard alebo Hewlett-Packard GmbH, Department HQ-TRE / 
Standards Europe, Herrenberger Strafie 140, Boblingen, D-71034, Nemecko (FAX: +49-7031-14-3143) 

Manazer regulacie vyrobkov, Hewlett-Packard Company, PO Box 15, Mail Stop 160, Boise, Idaho 83707-0015, USA 
(Tel.: 208-396-6000) 
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Vyhlasenie o zhode 

podl'a ISO/IEC Guide 22 a EN 45014 



Nazov vyrobcu: 
Nazov vyrobcu: 



Hewlett-Packard Company 
11311 Chinden Boulevard 
Boise, Idaho 83714-1021, USA 



vyhlasuje, ze vyrobok 

Nazov vyrobku 4 >: 

Regulacny model 3 >: 

Doplnky vyrobku: 

spina nasledujuce produktove udaje: 



HP LaserJet 1320, HP LaserJet 1320n, HP LaserJet 1320tn/HP LaserJet 1320nw 

BOISB-0402-00/BOISB-0402-01 

vratane 

Q5931 A - volitel’ny vstupny zasobnlk na 250 listov 
VSETKY 



Bezpecnost': IEC 60950:1999 / EN 60950:2000 

IEC 60825-1:1993 +A1:1997 +A2:2001 / EN 60825-1:1994 +A1 1:1996 +A2:2001 (produkt Laser/LED triedy 1) 
GB4943-2001 



EMC: CISPR 22:1997/ EN 55022:1998 Trieda B’> 

EN 61000-2-3:2000 
EN 61000-3-3:1995 /A1 
EN 55024:1998 

FCC titul 47 CFR, cast' 15 trieda B 2 > / ICES-003, vytlacok 3 
GB9254-1998, GB17625.1-1998 / CNS13438 

Doplnkove informacie: 

Tento vyrobok spina poziadavky direktivy EMC 89/336/EEC a nlzkonapat’ovej direktivy 73/23/EEC a nesie oznacenie CE. 

1) Vyrobok bol testovany v typickej konfiguracii s pocitacovymi systemami spolocnosti Hewlett-Packard. 

2) Toto zariadenia spina predpisy FCC, cast 15. Musi fungovat’ za tychto dvoch podmienok: (1) zariadenie nesmie sposobovat' poskodzujucu 
interferenciu a (2) musl akceptovat' prijatu intereferenciu vratane interferencie, ktora moze sposobit' neziaduce ucinky. 

3) Z regulacnych dovodov ma tento vyrobok priradene regulacne cislo modelu. Toto clslo netreba zamienat’ s nazvom vyrobku a produktovym 
cislom. 



4) Regulacne informacie tykajuce schvalenia radioveho modulu pre HP LaserJet 1320nw (Regulacne clslo modelu: BOISB-0402-01) sa 
nachadza v pouzivatel’skej prirucke bezdrotoveho vyrobku. 



Boise, Idaho 83714, USA 

30. aprila 2004 



Vyhradne ohl’adom regulacnych zalezitosti kontaktujte: 

v Australii: Manazer regulacie vyrobkov, Hewlett-Packard Australia Ltd., 31-41 Joseph Street, Blackburn, Victoria 3130, Australia 

v Europe: Vas miestny zastupca predaja a sluzieb Hewlett-Packard alebo Hewlett-Packard GmbH, Department HQ-TRE / 

Standards Europe, Herrenberger Straiie 140, Boblingen, D-71034, Nemecko (FAX: +49-7031-14-3143) 

v USA: Manazer regulacie vyrobkov, Hewlett-Packard Company, PO Box 15, Mail Stop 160, Boise, Idaho 83707-0015, USA 

(Tel.: 208-396-6000) 
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Regulacne vyhlasenia 



Vyhlasenie o bezpecnosti laseru 

The Center for Devices and Radiological Health (CDRH) uradu U.S. Food and Drug 
Administration implemetovalo predpisy pre laserove vyrobky vyrobene od 1. augusta 1976. 
Plnenie predpisovje povinne pre vyrobky predavane v Spojenych statoch. Tlaciaren je 
certifikovana ako laserovy vyrobok "Triedy 1" v zmysle standardu U.S. Department of Health 
and Human Services (DHHS) Radiation Performance Standard a zakonneho predpisu 
Radiation Control for Health and Safety Act z roku 1968. 

Ked’ze radiacia vnutri tlaciarne je v plnej miere obmedzena ochrannym krytom a vonkajsimi 
krytmi, unik laseroveho luca do vonkajsieho prostredia v ktorejkol’vek faze bezneho 
pouzivania tlaciarne je vyluceny. 



UPOZORNENIE! Pouzivanie ovladacich prvkov, nastavenia ci postupov, ktore nie su uvedene v tomto navode 
na pouzitie tlaciarne, by mohlo sposobit’ vystavenie sa nebezpecnemu ziareniu. 



Kanadske predpisy DOC 

Spina poziadavky Canadian EMC Triedy B. 

«Conforme a la classe B des normes canadiennes de compatibilite electromagnetiques. 
«CEM».» 



Vyhlasenie EMI v korejcine 



AISAI tttNI^ (Ad 7171) 

oi 7171^ y-s 

7l7IOI2LI,r^ f mi Dlf- ?£1 

et soiiai ji! stsi ai 7i Hiaun. 
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Vyhlasenie o laseri pre Fmsko 

LASERTURVALLISUUS 
LUOKAN 1 LASERLAITE 
KLASS 1 LASER APPARAT 

HP LaserJet 1160, HP LaserJet 1320, HP LaserJet 1320n, HP LaserJet 1320tn, 

HP LaserJet 1320nw -laserkirjoitin on kayttajan kannalta turvallinen luokan 1 laserlaite. 
Normaalissa kaytossa kirjoittimen suojakotelointi estaa lasersateen paasyn laitteen 
ulkopuolelle. 

Laitteen turvallisuusluokka on maaritetty standardin EN 60825-1 (1994) mukaisesti. 

VAROITUS! 

Laitteen kayttaminen muulla kuin kayttoohjeessa mainitulla tavalla saattaa altistaa kayttajan 
turvallisuusluokan 1 ylittavalle nakymattomalle lasersateilylle. 

VARNING! 

Om apparaten anvands pf annat satt an i bruksanvisning specificerats, kan anvandaren 
utsattas for osynlig laserstrllning, som overskrider gransen for laserklass 1 . 

HUOLTO 

HP LaserJet 1160, HP LaserJet 1320, HP LaserJet 1320n, HP LaserJet 1320tn, 

HP LaserJet 1320nw -kirjoittimen sisalla ei ole kayttajan huollettavissa olevia kohteita. 
Laitteen saa avataja huoltaa ainoastaan sen huoltamiseen koulutettu henkilo. Tallaiseksi 
huoltotoimenpiteeksi ei katsota variainekasetin vaihtamista, paperiradan puhdistusta tai 
muita kayttajan kasikirjassa lueteltuja, kayttajan tehtavaksi tarkoitettuja yllapitotoimia, jotka 
voidaan suorittaa ilman erikoistyokaluja. 

VARO! 

Mikali kirjoittimen suojakotelo avataan, olet alttiina nakymattomalle lasersateilylle laitteen 
ollessa toiminnassa. Ala katso sateeseen. 

VARNING! 

Om laserprinterns skyddsholje oppnas df apparaten ar i funktion, utsattas anvandaren for 
osynlig laserstrllning. Betrakta ej strllen. 

Tiedot laitteessa kaytettavan laserdiodin sateilyominaisuuksista: 

Aallonpituus 785-800 nm 
Teho 5 mW 
Luokan 3B laser 
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Program ekologickeho dohl’adu nad vyrobkami 



Ochrana zivotneho prostredia 

Spolocnost’ Hewlett-Packard sa snazl o vyrobu kvalitnych produktov sposobom 
nezat’azujucim zivotne prostredie. Tento vyrobok bol navrhnuty tak, aby spinal parametre, na 
zaklade ktorych sa jeho vplyv na zivotne prostredie minimalizuje. 



Tvorba ozonu 

Tento vyrobok neprodukuje meratel’ny ozonovy plyn (0 3 ). 



Spotreba energie 

Spotreba energie vyrazne klesa v rezime PowerSave, ktory setrl peniaze bez negatlvneho 
dopadu na vykon produktu. Tento vyrobok spina podmienky Energy Star, coje dobrovofny 
program na podporu vyvoja energeticky uspornych kancelarskych vyrobkov. 




Energy Star® je v USA registrovana servisna znacka U.S. EPA. Ako partner Energy Star®, 
spolocnost’ Hewlett-Packard stanovila, ze tento vyrobok spina podmienky Energy Star® pre 
energeticku uspornost’. Dalsie informacie najdete na adrese http://www.energystar.gov/. 



Spotreba toneru 

Rezim EconoMode spotrebuva vyrazne menej toneru, co moze predfzit’ zivotnost’ tlacovej 
kazety. 



Spotreba papiera 

Funkcie automatickej/obojstrannej tlace a tlace viacerych stran na jeden list moze 
zredukovat’ spotrebu papiera a naroky na prlrodne zdroje. 



Plasty 

Plasticke casti nad 25 gramov su oznacene podl’a medzinardnych standardov, ktore 
ul’ahcuju schopnost’ identifikovat’ plasty vhodne na recyklaciu po skoncenl zivotnosti vyrobku. 
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Tlacovy spotrebny material HP LaserJet 

V mnohych krajinach/regionoch moze byt’ tlacovy spotrebny material (napr. tlacova kazeta, 
valec, fixacna jednotka) vrateny spolocnosti Hewlett-Packard cez program recyklacie a 
navratu materialu HP. Tento I’ahky a zadarmo dostupny program je k dispozicii vo vyse 
48 krajinach/regionoch. Viacjazycne informacie o programe a instrukcie sa nachadzaju na 
kazdej novej tlacovej kazete HP a obaloch so spotrebnym materialom. 



Informacie o programe recyklacie a navratu materialu HP 

Od roku 1990, program recyklacie a navratu materialu HP zozbieral miliony pouzitych 
tlacovych kaziet, ktore mohli byt’ inak vyhodene na smetiskach. Tlacove kazety a iny 
material HP LaserJet su zbierane a hromadne dodavane nasim partnerom na demontaz 
tlacovej kazety. Po dokladnej kontrole kvality sa vybrane casti znova pouzivaju v novych 
tlacovych kazetach. Zvysny material sa separuje a konvertuje na suroviny vyuzivane inymi 
priemyselnymi odvetviami na vyrobu sirokeho spektra uzitocnych produktov. 

Postup pri recyklacii v USA 

V zaujme ekologickejsieho sposobu navratu pouzitych tlacovych kaziet a spotrebneho 
tovaru spolocnost’ Hewlett-Packard odporuca pouzivat’ hromadne zasielky. Zabal’te 
jednoducho dve alebo viac tlacovych kaziet spolocne a nalepte na zasielku jeden stitok s 
predplatenym postovnym a predtlacenou adresou, ktoryje sucast’ou dodavky kazety. V USA 
ziskate viac informacii na telefonnom cisle (800) 340-2445 alebo navstivte webove stranky 
spotrebneho materialu HP LaserJet na adrese http://www.hp.com/recycle. 

Recyklacia mimo USA 

Neamericki zakaznici by mali zavolat’ miestnemu zastupeniu predaja a sluzieb HP alebo 
navstivit’ webovu stranku http://www.hp.com/recycle ohl’adom dostupnosti programu 
recyklacie a navratu tlacoveho spotrebneho materialu HP. 



Papier 

Tlaciaren je vhodna na pouzitie recyklovaneho papiera, ak tento spina poziadavky uvedene 
v prirucke HP LaserJet printer family print media guide. Pozrite si informacie o objednavani v 
casti Objednavanie spotrebneho materialu a prislusenstva . Tento vyrobokje vhodny na 
pouzitie recyklovaneho papiera podl’a normy DIN 19309. 



Materialove obmedzenia 

Tento vyrobok neobsahuje med’ (okrem lamp obsahujucich menej ako 10 mg). 

Vyrobok obsahuje v spojoch olovo, ktore moze vyzadovat’ spracovanie na konci zivotnosti. 
Tento produkt neobsahuje baterie. 

Dalsie informacie 

Viac informacii o nasledovnych environmentalnych programoch HP najdete na adrese 
http://www.hp.com/go/environment/. 

• Environmentalna informacna stranka pre tento a ine vyrobky HP 

• Starostlivost’ spolocnosti HP o zivotne prostredie 

• Environmentalny system riadenia spolocnosti HP 
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• Program recyklacie a navratu opotrebovanych vyrobkov 

• Materialove bezpecnostne stranky 
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Materialove bezpecnostne stranky 

Materialove bezpecnostne stranky je mozne ziskat’ na webovej stranke spotrebneho 
materialu HP LaserJet na adrese http://www.hp.com/hpinfo/globalcitizenship/environment/ 
productdata/index.html/. 
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Zaruka a licencne prava 



Vyhlasenie o obmedzenej zaruke poskytovanej spolocnost’ou 
Hewlett-Packard 

PRODUKT HP TRVANIE OBMEDZENEJ ZARUKY 

Tlaciarne radu HP LaserJet 1160 a HP LaserJet 1320 Jeden rokod datumu kupy 



HP sa vam ako koncovemu zakaznlkovi zarucuje, ze od datumu kupy az do konca horeuvedenej lehoty nebude 
mat’ hardver, prlslusenstvo a spotrebny material HP ziadne zavady sposobene pouzitymi materialmi a 
spracovanlm. Ak bude spolocnost’ HP o takych zavadach pocas zarucnej lehoty informovana, vyrobky 
spolocnosti HP, ktore sa ukazali byt’ vadnymi, bud’opravi alebo vymeni. Nahradne produkty mozu byt’ bud’ nove 
alebo zodpovedajuce novym. 

Spolocnost’ HP sa vam zarucuje, ze od datumu kupy az do konca horeuvedeneho obdobia nebude softver 
HP neschopny vykonavat’ programove instrukcie v dosledku vad materialu alebo spracovania pod podmienkou, 
ze bude spravne nainstalovany a pouzivany. Ak bude spolocnost’ HP o takych zavadach pocas zarucnej lehoty 
informovana, spolocnost’ HP vymeni softverove media, ktore v dosledku takych zavad nie su schopne 
programove instrukcie vykonavat’. 

HP nezarucuje, ze prevadzka vyrobkov HP bude nepretrzita a bezchybna. Ak spolocnost’ HP nebude v 
primeranej dobe schopna opravit’ alebo vymenit’ svoj vyrobok podl’a zarucnych podmienok, budete mat’ narok na 
nahradu kupnej ceny po vcasnom vrateni vyrobku. 

Vyrobky HP mozu obsahovat’ obnovene sucasti, ktore su rovnocenne s novymi z hl’adiska vykonu, alebo ktore 
mohli byt’ nahodne pouzite. 

Zaruka sa nevzt’ahuje na vady v dosledku (a) nespravnej ci neprimeranej udrzby alebo kalibracie, (b) softveru, 
rozhrani, casti alebo materialu, ktory nedodala spolocnost’ HP, (c) neopravnenych uprav alebo zneuzitia, 

(d) prevadzky mimo prostredia, odporucaneho pre produkt, alebo (d) nevhodnej pripravy pracovneho miesta 
alebo udrzby. 

HP Obmedzena zaruka je platna v ktorejkol’vek krajine/regione alebo lokalite, kde ma HP zabezpecenu podporu 
svoj produkt a kde je produkt predavany. Uroveh zarucneho servisu sa moze lisit’ v zavislosti od lokalnych 
standardov. Spolocnost’ HP nebude menit’formu, vzhl’ad alebo funkciu produktu tak, abyfungoval v krajin el 
regione, v ktorej nebolo nikdy planovane, ze bude fungovat’ z pravnych a regulacnych dovodov. V ROZSAHU 
POVOLENOM MIESTNOU LEGISLATIVOU, VYSSIE UVEDENE ZARUKY SU EXKLUZIVNE A ZIADNA INA 
ZARUKA ALEBO PODMIENKA, Cl UZ V PISANEJ ALEBO USTNEJ PODOBE, NIE JE VYJADRENA ALEBO 
IMPLIKOVANA A SPOLOCNOST HP OSOBITNE VYHLASUJE, ZE NEPOSKYTUJE ZARUKY ALEBO 
PODMIENKY OBCHODOVATELNOSTI, USPOKOJIVEJ KVALITY A VHODNOSTI NA KONKRETNY UCEL. V 
niektorych krajinach/regionoch, statoch ci provinciach nie su povolene obmedzenia na dobu vyslovne neuvedenej 
zaruky, takze horeuvedene obmedzenie alebo vynimka sa na vas nemusl vzt’ahovat’. Tato zaruka vam dava 
konkretne zakonne prava a mozu z nej vyplyvat’ aj d’alsie prava, ktore su v roznych krajinach/regionoch, statoch 
ci provinciach rozne. 
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POKIAL TO prAvo prislusnej krajiny/regionu umoznuje, su nApravne prostriedky 

UVEDENE V TEJTO ZARUKE JEDINYMI A VYHRADNYMI NAPRAVNYMI PROSTRIEDKAMI, KTORE 
MOZETE VYUZIT. S VYNIMKOU UVEDENOU VYSSIE, SPOLOCNOSt HP ALEBO JEJ DODAVATELIA 
NEBUDU V ZIADNOM PRIPADE ZODPOVEDNI ZA STRATU DAT ALEBO ZA PRIAME, SPECIFICKE, 
NAHODNE, NASLEDNE (VRATANE STRATY ZISKU ALEBO DAT) Cl INE SKODY NA ZMLUVNOM, 
SPORNOM Cl INOM ZAKLADE. V niektorych krajinach/regionoch, statoch alebo provinciach nieje povolene 
vylucenie alebo obmedzenie zaruky na nahodne alebo nasledne skody, takze horeuvedene obmedzenia alebo 
vynimky sa na vas nemusia vzt’ahovat’. 

tieto zarucne podmienky v tomto vyhlasenl, s vynimkou v rozsahu povolenou zakonom, nevylucuju, 
neobmedzuju, nemenia a doplnaju zavazne zakonne prava vzt’ahujuce sa na predaj tohto produktu. 
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Softverova licencna zmluva spolocnosti Hewlett-Packard 

POZOR: POUZIVANIE TOHTO SOFTVERU SA RIADI DOLEUVEDENYMI LICENCNYMI 
PODMIENKAMI UPRAVUJUCIMI POUZIVANIE SOFTVERU SPOLOCNOSTI HP. 
POUZIVANIE SOFTVERU JE PREJAVOM VASHO SUHLASU S LICENCNYMI 
PODMIENAKMI. 

Licencne podmienky softveru SPOLOCNOSTI HP 

Tieto licencne podmienky upravuju pouzivanie sprievodneho softveru, pokial’ nemate s 
Hewlett-Packard podpisanu osobitnu zmluvu. 

Poskytnutie licencie. Hewlett-Packard Vam udel’uje licenciu na pouzivanie jedneho 
exemplara softveru. "Pouzivanie" znamena drzanie, zavadzanie, instalaciu, pouzivanie 
alebo predvadzanie softveru. Softver nesmiete menit’ a nesmiete deaktivovat’ ziadne 
licencne ci kontrolne funkcie softveru. Ak sa licencia na softver vzt’ahuje na "bezne pouzitie", 
nesmiete dovolit’, aby softver pouzlval vyssl nez maximalny stanoveny pocet opravnenych 
pouzlvatel’ov sucasne. 

Vlastnlctvo. Vlastnlkom softveru a autorskych prav je Hewlett-Packard alebo tretie strany, 
ktore su jeho dodavatel’mi. Z vasej licencie nevyplyva vlastnlcke pravo k softveru ci 
vlastnlcke naroky v ramci softveru, ani pravo na predaj akychkol’vek prav k softveru. Tretie 
strany, ktore su dodavatel’mi spolocnosti Hewlett-Packard, mozu svoje prava chranit’ v 
prlpade akehokol’vek porusenia tychto licencnych podmienok. 

Kopie a upravy. Kopie a upravy softveru mozete robit’ len na ucely archivacie alebo ak 
koplrovanie ci uprava predstavuje nevyhnutny krok pri autorizovanom pouzitl softveru. Na 
vsetkych kopiach alebo upravach musia byt’ uvedene vsetky informacie o autorskych 
pravach obsiahnute v povodnom softveri. Kopie softveru sa nesmu uvadzaf v ziadnych 
verejne dostupnych siet’ach. 

Zakaz spatnej analyzy a desifrovania. Spatne analyzovaf alebo dekompilovat’ softver 
mozete len na zaklade predchadzajuceho plsomneho povolenia HP. V niektorych pravnych 
systemoch sa na spatnu analyzu ci dekompilaciu v obmedzenej miere povolenie HP nemusl 
vyzadovaf. Na poziadanie ste povinny spolocnostiHP poskytnut’ dostatocne podrobne 
informacie tykajuce sa rozoberania ci dekompilacie. Softver nesmiete desifrovat’, pokial’ 
desifrovanie nieje nevyhnutnou sucast’ou prevadzkovania softveru. 

Prevod softveru. Vasa licencia automaticky koncl pri kazdom prevode softveru na inu 
osobu. Pri prevode softveru muslte softver vratane vsetkych kopil a suvisiacich dokumentov 
odovzdat’ nadobudatel’ovi. Podmienkou prevodu je, ze nadobudatel’ akceptuje tieto licencne 
podmienky. 

Ukoncenie licencie. HP moze vasu licenciu ukoncit’ na zaklade oznamenia z dovodu 
nedodrzania niektorej z licencnych podmienok. Pri ukoncenl licencie ste povinny 
bezodkladne softver znicit’ spolocne s jeho kopiami, upravami a vsetkymi cast’ami, ktore sa v 
akejkol’vek podobe stali sucast’ou ineho softveru. 

Zasady vyvozu. Softver ci jeho kopie alebo upravy nemozete vyvazat’ alebo reexportovat’ v 
rozpore s platnymi zakonmi a nariadeniami. 
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Obmedzenie prav vlady USA. Vyvoj tohto softveru a prfslusnej dokumentacie bol hradeny 
vyhradne zo sukromnych zdrojov. Softver a prfslusna dokumentacia sa dodava a na jeho 
pouzitie sa udel’uje licencia ako na "komercny pocftacovy softver" v sulade s 
DFARS 252.227-7013 (okt. 1988), DFARS 252.21 1-7015 (maj 1991)alebo 
DFARS 252.227-7014 (jun 1995), ako "komercny tovar" v sulade s FAR 2.101(a) (jun 1987) 
alebo ako "registrovany pocftacovy softver" podl’a ustanovenf FAR 52.227-19 (jun 1987) 
(alebo inych ekvivalentnych ustanovenf zakona ci zmluvnych podmienok) podl’a konkretneho 
prfpadu. Rozsah vasich prav zodpoveda pravam, poskytovanym na tento softver a prfslusnu 
dokumentaciu v sulade s prfslusnym ustanovenfm DFAR alebo FAR, alebo standardnou 
softverovou zmluvou HP na tento produkt. 



148 



Prfloha C Zaruka a licencne prava 



SKWW 




Obmedzena zaruka na zivotnost’ tlacovej kazety 



Poznamka Nasledujuca zaruka sa vzt’ahuje na tlacovu kazetu, ktoru ste dostali s tlaciarnou. 



Na tento produkt HP sa vzt’ahuje zaruka, ze bude bez zavad materialu a spracovania. Tato 
zaruka neplati na produkty, ktore (a) boli znovu naplnene, prerobene alebo manipulovane 
hocijakym sposobom, (b) zaznamenali problemy vyplyvajuce z neopravneneho pouzitia, 
nevhodneho uskladnenia alebo prevadzky memi publikovanych prevadzkovych hodnot pre 
tlaciaren alebo (c) prejavuju opotrebenie z obycajneho pouzivania. Zarucnu opravu ziskate 
na mieste kupy (s pisomnym popisom problemu a ukazkami tlace) alebo kontaktovamm 
podpory zakaznika HP. V pripade HPspolocnost’ Hewlett-Packard bud’ vymem vyrobky, 
ktore sa ukazali ako chybne, alebo nahradi kupnu cenu. V ROZSAHU POVOLENOM 
MIESTNOU LEGISLATIVOU, VYSSIE UVEDENE ZARUKY SU EXKLUZIVNE A ZIADNA 
INA ZARUKA ALEBO PODMIENKA, Cl UZ V PISANEJ ALEBO USTNEJ PODOBE, NIE JE 
VYJADRENA ALEBO IMPLIKOVANA A SPOLOCNOST HP OSOBITNE VYHLASUJE, ZE 
NEPOSKYTUJE ZARUKY ALEBO PODMIENKY OBCHODOVATELNOSTI, USPOKOJIVEJ 
KVALITY A VHODNOSTI NA KONKRETNY UCEL. V ROZSAHU UMOZNENOM 
MIESTNOU LEGISLATIVOU, SPOLOCNOST HP ALEBO JEJ DODAVATELIA NEBUDU V 
ZIADNOM PRIPADE ZODPOVEDNI ZA PRIAME, SPECIFICKE, NAHODNE NASLEDNE 
(VRATANE, STRATY ZISKU ALEBO DAT) Cl INE SKODY NA ZMLUVNOM, SPORNOM Cl 
INOM ZAKLADE. TIETO ZARUCNE PODMIENKY V TOMTO VYHLASENI, S VYNIMKOU V 
ROZSAHU POVOLENOU ZAKONOM, NEVYLUCUJU, NEOBMEDZUJU, NEMENIA A 

doplnaju zAvAzne zAkonne prAva vzTahujuce sa na predaj tohto 

PRODUKTU. 
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Casti a prislusenstvo HP 



Tento dodatok obsahuje informacie o nasledujucich temach: 

• Objednavanie spotrebneho materialu a prfslusenstva 

• Pripojenie k sieti 10/100 a bezdrotove tlacove serverv 

• Pouzitie tlacovvch kaziet HP 

• Moduly DIMM (pamat’ alebo tvp pisma) 
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Objednavanie spotrebneho materialu a prislusenstva 



Moznosti tlaciarne mozete zvysit’ volitel’nym prislusenstvom a spotrebnym materialom. 
Pouzivajte prislusenstvo a spotrebny material specialne urceny pre tlaciarne radu 
HP LaserJet 1160 a HP LaserJet 1320, elm zabezpecite ich optimalny vykon. 

Tlaciaren radu HP LaserJet 1320 ma vlastnosti Smart Printing Supplies (inteligentny 
spotrebny material). Po tlaci konfiguracnej stranky stlacenim a drzanim tlacidla Vykonat na 
5 sekund sa vytlaci aj stranka stavu spotrebneho materialu. Stranka stavu spotrebneho 
materialu obsahuje informacie o mnozstve zostavajuceho toneru v tlacovej kazete, cisla 
suciastky na objednavanie a ci instalovana tlacova kazeta je originalnym vyrobkom HP. 



Informacie o objednavani 





Polozka 


Popis alebo pouzitie 


Objednavacie cislo 


Spotrebny material 


HP Multipurpose paper 


Znackovy papier HP 
pre rozne pouzitie 
(1 krabica s 
10 baleniami, v kazdej 
je 500 listov). V USA si 
objednajte vzorku na 
cisle 1-800-471-4701. 


HPM1120 




HP LaserJet paper 


Kvalitny znackovy 
papier HP pre pouzitie 
s tlaciarhami 
HP LaserJet (1 krabica 
s 10 baleniami, v 
kazdej je 500 listov). V 
USA si objednajte 
vzorku na cisle 
1-800-471-4701. 


HPJ1124 




HP LaserJet 
transparency film 


Znackova priehl'adna 
folia HP urcena na 
pouzitie s 

monochromatickymi 
tlaciarhami 
HP LaserJet. 


92296T (letter) 
92296U (A4) 


Tlacova kazeta pre 
tlaciaren 

HP LaserJet 1160 


Tlacova kazeta 
UltraPrecise 


Vymenna tlacova 
kazeta pre tlaciaren 
HP LaserJet 1160 


Q5949A (kazeta na 
2500 stran) 


Tlacove kazety pre 
tlaciaren radu 
HP LaserJet 1320 


Tlacove kazety 
UltraPrecise 


Vymenne tlacove 
kazety pre tlaciaren 
radu HP LaserJet 1320 


Q5949A (kazeta na 
2500 stran) 

Q5949X (kazeta na 
6000 stran) 


Doplnkova 

dokumentacia 


HP LaserJet family 
print media guide 


Prirucka na pouzitie 
papieru a inych 
tlacovych medii s 
tlaciarhami 
HP LaserJet. 


5963-7863 


Poznamka 

Tento dokument si 
mozete prevziat’ z 
adresy 

http://www.hp.com/ 

support/ljpaperguide/. 
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Informacie o objednavani (pokracovanie) 





Polozka 


Popis alebo pouzitie 


Objednavacie cislo 


Nahradne diely 


Podavaci valcek medii 


Pouziva sa na 
zachytenie media zo 
vstupneho zasobnika 
papiera a prechod 
mechanizmom 
tlaciame. 


RL1 -0540-000 




Vstupny zasobnik 


Pouziva sa na 
zasobovanie tlaciame 
papierom. 


RM 1-1 292-000 (LJ1320) 
RM 1-1 322-000 (LJ1160) 




Separacna vlozka 
tlaciame 


Pouziva sa na 
zabranenie sucasneho 
podania viacerych 
listov do tlaciame. 


RM1-1298-000 


Prislusenstvo 


250 strankovy 
podavac papiera 
(zasobnik 3) 


Totoje prislusenstvo 
pre tlaciaren radu 
HP LaserJet 1320. 
Predstavuje doplnkovy 
vstupny zasobnik na 
250 listov. 


Q5931A 
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Pripojenie k sieti 10/100 a bezdrotove tlacove servery 



Tlaciaren radu HP LaserJet 1160 a HP LaserJet 1320 



Polozka a popis 


Objednavacie cislo 


Externy tlacovy server pre Ethernet (paralelny 
port) HP Jetdirect 170x 


J3258B 


Externy tlacovy server pre fast-Ethernet (linka, 
port USB) HP Jetdirect 175x 

Musi byt’ verzia C alebo neskorsia. 


J6035C 


Tlacovy server pre rychly Ethernet (paralelny 
port) HP Jetdirect 300x 


J3263A 


Tlacovy server pre rychly Ethernet (paralelny 
port) HP Jetdirect 500x 


J3265A 


Externy bezdrotovy tlacovy server 802.1 1 b (s 
plnymi funkciami, port USB) HP Jetdirect 380x 


J6061A 


Tlacovy server pre rychly Ethernet 
HP Jetdirect en3700 


J7942A 


HP Jetdirect ew2400 802.1 1 b/g 


J7951A 


Adapter Bluetooth Wireless Printer Adapter 
(USB a paralelny) HPbt1300 


J6072A 
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Pouzitie tlacovych kaziet HP 



Nasledujuce casti obsahuju informacie o tlacovych kazetach HP a pokynoch o redistribucii 
toneru a vymene tlacovej kazety. 



Politika HP ohl’adom tlacovych kaziet od inych vyrobcov 

Spolocnost’ Hewlett-Packard neodporuca pouzitie tlacovych kaziet inych vyrobcov, novych, 
opat’ naplnenych alebo prerobenych. Ked’ze nie su vyrobkami HP, spolocnost’ HP nemoze 
ovplyvnit’ a ani kontrolovat’ ich kvalitu. Na potrebnu opravu, ako vysledku pouzivania takych 
tlacovych kaziet, sa nebude vzt’ahovat’ zaruka tlaciarne. 



Poznamka Zaruka sa tiez nevzt’ahuje na poskodenie sposobene softverom, rozhranim alebo 

komponentmi, ktore nepochadzaju od spolocnosti Hewlett-Packard. 



Skladovanie tlacovych kaziet 

Nevyberajte tlacovu kazetu z obalu, kym nie ste pripravenyju pouzit’. 



POZOR Aby ste zabranili poskodeniu tlacovej kazety, snazte sa nevystavovat’ ju priamemu svetlu. 

Niektore baliky tlacovych kaziet HP LaserJet su oznacene alfanumerickym datumovym 
kodom. Tento kod reprezentuje 30-mesacnu dobu za datumom vyroby, ktora umozhuje 
riadit’ proces riadenia zasob medzi HP a predajcami. Nereprezentuje zivotnost’ toneru alebo 
podmienky zaruky. 



Predpokladana zivotnost’ tlacovej kazety 

zivotnost’ tlacovej kazety zavisi na mnozstve toneru, ktore tlacove ulohy vyzaduju. Pri tlaci 
textu s pokrytim 5 percent tlacova kazeta vydrzi pre nasledovne priemerne mnozstva: 

• Tlaciaren HP LaserJet 1160: 2500 stran. 

• Tlaciaren radu HP LaserJet 1 320: 2500 stran (k dispozicii je aj vymenna kazeta pre 
6000 stran) 

Ocakavana zivotnost’ predpoklada, ze hustotu tlace ste nastavili na 3 a vypli ste 
EconoMode. (Toto su vychodiskove nastavenia.) 



Uspora toneru 

V rezime EconoMode tlaciaren pouziva na kazdej stranke menej toneru. Tato vol’ba predfzi 
zivotnost’ tlacovej kazety a zmzi tak naklady na stranku, znizi sa vsak aj kvalita tlace. 
Spolocnost’ HP neodporuca trvale pouzitie rezimu EconoMode. Dalsie informacie najdete v 
casti Rezim EconoMode (uspora toneru) . 
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Zmena rozlozenia toneru 



Ked’ dochadza toner, na vytlacenej strane sa zacnu objavovat’ vyblednute alebo svetle 
miesta. Kvalitu tlace mozete docasne zlepsit’ prerozdelemm toneru, co znamena, ze mozete 
dokoncit’ aktualnu tlacovu ulohu este pred vymenou tlacovej kazety. 

1 . Otvorte dvierka tlacovej kazety a kazetu vyberte z tlaciarne. 




POZOR Poskodeniu tlacovej kazety predidete tym, ze ju nebudete vystavovat’ svetlu. Prikryte ju 

listom papiera. 

2. Toner rozlozite jemnym potriasanim tlacovej kazety spredu dozadu. 




POZOR Ak sa vam toner dostane na oblecenie, opraste ho suchou handrickou a oblecenie vyperte v 

studenej vode. Horuca voda toner naviaze na vlakna. 

3. Vlozte tlacovu kazetu spat’ do tlaciarne a zatvorte dvierka tlacovej kazety. 




Ak je tlac stale slaba, nainstalujte novu tlacovu kazetu. Pokyny najdete v casti Vvmena 
tlacovej kazety . 
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Vymena tlacovej kazety 

1. Otvorte dvierka tlacovej kazety a vyberte staru tlacovu kazetu. Pozrite si informacie o 
recyklacii vo vnutri balenia tlacovej kazety. 




POZOR Poskodeniu tlacovej kazety predidete tym, ze ju nebudete vystavovat’ svetlu. Prikryte ju 

kusom papiera. 

2. Vyberte novu tlacovu kazetu z obalu. 

3. Ohnite uchytku na I’avej strane kazety tak, aby sa uvol’nila. 




4. Zatiahnite za uchytku a odstrante z kazety celu pasku. Uchytku dajte do krabice od 
tlacovej kazety, aby ju bolo mozne vratit’ na recyklaciu. 
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5. Jemne potraste tonerovou kazetou spredu dozadu, aby sa toner rovnomerne rozmiestnil 
vo vnutri kazety. 




6. Zasunte tlacovu kazetu do tlaciarne a presvedcte sa, ci je kazeta v spravnej polohe. 
Zatvorte dvierka tlacovej kazety. 




POZOR Ak sa vam toner dostane na oblecenie, opraste ho suchou handrickou a oblecenie vyperte v 

studenej vode. Horuca voda toner naviaze na vlakna. 
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Moduly DIMM (pamat’ alebo typ pi'sma) 



Nasledujuce casti obsahuju pokyny na instalaciu, testovanie a vybratie modulov DIMM. 



Instalacia pamate DIMM (len tlaciaren radu HP LaserJet 1320) 

Ak pridate pamat’ (len RAM) do tlaciarne radu HP LaserJet 1320, mozete tlacit’ zlozitejsie 
tlacove ulohy. 

Pri instalacii pamate DIMM postupujte podl’a nasledujucich pokynov: 



POZOR Manipulacia s modulom DIMM (pamat’) bez uzemneneho, antistatickeho zariadenia ho moze 

poskodit’. Dotknite sa nejakej kovovej casti tlaciarne alebo ineho uzemneneho kovu pred 
dotykom modulu DIMM. 

1 . Vypnite hlavny vyplnac a vytiahnite vsetky kable zapojene do tlaciarne. 




2. Otvorte dvierka tlacovej kazety. Panel na I’avej strane otvorte jemnym t’ahom smerom 
von. 
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3. Lokalizujte zasuvku DIMM. Pohyblive zapadky umiestnene hore a dole by sa mali 
vytocit’ smerom von. 




4. Vyberte modul DIMM z antistatickeho obalu tak, ze modul chytlte za horny okraj. 




5. Umiestnite modul DIMM na pravu stranu dosky obvodov. Zlate kontakty by mali 
smerovat’ dol’ava a vyrezy by mali byt’ hore vl’avo a v strede vl’avo. 
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6. Opatrne zasunte modul DIMM do zasuvky tak, aby bol cely zasunuty a vzpriameny. 
Otocne zapadky umiestnene hore a dole by sa mali otocit’ dovnutra. Uchytky zatlacte 
navzajom k sebe, aby sa zapadky zachytili na svoje miesto. 





8. Znovu zapojte tlaciaren a zapnite hlavny vypmac. 
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Testovanie instalacie modulu DIMM 



Instalaciu pamate DIMM otestujete tak, ze vytlaclte konfiguracnu stranku a skontrolujete 
polozku Total Memory (Celkova pamat’) uvedenu na tejto stranke. Dalsie informacie najdete 
v casti Strankv s informaciami o tlaciarni . 

Ak vsetky indikatory na ovladacom paneli blikaju, instalacia modulu DIMM nebola uspesna. 
Vyberte modul DIMM a znovu ho nainstalujte. 



Vybratie pamate DIMM 

Pri vyberanl pamate DIMM postupujte podl’a nasledujucich pokynov: 

POZOR Manipulacia s modulom DIMM (pamat’) bez uzemneneho, antistatickeho zariadenia ho moze 

poskodit’. Dotknite sa nejakej kovovej casti tlaciarne alebo ineho uzemneneho kovu pred 
dotykom modulu DIMM. 

1 . Vypnite hlavny vypfnac a vytiahnite kabel tlaciarne zo zasuvky. 




2. Otvorte dvierka tlacovej kazety. Panel na I’avej strane otvorte jemnym t’ahom smerom 
von. 
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3. Otocne zapadky odistlte tak, ze ich od seba odtlaclte. 




4. Chyt’te modul DIMM za hranu a jemne ho vytiahnite priamo von z tlaciarne. 




Poznamka Ulozte modul DIMM do antistatickeho obalu. 

5. Zatvorte I’avy bocny panel a dvierka tlacovej kazety. 
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6. Zapojte naspat’ vsetky kable do tlaciarne a zapnite hlavny vypmac. 
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Servis a podpora 




Tento dodatok obsahuje informacie o nasledujucich temach: 

• Hardverovv servis 

• Rozsfrena zaruka 

• Pokvny pre opakovane balenie tlaciarne 

• Ako kontaktovat’ h p 
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Hardverovy servis 



Ak vas hardver zlyha pocas zarucnej lehoty, Hewlett-Packard vam ponuka nasledovne 
moznosti podpory: 

• Servis Hewlett-Packard: Hewlett-Packard zariadi odvoz, opravu a spatny dovoz od 
5 do 10 dm v zavislosti od lokality. 

• Poskytovatel’ servisu autorizovany spolocnost’ou Hewlett-Packard: Zariadenie 
mozete vratit’ miestnemu autorizovanemu servisnemu zastupcovi. 
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Rozsirena zaruka 



Balik HP Care Pack obsahuje krytie pre produkt a vnutorne komponenty HP. Udrzba 
hardveru kryje trojrocne obdobie od datumu kupy vyrobku HP. Zakaznik si moze kupit’ 

HP Care Pack do jedneho roka od datumu kupy vyrobku HP. Viac informacii ziskate od 
skupiny starostlivosti a podpory zakaznika spolocnosti HP. Pozrite si cast’ Rvchlv prfstup k 
d’alsim informaciam . 

Moznosti HP Care Pack su k dispozfcii po vyprsani standardneho obdobia zaruky. Na 
adrese http://www.hpexpress-services.com/10467a/ zadajte cislo vyrobku, na zaklade 
ktoreho sa mozu identifikovat’ dostupne moznosti balfka HP Care Pack pre dany vyrobok. 
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Pokyny pre opakovane balenie tlaciarne 



Pri baleni tlaciarne sa riad’te nasledujucimi pokynmi: 

• Akje to mozne, pribal’te ukazky a 5 az 10 listov papiera alebo ineho media, na ktore sa 
chybne tlacilo. 

• Vyberte a uschovajte vsetky pamat’ove moduly DIMM nainstalovane v tlaciarni. Dalsie 
informacie najdete v casti Instalacia pamate DIMM (len tlaciaren radu HP LaserJet 13201 . 



POZOR Staticka elektrina moze poskodit’ moduly DIMM. Pri manipulacii s modulmi DIMM pouzite 

uzemneny zapastny remienok. 

• Odpojte a uschovajte si vsetky kable, zasobnfky a doplnkove prfslusenstvo instalovane 
na tlaciarni. 

• Vyberte a uschovajte si tlacovu kazetu. 



POZOR Poskodeniu tlacovej kazety zabranite, ak ju ulozite do povodneho obalu alebo ak ju ulozite 

tak, aby nebola vystavena svetlu. 

• Snazte sa pouzivat’ povodnu skatul’u a obal, v ktorom bola tlaciaren dodana. Pripadne 
poskodenie pri preprave ako nasledok nedostatocneho zabalenia je na vasu 
zodpovednost’. Ak ste uz vyhodili obalovy material tlaciarne, kontaktuje miestnu 
zasielkovu sluzbu ohl’adom zabalenia tlaciarne. 

• Hewlett-Packard odporuca zasielku poistit’. 
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Ako kontaktovat’ hp 



Ak chcete vyuzit’ servisne a podporne sluzby spolocnosti HP, pouzite nasledujuce odkazy: 

• V Spojenych statoch si pozrite stranky http://www.hp.com/support/lj1 160/ urcene 
tlaciarni HP LaserJet 1160 alebo http://www.hp.com/supportlj1320/ pre tlaciaren radu 
HP LaserJet 1320. 

• Inde vo svete si pozrite http://welcome.hp.com/country/us/en/wwcontact.html/ alebo 
http://www.hp.com/. 
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